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Бур  лун,  дона  ёрттэз!
Добрый  день,  уважаемые  участники  конференции!

Кривощёковские чтения 2025 года посвящены значимым историческим 
датам – 80-летию Великой Победы и 100-летию Коми-Пермяцкого округа         
и, без сомнения, будут способствовать сохранению исторической памяти и 
этнокультурного  наследия  Пармы. 

Чтобы сохранять наследие, надо его знать. Здесь сегодня собрались          
те люди, которые эти знания для нас «добывают» – учёные и краеведы, 
работники музеев и архивов, педагоги и обучающиеся, исследующие          
наш край… Спасибо вам за исследовательскую работу по историческому 
наследию нашего народа, за сохранение памяти о событиях прошлого и 
людях,  творивших  историю  родного  края.

Слова благодарности также адресую Агентству по делам архивов 
Пермского края, Коми-Пермяцкому окружному государственному архиву, 
Коми-Пермяцкому этнокультурному центру, Министерству по делам       
Коми-Пермяцкого округа Пермского края – всем, кто организовал и 
поддержал  проведение  Чтений. 

Пусть ваши поиски, исследования, собранные материалы будут 
дополнением и ценным вкладом в архивные фонды Коми-Пермяцкого 
округа  Пермского  края.

Успешной  творческой  работы!
Ась  быдöс  миян  лоас  бур!
Пусть  всё  у  нас  будет  хорошо! 

А.В. Плотников,
глава Коми-Пермяцкого округа – министр Пермского края 
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Добрый  день,  уважаемые  участники  конференции!

Агентство по делам архивов Пермского края с большим уважением 
относится к инициативе Коми-Пермяцкого окружного государственного 
архива по проведению Кривощёковских историко-архивных чтений с целью 
сохранения исторического и культурного наследия коми-пермяцкого  
народа. А также благодарит Министерство по делам Коми-Пермяцкого округа 
за  поддержку  этой  конференции.  

Отмечу, что коллектив архива во главе с директором Светланой 
Николаевной Кудымовой не только бережно хранит личные фонды 
выдающихся земляков с фамилией Кривощёковы, но и делает эти 
документы максимально открытыми для исследователей. Идея архивистов 
заключается в том, чтобы на примере вклада Кривощёковых в развитие и 
изучение родной земли росли следующие поколения, выявлялись новые 
имена  и  фамилии,  достойные  памяти  и  увековечивания.  

Отрадно, что в год 100-летия со дня основания Коми-Пермяцкого    
округа на конференцию приехали не только постоянные её участники,         
но и появились новые исследователи, которые готовы представить свои 
доклады. Имею ввиду учащихся, а также жителей серебряного возраста, 
которые являются членами краеведческого клуба, созданного Виктором 
Васильевичем Рычковым. Это говорит о том, что интерес к истории,                  
к делам и судьбам выдающихся земляков не иссякает, потому что не зная 
прошлого,  не  возможно  построить  будущее.

В этом 2025 году акцент конференции сделан на вклад коми-пермяков           
в Великую Победу, 80-летие которой отмечает вся наша страна. И этот    
вклад бесценен, поэтому мы сегодня склоняем голову перед трудовым, 
боевым подвигом коми-пермяков, их гражданским участием в приближении 
Победы. 

Участникам  конференции  желаю  интересной  и  успешной  работы!
Пусть Коми-Пермяцкий округ на основе своей истории и культуры 

развивается  дальше,  укрепляется  и  процветает!  
                                                                                                                                

Н.В. Новикова, 
руководитель Агентства по делам архивов Пермского края
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РАЗДЕЛ 1. КОМИ-ПЕРМЯЦКИЙ ОКРУГ: 
ФРОНТ И ТЫЛ

Бахматов Анатолий Андреевич,  
заведующий музеем при Юрлинском 

муниципальном культурно-досуговом 
центре, с. Юрла, Пермский край

 . ., 

 Статья посвящена выпускникам десятого класса Юрлинской 
средней школы, ушедшим защищать Родину от фашистских захватчиков в годы 
Великой Отечественной войны, и их преподавателю физкультуры и военного 
дела Полину Константину Антоновичу. Ушли на фронт все мальчишки из      
этого класса, кроме одного, и три девушки. И, что удивительно, все вернулись, 
кроме одного, погибшего в самом конце войны. Огромная заслуга в этом 
преподавателя  физкультуры  и  военного  дела  ЮСШ  Полина  К.А.

 Юрлинская средняя школа, Великая Отечественная 
война, десятый класс, физкультура и военное дело, преподаватель Полин К.А.

Это был, действительно, удивительный класс – 10-й класс Юрлинской средней 
школы 1941 года выпуска. В Юрлинском районном историко-краеведческом 
музее висит фотография этого класса. На ней 13 десятиклассников вместе с 
обожаемым ими учителем русского языка и литературы, директором школы 
Горчаковым Виктором Афанасьевичем. Снимок сделан 21 июня 1941 года,   
на следующий день после выпускного вечера. Окончили 10-й класс этой школы 
14 мальчиков и 16 девочек. Радостные, смеющиеся, счастливые лица. Они 
строили планы на будущее, мечтали поступить: кто в высшие, кто в средние 
учебные заведения страны. Они не предполагали, что завтра начнётся война, 
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война с самым страшным и жестоким, не знающим пощады врагом, – 
гитлеровским  фашизмом. 

Из их класса ушли на фронт все мальчишки, кроме одного, Моисеева 
Егора. Он был болен туберкулёзом и умер в 1943 году. Ушли добровольцами 
на защиту Родины и три девушки 10-го класса: Саранина Анна и подруги 
Анастасия  и  Александра  Ваньковы.

Как только стало известно о начале войны, мальчишки выпускного 
десятого класса в первые же дни войны пошли в райвоенкомат с 
заявлениями об отправке на фронт. 13 июля 1941 года первыми ушли 
защищать Родину из класса Бартов Михаил Алексеевич и Бахматов Михаил 
Александрович. 

Мальчишки, бывшие десятиклассники, храбро сражались на фронте. 
Старший лейтенант Данилевский Павел Семёнович за боевые подвиги был 
награждён тремя боевыми орденами. Дослужился до звания подполковника. 

Рядовой Осьмушин Николай Александрович участвовал в форсировании 
Днепра, Одера, брал Берлин. За храбрость и мужество был награждён 
орденами Отечественной войны  и  степеней, медалями «За взятие 
Берлина», «За освобождение Варшавы». 24 июня 1945 года участвовал в 
знаменитом  параде  Победы  в  Москве  [1. С. 437]. 

Старший лейтенант, военфельдшер Конин Николай Яковлевич вернулся 
домой с двумя орденами на груди: Боевого Красного Знамени и Красной 

Учащиеся 10-го класса Юрлинской средней школы на следующий день 
после выпускного вечера. Слева направо. В 1-м ряду: Конин Н.Я., 

Горчаков В.А. – директор школы, Ваньков Б.А., Липницкая И.Е. 
Во 2-м ряду: Чащина В.В., Липницкая Г.Е., Ванькова А.И., Ванькова А.С., 

Чащина Л.В. В 3-м ряду: Овчинников В.В., Саранин И.Г., Леонтьева, 
Мельчаков Н.Ф., Овчинников И.В. 21 июня 1941 г. ЮРМ. Оф. № 793
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Звезды. Вот выдержка из наградного листа Конина, представленного к ордену 
Красной Звезды: «15 июня 1944 г. …Личный состав, заняв круговую оборону, 
в течение 12 часов отражал 7 контратак противника, из которых три 
были отражены в рукопашной схватке. Под ружейно-пулемётным огнём 
противника тов. Конин лично сам вынес из поля боя 11 раненых бойцов и 
офицеров… На поле боя организовал мед. помощь 27 раненым… В этом бою 
участвовал в двух рукопашных схватках с противником, одновременно 
оказывая  помощь».

Из наградного листа Конина Н.Я., представленного к ордену Боевого 
Красного Знамени: «30 января 1945 г. …В рукопашной схватке, когда 
кончились патроны, он прикладом убил одного немца и зарезал ножом 
двоих.

В неравном бою своим примером мужества и бесстрашия он 
воодушевлял  своих  бойцов  на  боевые  подвиги».

Старший лейтенант Овчинников Василий Васильевич дошёл до Берлина. 
Был награждён орденом Красной Звезды, медалями «За боевые заслуги», 
«За взятие Берлина», «За освобождение Варшавы».

Лейтенант медицинской службы Овчинников Иван Васильевич удостоен 
наград: медали «За отвагу» и «За боевые заслуги» [2].

Три года защищала город-герой Ленинград минёр Ванькова Александра 
Семёновна, а затем участвовала в разминировании подступов к городу.             
Её подруга Ванькова Анастасия Ивановна служила в войсках противовоздушной 
обороны, охраняя небо Москвы [3. С. 159–160].

Бартов Михаил Алексеевич из д. Шабарина ушёл добровольцем на 
фронт. Был заместителем командира батареи. Имел несколько ранений.            
В 1943 году был награждён орденом Отечественной войны  степени                 
[4. С. 238].

Участвуя в боях за город-герой Сталинград, получил ранение их 
одноклассник  рядовой  Бахматов  Михаил  Александрович. 

Данилевский П.С. Конин Н.Я. Осьмушин Н.А.
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Раненые, покалеченные, но живые, они вернулись домой,  мальчишки и  
три смелые девчонки десятого класса Юрлинской средней школы 1941 года 
выпуска. Вернулись все, кроме Суворова Семёна Петровича, стрелка-радиста 
самолёта-истребителя. Он немного не дожил до Победы, погиб в воздушном 
бою 8 марта 1945 года. Похоронен в Германии. На месте гибели экипажа 
установлен монумент в виде самолёта. За боевые подвиги Семён был 
награждён  орденом  Красной  Звезды  и  медалью  «За  отвагу»  [2].

Говорят, чудес на свете не бывает. И всё же это было что-то похожее на 
чудо! Секрет этого чуда помогли раскрыть не только выпускники десятого 
класса 1941 года выпуска Саранин Илья Григорьевич, Бахматов Михаил 
Александрович, Мазеина (Иванова) Нина Степановна, но и бывшие ученики 
Константина Антоновича, 1940 года выпуска, участники войны Епишин 
Михаил Кузьмич (1922), Горкунов Григорий Михайлович (1922), Конин Иван 
Константинович (1922) и другие.

Горкунов Г.М. вспоминал: «Своей физической закалкой, работе на 
снарядах, умению отлично стрелять, ходить на лыжах и кататься на 
коньках  я  обязан  Константину  Антоновичу  [Полину]. 

Те азы военной подготовки, которые заложил в нас К. А., помогли мне  
в тяжёлые дни войны вынести все тяготы и лишения, выпавшие на мою 
долю и  впоследствии  стать  кадровым  военным  человеком.

Константин Антонович хорошо понимал обстановку в те 
предвоенные грозовые годы и правильно готовил нас «к труду и обороне». 
Мы,  оставшиеся  в  живых,  благодарны  ему  за  это. 

Я часто вспоминаю, как Константин Антонович учил нас стрелять, 
работать на снарядах, ходить на лыжах и кататься на коньках. …как мы, 
ученики того времени, не имея железных коньков, под руководством 
Константина Антоновича на уроках труда мастерили коньки из дерева, 
обивая их железной проволокой, делая верёвочные крепления, как потом 
привязывали  их  к  лаптям  и  катались  на  льду.

Константин Антонович находил время ходить с нами на лыжах, 
кататься на коньках, организовывать соревнования и всевозможные 
игры. Делал это, как правило, во внеурочное время. Не жалел сил и своего 
личного  времени  для  подготовки  нас  к  защите  нашей  Родины»  [5].

Словно вторит словам Горкунова его одноклассник (1940 года выпуска) 
Конин Иван Константинович: «Мы, ученики, его как-то быстро полюбили. 

Бартов М.А. Ванькова А.И. Суворов С.П. Барышев Л.А.
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Благодаря его настойчивости и инициативе в школе появилось много 
нового спортивного инвентаря как штанга, гири, брусья, перекладина, 
конь, лыжи, деревянные спортивные винтовки и др. инвентарь. С приходом 
его в школу как-то сразу оживилась спортивная работа и учёба среди 
учащихся, окрепла дисциплина. Им было много подготовлено из учащихся 
старших классов значкистов ГТО, ПВХО, ГСО и ворошиловских стрелков.

Кроме уроков Константин Антонович среди учащихся вёл большую 
кружковую работу по военному делу и физкультуре. И неслучайно эти 
кружки посещали много желающих. Много проводил соревнований по 
стрельбе из малокалиберной винтовки, лыжам, прыжкам, метанию 
гранаты…

И вот, находясь первое время в армии, невольно вспоминал, что 
благодаря стараниям Константина Антоновича, я, как и другие мои 
соученики, был хорошо подготовлен для защиты своей Родины от 
немецко-фашистских  захватчиков»  [6]. 

А вот как отзывался о своём учителе выпускник 1941 года Бахматов 
Михаил Александрович: «Когда он приехал, ничего не было. Он сам делал и 
учеников заставлял делать оборудование спортивное. Как преподаватель, 
он был очень строгий, требовательный и, одновременно, нас уважал         
и так к себе привлёк, что мы без него и военного дела не могли жить. 
Часто мы ходили стрелять за д. Кырова из малокалиберных винтовок    
(за фермой, где крутые лога), изучали малокалиберную винтовку, боевую 
винтовку,  гранатометание  и  т.д. 

Ходили мы с ним в походы. Однажды он организовал зимой поход на 
лыжах из самых сильных, выносливых ребят в военном обмундировании 
от Юрлы через Кадчину, Куву до Кудымкара, Я видел их, когда они 
собирались. Был вечер и мороз градусов 25–30, и на небе месяц. Нас 
смотреть  много  собралось…»  [7]. 

Выпускной десятый 
класс Юрлинской 
средней школы. 
1941 г.                             

Слева направо: 
в 1-м ряду: 
Ванькова А.И., 
Чащина Л.В., 
Конина А.И., 
Мазеина (Иванова) Н.С., 
Саранина А.В.;
 
во 2-м ряду:
Братчикова Мария,
Конина (Ельцова) М.Ф., 
Конин Н.Я., 
Ванькова М.А., 
Петухова Ирина.
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Здесь в тылу во имя победы самоотверженно, с полной отдачей сил 
трудились девчонки-десятиклассницы: кто в колхозе, кто в школе, кто в 
бюджетных учреждениях. Многие из них были награждены медалью          
«За доблестный труд в Великой Отечественной войне 1941–1945 гг.». Учились       
в том выпускном десятом классе известные и уважаемые в Юрлинском 
районе люди: Конина (Ельцова) Мария Фёдоровна, проработавшая народным 
судьёй с 1946 по 1981 годы, учительница Мазеина (Иванова) Нина Степановна  
и  другие. 

Большим уважением в народе пользовался Бартов Михаил Алексеевич, 
15 лет возглавлявший Кудымкарский райисполком, награждённый за трудовые 
достижения в социально-экономическом развитии Кудымкарского района 
орденами Трудового Красного Знамени и «Знак Почёта», медалью «За трудовое 
отличие» [4. С. 238]. 

Во время войны отличились многие воспитанники Полина К.А.                    
Храбро сражался с фашистами Горкунов Григорий Михайлович, окончивший 
школу в 1940 году. За проявленные в боях смелость и решительность он    
был награждён 4 боевыми орденами. Григорий Михайлович в 1955 году 
окончил Военную академию связи, а в 1959 году защитил диссертацию,   
стал кандидатом военных наук, дослужился до звания полковника, затем 
возглавил кафедру Саратовского высшего военного командно-инженерного 
училища  ракетных  войск  [1. С. 403]. 

Штейников Павел Иванович, как и Горкунов Г.М., и Конин И.К., окончил 
Юрлинскую среднюю школу в 1940 году. 13 июля 1941 года вместе с 
Бахматовым М.А., Ваньковым Б.А., Бартовым М.А, Овчинниковым В.В.     
был призван в армию. Служил в лётных частях. После войны работал вторым 
секретарём райкомов партии в с. Коса и в Юрле, а с 1958 года вплоть до 
выхода на пенсию возглавлял Титовский колхоз им. Ленина. За умелое 
руководство колхозом был награждён орденами «Знак Почёта» и Трудового 
Красного Знамени [8].   

Найданов Иван Сергеевич из д. Лоинская, будучи командиром санитарного 
взвода, за боевые подвиги был награждён орденами Боевого Красного 
Знамени и Красной Звезды. После войны окончил Военно-медицинскую 
академию им. С.М. Кирова в Ленинграде, дослужился до полковника 
медицинской службы. Был главным радиологом Ленинградского военного 
округа  [9. С. 198].

Ученик Полина К.А. Барышев Леонид Александрович, получив 
извещение о гибели своего отца, стал настойчиво проситься на фронт. 
Окончив артиллерийское училище, младший лейтенант Л.А. Барышев был 
направлен на Ленинградский фронт. Командовал артиллерийским взводом, 
был секретарём комсомольской организации. Геройски погиб в бою 7 июля 
1944 года при освобождении населённого пункта Паккола. Его именем 
названы посёлок в Ленинградской области, Юрлинская средняя школа, одна 
из  улиц  с.  Юрла  [1. С. 397].

Мельчаков Яков Иванович (1923 г.р.) из д. Вятчина участвовал в 
форсировании Днепра и Одера, был награждён тремя боевыми орденами.

Кто же он, этот Константин Антонович Полин, воспитавший целую плеяду 
талантливых учеников? Он родился 11 сентября 1916 года в д. Большая 
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Половина Юрлинского района. Учился в Больше-Половинской начальной,     
а затем в Юрлинской семилетней школах, Зюкайском рабфаке. В 1938 году 
окончил Киевское военное артиллерийское училище им. П.П. Лебедева,     
но как сын «врага народа», приговорённого по ст. 58 УК РСФСР к расстрелу, 
офицерского звания не получил. С 18 октября 1938 по июнь 1941 года он 
работал в Юрлинской средней школе учителем физкультуры и военного 
дела. 

По итогам спортивной и военно-физкультурной работы Юрлинская 
средняя школа не раз выходила победителем в областном соревновании,           
а в 1940 году была участницей Всесоюзной сельскохозяйственной выставки  
в  павильоне  «Физкультура  и  спорт». 

Опыту оборонно-массовой работы К.А. Полина была посвящена 
передовица в газете «Правда» от 27 января 1941 года. Газета писала:        
«Два года назад, приступая к работе в Юрлинской средней школе в 
Молотовской области, преподаватель физкультуры тов. Полин принял по 
акту три пары лыж: это было всё его «вооружение». Теперь в Юрлинской 
школе есть лыжная, конькобежная, гимнастическая секции. В школьной 
мастерской соорудили шведскую стенку, брусья. Физкультурная работа в 
школе тесно связана с работой оборонной, к допризывной подготовке 
привлечены не только школьники, но и остальная молодёжь села Юрлы,           
и в процессе этой подготовки почти все участники сдали нормы и получили 
значки ГТО и ворошиловского стрелка. Разумеется, тов. Полин не один,        
и таких школ, как Юрлинская, много. Но нужно, чтобы так, как в Юрле, 
дело  было  поставлено  всюду»  [10]. 

В статье названа только одна Юрлинская средняя школа. Обобщению 
опыта работы преподавателя Полина К.А. была посвящена целая страница   
в  областной  газете  «Большевистская  смена»  от  16  февраля  1941  года.

Газета «Большевистская смена» от 16 февраля 1941 г.
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В 1941 году К.А. Полину и двум его ученикам, Илье Саранину (10-й класс) 
и Конину Сергею (9-й класс), было предоставлено право участвовать на 
Всесоюзной  сельскохозяйственной  выставке.  Помешала  война.

Константин Антонович не был учителем по профессии. Но уже в 24 года 
сумел заявить о себе на всю страну. Отличительной чертой его характера была 
высокая требовательность к самому себе. Но не только требовательность, 
увлечённость работой, самоотверженность, любовь к детям были причиной 
успеха молодого учителя. Было и другое, нечто более возвышенное – 
беззаветная  любовь  к  нашей  Родине. 

В письме выпускнику Саранину Илье Григорьвичу он писал: «…Ну, вот        
и я снова в РККА, но не в действующей, а немного иной. На меня была 
наложена бронь, т.е. по случаю мобилизации я как военрук, должен 
остаться на месте работы. Провернув подготовку в РККА и направив 
членов ВЛКСМ в действующую, я попросился, чтоб меня послали на 
фронт, т.к. я неплохой артиллерист. … И здесь отец опять подвёл меня.  
22 июля меня отчисляют в стройбат… Не знаю, сумею ли попасть на 
фронт? Если нет, то будет очень обидно. Ведь даже Вас. Вас. Овчинников 
получил звание сержанта и отправлен на фронт, а ведь я не хуже его 
умею  владеть  любым  оружием  защиты  нашей  Родины…»  [11]. 

Когда над Европой нависла опасность фашистской чумы, он понял,      
быть может, раньше многих, что война с гитлеровской Германией 
неизбежна. Он хорошо помнил ленинские слова о том, что революцию   
надо уметь защищать. И он учил своих воспитанников умению защищать 
завоевания Великого Октября. Помимо различных спортивных секций 
Константин Антонович создал секции рукопашного боя и гранатомётчиков, 
ворошиловских стрелков и всадников, топографии и связи. Из школы 
выходили выпускники, практически готовые для службы в армии. Они 
ценили в нём высокую требовательность и, в то же время, огромную  
любовь  к  детям.

Сам он прекрасно ездил верхом на коне, без промаха поражал любую 
мишень, был превосходным гимнастом, сильнейшим в своём весе 
штангистом, хорошим лыжником. С ним трудно было состязаться в беге и 
плавании. Константин Антонович неплохо знал немецкий язык, хорошо 
рисовал, играл на баяне, гитаре и мандолине, с успехом исполнял в 
спектаклях роли, чаще всего комические. Любил Пушкина и Лермонтова, 
знал  наизусть  почти  всего  «Евгения  Онегина».

У Константина Антоновича была бронь. Но он добился, чтоб его взяли на 
фронт. Его дочери Татьяне исполнилось всего два месяца. К.А. Полин погиб 
19 сентября 1942 года в битве за город-герой Сталинград от пули фашистского 
снайпера, когда во время затишья проверял пост своей батареи. Похоронен 
на  ст.  Котлубань  Волгоградской  области  [12]. 

Имя замечательного педагога Полина К.А. не забыто. По стопам отца 
пошла дочь Константина Антоновича Татьяна, став учителем. Из пятерых её 
детей старший сын Николай и младший Константин стали военными. 

О нём, его гражданском подвиге, написаны статьи в газетах и книгах.    
Его именем названа одна из улиц села Юрла. Два года назад учащиеся 
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Юрлинской средней школы побывали на могиле прославленного учителя, 
привезли и передали в Юрлинский музей землю с братской могилы, где 
покоится прах нашего замечательного земляка. 

И теперь, когда идёт самая настоящая война с лживым, насквозь 
провонявшим в своих либеральных ценностях Западом, опыт работы учителя 
физкультуры и военного дела Юрлинской средней школы Полина К.А.        
как никогда ценен не только для Юрлы, но и всей страны. Будь в школах 
начальная военная подготовка, поставленная по-настоящему, жертв на СВО 
было  бы  значительно  меньше.

Воспоминания о Полине К.А., письма, фотографии хранятся в Юрлинском 
районном историко-краеведческом музее.  
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ДЕСЯТЬ ЛЕТ ВОЙНЫ СТОЙКОГО КОМИ-ПЕРМЯЦКОГО 
СОЛДАТА ЕГОРА ГАВРИЛОВИЧА ШЛЯКОВА 

ИЗ ДЕРЕВНИ ЧИРКОВО

TEN YEARS OF WAR OF THE RESILIENT KOMI-PERMYAK 
SOLDIER, YEGOR GAVRILOVICH SHLYAKOV, 

FROM THE VILLAGE OF CHIRKOVO

Аннотация. В статье на основе личной беседы автора восстанавливается 
фронтовой и жизненный путь Егора Гавриловича Шлякова – солдата из  
числа коми-пермяков, прошедшего через советско-финскую, Великую 
Отечественную войну, войну с милитаристской Японией и завершившего 
службу на Дальнем Востоке в 1946 году. Освещены малоизвестные детали 
солдатского быта, тяготы службы в артиллерии на конной тяге, трагизм 
боевых действий под Ржевом и психологическое состояние человека, почти 
десять лет проведшего в условиях войны. Ценность работы заключается        
в сохранении памяти о простом солдате, чей личный подвиг долгие годы 
оставался  в  тени.

Annota�on. This ar�cle, based on the author's personal conversa�on, 
reconstructs the military and life journey of Yegor Gavrilovich Shlyakov, a soldier 
from the Komi-Permyak people, who fought in the Soviet-Finnish War, the Great 
Patrio�c War, and ended his service in the Far East in 1946. It highlights li�le-known 
details of soldier life, the hardships of serving in horse-drawn ar�llery, the tragedy 
of the ba�les near Rzhev, and the psychological state of a man who spent almost 
ten years in war�me condi�ons. The value of this work lies in preserving the 
memory of a simple soldier, whose personal feat remained in the shadows for 
many years.

Ключевые слова: коми-пермяки, Великая Отечественная война, 
советско-финская война, война с Японией, солдатские воспоминания, 
артиллерия,  конная  тяга,  Ржевская  битва,  деревня  Чирково.

Keywords: Komi-Permyaks, Great Patrio�c War, Soviet-Finnish War, war with 
Japan, soldier's memoirs, ar�llery, horse-drawn transport, Ba�le of Rzhev, village     
of  Chirkovo.

В Год защитника Отечества и 80-летия Победы в Великой Отечественной 
войне я хочу рассказать читателям о судьбе простого жителя деревни Чирково, 
нашего земляка, солдата, фронтовика с уникальной судьбой – Шлякова Егора 
Гавриловича.
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В своё время я работал в совхозе «Косинский» на должности главного 
экономиста. Уже было принято тогда закреплять специалистов совхоза по 
бригадам хозяйства. Меня определили «шефствовать» над Чирковской 
бригадой совхоза. И вот, в течение 17 лет работы в совхозе мне приходилось 
постоянно бывать в этой бригаде вместе с бригадиром Василием 
Григорьевичем Шляковы в деревне Чирково на различных мероприятиях. 
Вся жизнь людей в бригаде подчинена природному ритму: весенне-полевые 
работы, сенокос, выгон скота из ферм на пастбища, силосование, уборка 
урожая, ремонт животноводческих помещений, зимний стойловый период, 
заготовка дров и деловой древесины… Да мало ли на селе круглый год 
хлопотных работ. Как и водится повсюду, люди в деревне есть разные.            
Ко всем нужен подход, нужно убедить работать честно и добросовестно, 
определить людям фронт работ. Но надо отметить, что были в деревне и 
люди особенные. Вроде, и с виду неприметные, но крайне необходимые, 
своим личным примером отношения к работе и к жизни они заставляли и 
других быть на особом уровне. Касалось это отношение к жизни прежде 
всего бывших фронтовиков, которые не давали спуску лодырям и некоторым 
отлынивающим от работы колхозникам.

Одним из них был Шляков Егор Гаврилович. По тем временам в моём 
понимании он был уже в старческом возрасте, степенен, немногословен, 
небольшого роста, коренаст, лицом светел, что называется, без вредных 
привычек, в разговоре от него не услышишь недоброго бранного слова. Если 
кто заглянет к нему в гости, то жена его, Мария Васильевна, добрейшей души 
человек, всегда найдёт чем скромно угостить. Был он мастеровит по 
столярному делу. Мог санки смастерить, грабли, косу справить, изготовить 
новую оконную раму или дверь. Жители деревни и бригадир бригады 
постоянно к нему обращались с просьбами по столярному делу, Егор 
Гаврилович никому не отказывал. Изредка, проходя мимо его дома на 
животноводческую ферму, я обязательно останавливался и здоровался с 
ним, справлялся о здоровье. Уж не знаю, чем я его «взял», но однажды,        
вот так же, проходя мимо его дома, присел рядом на его завалинку. Было 
раннее, тёплое утро в начале лета, посевная уже закончилась, а сенокосная 
страда не началась. Надоедливой мошкары ещё не было. Утреннее солнце 
медленно поднималось над горизонтом. Всё настраивало на задушевный 
разговор. Разговорились. Постепенно разговор зашёл о его прожитой жизни. 
Всё, что он потом мне стал рассказывать, было для меня абсолютной 
новостью, потому как ничего примечательного об этом скромном человеке  
я ранее не знал, да и от других односельчан не слышал. Возможно, я был 
первым,  кому  он  раскрыл  душу  о  своей  нелёгкой  судьбе.  

«Призвали меня в армию в 1937 году, исполнилось мне тогда 20 лет. 
Были недолгие проводы. Мать, отец, вся родня проводили меня крестным 
знамением и крестиком на шее. Никто из них, да и я сам тоже, не знал, что эти 
проводы и разлука будут такими долгими. Не успел я к тому времени даже 
рабочую профессию получить. Да и где её получишь на деревне? Поэтому 
сразу меня определили возничим к части артиллерии в артиллерийский полк, 
закрепили за мной и товарищами лошадей и повозки. Звание – рядовой. 
Постепенно я освоился со своими воинскими обязанностями. С детства меня 
отец, Гаврила Никитич, приучал к работе с лошадьми, и поэтому я хорошо 
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знал, как за ними ухаживать, следить за их здоровьем. Это сейчас пушки возят 
на прицепе у машин и тягачей, а за всю мою службу в армии тягловой силой   
в артиллерии были, в основном, только лошади. Достались мне тяжеловозы. 
Таких коней у нас в деревне никогда не было. За ними уход нужен особый: 
кормить, поить, расчёсывать. Упряжь должна быть справной. Иначе протрёт 
ремень кожу лошади до крови, как потом таскать тяжеленные пушки, 
повозки со снарядами? Всё должно быть в порядке, в исправности и готовым 
в  любой  момент  к  выступлению  в  поход.

 Срок моей службы в сентябре 1939 года стал заканчиваться, уже был и  
приказ об увольнении из рядов Рабоче-крестьянской Красной Армии, но тут 
началась война с Финляндией. Конечно, никого не отпустили. Пришлось  
мне провести в финских лесах и болотах всю зиму 1939-1940 года. Даже 
вспоминать не хочется, сколько напрасно наших мужиков там пропало,          
и как я жив остался, сам удивляюсь. Особенно нам досаждали «кукушки» – 
финские снайперы. Но наша артиллерия своё дело знала хорошо. Финским 
солдатам тоже довольно досталось. А ведь и спать, и есть в снегу пришлось, 
одно спасало – тёплый лошадиный бок и овёс, который я делил с конягами. 
Только кончилась война с финнами, все мои ребята-однополчане 
настроились на увольнение из армии. Казалось всем нам, что отмучались 
мы, не сегодня – завтра отпустят домой. Но напрасно это всё было. Никого  
не  уволили  в  запас  вплоть  до  начала  войны  с  немцами.

К моему счастью, начало войны я встретил не на границе, а под 
Новгородом. Иначе не было бы меня уже в живых. Вот не поверите, какие  
пришлось мне пройти круги ада начала войны: попал я в окружение                 
и отступление армии, неоднократно был под бомбёжками, вначале с 
лошадьми и пушками, а потом, после налёта самолётов, вообще, остались    
у меня только винтовка да вещевой мешок. Натерпелся я холода и голода 
вдосталь. Вышли мы из окружения, и нас снова направили в действующую 
часть.

Самое страшное место во время войны для меня были бои за город Ржев.  
Я не полководец, но когда я видел, буквально, горы трупов мёртвых русских 
солдат вперемешку с лошадьми, задавался мыслью, не напрасны ли были все 
эти жертвы. Живой я остался только потому, что был не на самой передовой,       
а в это время подвозил снаряды для артиллерии к дивизионной 76,2-мм пушке 
ЗиС-3. Но и тут мог погибнуть зазря. Так, однажды командиры срочно отправили 
подводы за снарядами в тыл. А орудийная команда после нашего отъезда 
попала под ответный обстрел немцев. Приехали мы обратно на позицию со 
снарядами, а вся орудийная обслуга и солдаты убиты, орудия лежат разбитыми. 
Убитые лежали вповалку. Казалось, что они только на мгновение застыли возле 
орудия. Командир стоял на коленях возле дальномера и поднятой рукой 
готовил отмашку на выстрел. Мёртвые солдаты лежат со снарядами в руках         
в разных позах, и, кажется, ожидают команду. А ведь прошло времени       
после нашего ухода всего ничего. Повезло. Тут же мы всех погибших солдат         
и похоронили. Не успели даже доброго памятного знака оставить, просто 
сложили горкой снарядные гильзы. Когда немцы оставили Ржев, мы вошли в 
город, в нём не было ни одного целого здания. Это был результат обстрелов 
наших пушек. Как-никак, а «колотили» мы свой же город около года. Если 
рассказывать обо всём моём дальнейшем боевом пути, времени не хватит. 
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И как-то мне всё везло, не ранен, не был контужен. А ведь ходила смерть 
рядом. Когда мы были уже в Польше, собрало как-то наше начальство 
множество солдат на небольшой городской площади в каком-то городке      
на митинг, чему он был посвящён, я уже не помню. А день был солнечный, 
ясный, светлый. Наученный горьким опытом, я подумал: «А вдруг сейчас 
налетят самолёты, людям бежать некуда, недолго и до беды». Тихонько, 
чтобы не заметили командиры, я выбрался из толпы и прошёл в дальний 
переулок городка. И в этот момент, действительно, налетели немецкие 
самолёты, забросали площадь бомбами, началась паника, но убежать 
смогли не все. Через полчаса, когда всё стихло, я вернулся на площадь и 
ужаснулся увиденному. Многие десятки мёртвых и раненых солдат лежали 
вперемешку на земле. Вся земля площади была залита кровью. Крики и 
стоны раненых солдат были невероятными и рвали моё сердце. Кого-то 
спасли, большинство погибших на завтра похоронили в братской могиле.  
Как  потом  оказалось,  поляки-наводчики  дали  знать  немцам  о  митинге.           

Вся война пройдена была мной почти пешком, редко верхом на лошади 
или изредка на орудийном лафете. Дивизионная 76,2-мм пушка ЗиС-3 
довольно тяжёлое орудие. Общий вес пушки с небольшим запасом 
снарядов составлял около полутора тонны. В конной тяге пушку тянут не 
менее 6 лошадей. Мы, как можем, напрягая до крови свои жилы, также 
толкаем руками подводы и орудия из дорожной грязи, помогаем лошадям. 
Кто-то лопатами на ходу чистит железные колёса пушки от налипшей грязи. 
Измучаешься за день, дальше идти мочи нет. Вечером солдаты буквально 
падали чуть ли не замертво и засыпали прямо на земле. А нам надо ещё 
лошадей справить, накормить и отвести в укрытие. Но командир растолкает 
всех и заставляет окопать орудия и вырыть окопы для солдат. Скажу я вам, 
что это был тяжкий труд – копать мёрзлую землю после тяжелейшего 
дневного перехода по раскисшим дорогам. И так каждый день. Один солдат 
нашего отделения после многих дней таких, вроде бы, бесполезных работ 
взроптал, нет, мол, ни сил, ни мочи моих больше, не буду окапываться.       
Тут же пришли конвоиры с комендатуры, отвели его к лесу, и больше его мы 
не видели. Все солдаты оказались в подавленном состоянии, но больше 
никто  из  них  не  роптал. 

В очередной раз уже в Венгрии, под Будапештом вечером только мы 
окопались и устроились на земле спать, как поступила команда 
приготовиться к отражению атаки. На наши позиции шли танки с пехотой. 
Обстрел был ужасающий, но немецкая атака была нами успешно отражена 
противотанковыми снарядами. Все остались живы, и орудия целы благодаря 
нашим окопам. Будь мы на ровном месте, не жить бы нам никому. Прав 
оказался наш командир капитан Быстрых, спасая наши жизни, а себя вот     
не  сберёг.  Погиб  он  под  Будапештом  от  разрыва  вражеского  снаряда.

 Особо мне до самой моей кончины не забудутся глаза лошадей на 
войне. Шли они с нами в бой, напрягали все свои жилы и спасали солдат. 
Погибло их на войне числом, наверное, не меньше, чем солдат в бою. Если 
человека на войне от вражеской пули или снаряда могли спасти стена дома, 
окопы или, в конце концов, дерево, то это крупное животное оказывалось 
абсолютно беззащитным. Погибали они мучительной смертью, буквально, 
со слезами на глазах от ужасных разрывных ранений. А мы ничем не могли 
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помочь. И каждый раз я тоже умирал душевно, глядя на их предсмертные 
страдания. Верил ли я в бога в этой кровавой сутолоке? Думаю, что на 
фронте неверующих солдат не бывает. А во что ещё остаётся верить и 
надеяться солдату, если смерть свою он не просит, а она и не напрашивается, 
приходит сама. Тут уж невольно молитву вспомнишь.

Ужасы войны мы увидели после стремительного броска наших войск       
в пригород небольшого городка на границе с Германией. Мы подошли к 
лагерю военнопленных и гражданских. Охрана лагеря сбежала. Ворота были 
открыты нараспашку, но никто не вышел к нам навстречу. На всей площади 
лагеря возвышались кучи расстрелянных мёртвых узников, зловонный 
трупный запах смерти витал в воздухе. В бараках лежали множество 
больных неподвижных людей. Наши солдаты пару суток выводили их на 
волю. Это были, действительно, полуживые трупы и среди них дети,  
похожие на скелеты. Никто из нас не знал, что смерть ходит рядом. Над 
заключёнными немцы проводили какие-то медицинские опыты, намеренно 
заражали людей. А наши солдаты, общаясь с больными, сами заражались    
и  погибли  более  десятка.  Как  я  избежал  заразы  –  сам  удивляюсь. 

В конце войны в Берлине я не был, но попал со своей частью в город 
Дрезден после ужасных налётов на него с бомбами американской авиации. 
Нас направили на расчистку улиц и раскопки оставшихся живых людей в 
разваленных и сгоревших домах. Несколько недель мы вместе с немцами 
разгребали дымящиеся развалины. И тут смерть прошла со мной рядом.    
Во время расчистки дома одна из его кирпичных стен рухнула и похоронила 
под собой несколько человек из немцев и наших солдат почти рядом со 
мной. Я смотрел на разрушенный город: и с одной стороны, жалел его, что 
этот красивый город был стёрт с лица земли, а с другой стороны вспомнил, 
что сделали немцы с нашими городами, людьми, и чувство мести, 
злорадства и возмездия переполняло моё сердце! Пришлось солдатам 
поработать  и  над  развалинами  в  Польше.

Но вот и война с Германией закончилась, и нас повезли на восток,               
на поездах в теплушках, как все считали, назад домой. На отдельных 
платформах ехали наши пушки, в теплушках – лошади и фураж. Я уже 
представлял, что буду делать дома, как встречусь с родными. Ночами на 
привалах мне, бывало, не единожды снился один и тот же сон. Иду я,     
будто бы, по Косе мимо церкви и церковной ограды. День ясный, чистый, 
церковные тополя шелестят листвой, вижу улыбающиеся знакомые лица. 
Люди улыбаются и здороваются со мной, жмут руку. И тут про себя я думаю: 
«Сейчас зайти в военкомат и отметиться или потом как-нибудь? Да ладно, 
попозже специально приду, надобно быстрее родных увидеть. Я ведь дома 
уже не был столько лет!» Всё увиденное во сне было настолько реальным, 
что, казалось, можно руками потрогать родные деревья и руки людей. И тут 
раздаётся громогласный бас нашего старшины над ухом: «Рота, подъём!» 
Вскочишь, ошалевшими сонными глазами оглядишься, нет, ты не дома, а на 
чужой земле, не на родине. И такая на сердце тоска нападёт, мочи нет! И, тем 
не менее, вскочишь, быстро оденешься и бегом на построение.

Незаметно поезд прибыл на Урал, вот и на станции Менделеево 
остановился. Здесь ничего за эти годы не изменилось, как будто бы вчера 
уехал отсюда. Было раннее летнее утро, перрон был пуст, изредка 
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раздавались гудки паровозов. Все солдаты с нетерпением ждали команды 
на высадку. Но команды на выход не дали никому, и поезд медленно 
тронулся дальше. Никто из нас не знал, что нам судьбой предопределено    
на ближайшее время. В полном неведении и непонимании солдаты ехали    
в неизвестность на восток, и только на короткой остановке около Байкала, 
нам  шепнули  о  войне  с  Японией. 

И опять я с лошадьми и орудиями шёл на войну вначале по Монголии, 
потом по Китаю. Каких-то особых сражений с японцами я не видел. Такое 
было впечатление, что мы кое-как успевали двигаться вдогонку за нашими 
танками. Помню, что брошенная японская бронетехника была какая-то 
игрушечная в сравнении с нашими мощными танками и самоходными 
орудиями. Снаряды от нашей дивизионной пушки 76,2-мм ЗиС-3 прошивали 
насквозь японские танки и самоходки! И с такими потешными танками они 
намеревались с нами воевать? Не на тех напали! На одном из перевалов 
наши пушкари задали такой темп стрельбы, что подводы едва успевали 
подвозить снаряды. Всё же научились наши солдаты с немцами воевать! 
Результат нашей пальбы мы увидели позже, когда проходили места наших 
обстрелов. Взору предстали горы чужого оружия, сгоревшие орудия, 
автомашины, танки и множество трупов мёртвых япошек. Огромные 
нескончаемые колонны пленных японцев медленно и понуро плелись по 
дороге. Китайцы особой радости при виде нас не выражали. Они просто 
молча стояли на обочине дороги и провожали нас своими безразличными 
глазами. Однажды по извилистой тяжёлой горной дороге через перевал мы 
ехали несколько дней и не видели ни одного человека. Солдаты командира 
спросили: «Где же китайцы?» Он указал на каменную гряду и сказал: «Так мы 
же уже несколько таких китайских деревень проехали». И, действительно,       
в дальнейшем мы, приглядевшись, увидели, что вдоль дороги среди скал       
в поселениях, в сложенных из грубых камней хижинах живут чрезвычайно 
бедно китайские крестьяне. Места тут были настолько дикими и 
непригодными к землепашеству, что все мы удивлялись тому, каким 
образом тут выживают люди. Совершенно иначе встречали наши войска       
в китайском городе Харбине. Наш артиллерийский полк вместе с пушками     
и конными соединениями без боя прошёл по улицам этого города через 
буйную, радостно ликующую толпу людей. И мы, наконец, поняли, что вот он – 
конец войны. К моему крайнему удивлению, среди толпы приветствующих 
нас граждан оказалось много русских. Но вот наши воинские колонны, 
наконец, вышли на просторный берег океана. Это зрелище произвело         
на меня неизгладимое впечатление! Простор моря, запах водорослей, 
чистая солёная голубая морская вода, бесконечные океанские дали, – всё 
увиденное было для меня впервые в жизни. Особенно я запомнил, что на 
морской глади воды далеко в заливе колышутся тысячи человеческих голов. 
Оказалось, что это китайцы на мелководье собирают для своего пропитания 
крабов и ракушек, нащупают их голыми ногами, поднырнут, схватят и 
бросают в закреплённую на спине витую корзину. Китайцы жили 
чрезвычайно бедно. Однажды мы увидели, как они копаются в огромной 
куче отбросов кухни возле бывшей японской казармы, находят там 
огромных белых червей, нанизывают их иголкой на веревочку на шее и 
затем их с большим аппетитом съедают. От этого зрелища нас просто 
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выворачивало. Бывало, наши солдаты сорвут это живое извивающееся 
ожерелье с шеи китайца, выбросят вон, а те снова хватают их и бегут прочь. 
Кормили нас не хлебом, а рисом. Но не идёт, видимо, русскому человеку 
рис. Без чёрного хлеба русский солдат начинает на глазах слабеть. 
Взмолились мы все командиру: «Дайте хоть немного ржаного хлеба!» Так 
мы встретили новый 1946 год. Устали все до чёртиков, домой всем хочется.  
И только в апреле 1946 года нам объявили о том, что скоро состоится наше 
увольнение, но с одним условием – нам необходимо перегнать несколько 
табунов с сотнями японских и наших лошадей в Россию. Делать нечего, 
солдат приказ должен выполнять. Простился я с моими лошадьми, 
товарищами артиллеристами, и погнали мы табуны на родину. Практически 
табунщики повторили наш путь в Китай, только в обратном направлении 
через горы, степи и пустыню. Места там мне показались очень пустынными, 
дикими, безлюдными, даже зверья не видать. Питаться особо было нечем, 
походной кухни с собой не было. Хорошо, что хоть везли с собой бочки с 
водой. Местных жителей почти не видели. Ели мы всухомятку и буквально 
на ходу. Ну, если занеможет какая-то лошадёнка, командиры дадут 
разрешение зарезать её на мясо для солдат. С остановками, в течение более 
чем полутора месяцев мы всё же выполнили приказ, перегнали табуны, 
сдали  лошадей,  и  после  того,  ещё  более  месяца  прожили  в  казармах.

 Наконец-то нас повезли на поездах домой на Урал. Воинские эшелоны 
шли ни шатко, ни валко, на некоторых остановках они стояли буквально 
неделями. Эшелон приехал на Урал уже под осень 1946 года. Опять поезд 
остановился на станции Менделеево. Железнодорожный состав с теплушками 
простоял около часа на путях. Никто поезд не встречал, на перроне было 
пустынно. О нашем прибытии родственников не предупредили. Команды на 
выход долго не поступало. Все солдаты мысленно напряглись: «Неужели 
служба для нас всё ещё не окончилась? Неужели после всех наших 
многолетних мучений опять повезут на очередную войну?» Наконец, перед 
составом появилась группа офицеров. Зачитали списки солдат на выход из 
теплушек, объявили о демобилизации. Когда группе солдат поступила 
команда выйти из вагонов на перрон, не все мы сразу поверили, что война 
для нас закончилась. Вышли из теплушек большинство коми-пермяков из 
Коми-Пермяцкого округа и несколько человек из ближайших деревень.           
И только когда поезд, а с ним и наши командиры, скрылись из виду за 
поворотом, до каждого из нас, наконец, дошло, что мы свободны и, 
действительно, демобилизованы. Все солдаты стояли вначале молча, так как 
ещё не понимали происходящего. Вдруг они просто зарыдали, раздались 
дикие радостные крики, все обнимались, смеялись сквозь слёзы! Несколько 
солдат неистово выплясывали под хриплые всхлипы гармошки. Несколько 
человек стояли, как вкопанные и беззвучно рыдали. Некоторые же упали на 
родную землю, обняли её и, буквально, целовали! Немногочисленным 
гражданским, зевакам со станции, вероятно, казалось дикостью такое 
поведение взрослых мужиков. Но, наконец-то мы на родине, живыми 
вернулись, можно сказать, дома! Ведь многие из нас, как и я, проходили 
свою юность в течение многих лет в военной форме и в строю. Не раз мы 
смотрели в лицо проклятой смерти и не раз мысленно прощались с жизнью. 
Я тоже не удержался, буквально упал на землю и обнял её обеими руками… 
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Вы должны меня понять, ведь в течение десяти лет юности я провёл в 
шинели, вольной жизни не видел! Каждый день ожидал смерти, и вот всё 
закончилось.  Я  живой  и  дома!

Все годы войны, к моему удивлению, я прошёл без серьёзных ранений и 
болезней. Орденов не заслужил, и лишь две медали у меня: «За победу над 
Германией в Великой Отечественной войне 1941–1945 гг.», «За Победу над 
Японией». Храню их, иногда вытащу людям показать. Чинов тоже высоких не 
заслужил, да и зачем они мне на гражданке. Да я и не жалею. Главное – 
живой приехал домой, знаю, что Родину защитил честно, позора и плена не 
имел. И это самое главное. Трофеев я тоже домой не привёз, только в Китае  
в бывшей японской казарме я нашёл брошенный ими отличный набор 
инструментов столяра в аккуратной коробке, забрал, конечно, вот ими я до 
сих пор и помогаю, чем могу своим односельчанам в столярном деле. А вот  
о друзьях однополчанах не могу забыть, да их-то и не было почти. Только, 
бывало, сойдёшься, разговоришься, а тут на завтра же шальная пуля или 
снаряд прилетит, и нет в живых человека. А сколько раз проходило 
переформирование части или доукомплектование новыми солдатами! Вот  
и  вся  она  короткая  солдатская  дружба. 

А что дальше со мной было? Да как обычно. Женился, детишки пошли,     
в колхозе до пенсии работал конюхом опять с лошадьми, домашние дела. 
Дома меня уже не чаяли увидеть живым. Ведь за всё время службы написал 
я домой только несколько писем. Мне на войне было не до писем, какие 
письма, коли кругом смерть кружится. Время и события вокруг тебя вертятся 
с бешеной силой, увлекая живых и мёртвых».

Вот такая сложилась необычная судьба простого коми-пермяцкого 
стойкого солдата. Так бы я и не знал о такой сложной и трудной судьбе 
нашего земляка, не разговорись с ним в этот тёплый летний день мира и 
спокойствия на нашей родной земле. Об одном я жалею сейчас – почему     
я, зная многих фронтовиков лично, не беседовал с ними о пережитом,          
не записал рассказы старых солдат. Не бахвалятся старые солдаты, а чем 
хвалиться – ужасы войны, уничтоженные до основания города и сожжённые 
деревни, картина десятков тысяч увиденных трупов погибших солдат, 
бесконечный, тяжёлый до кровавых мозолей и истёртых ног солдатский 
ратный труд. Всё это хочется поскорее забыть. Да теперь уже почти поздно       
с ними поговорить, тихо ушли в мир иной большинство наших фронтовиков.

До конца жизни наш солдат прожил в Чирково, а когда занемог, и жена 
скончалась, старший сын забрал его к себе в Кудымкар. Там он скончался      
и похоронен. Сколько вот таких скромных, не кичащихся своей военной 
службой солдат в России, своим тяжким ежедневным солдатским трудом и 
солёным потом, завоевавших великую Победу над врагом, тихо и достойно 
жили и живут рядом с нами. Вечная благодарность вам и низкий поклон, 
наши  земляки,  солдаты,  фронтовики!

А вас, уважаемый читатель, прошу, поговорите с оставшимися ветеранами, 
запомните сказанное, поздравьте с наступающим праздником, обнимите их, 
пожелайте добра.

(Биографическая справка составлена со слов Шлякова Егора Гавриловича).
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Аннотация. Статья о созданном электронном ресурсе «След войны в моей 
семье», в которую вошли краткие биографические сведения и фотографии 
родных и близких сотрудников Коми-Пермяцкой национальной библиотеки 
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Электронный ресурс «След войны в моей семье» представляет собой 
биобиблиографический список, в который вошли краткие биографические 
сведения об участниках Великой Отечественной войны, родственниках 
сотрудников Коми-Пермяцкой центральной национальной библиотеки им. 
М.П. Лихачёва.

Впервые информация о родных и близких сотрудников библиотеки, 
участниках войны была собрана к 70-летию Победы и размещена на сайте 
библиотеки им. М.П. Лихачёва (h�ps://kpolibrary.ru/publ/voenno-patrio�cheskoe-
vospitanie/942-akcija-sled-vojny-v-moej-seme.html). Сбор информации проводился 
в рамках проекта под тем же названием, что и список. Кроме сотрудников 
библиотеки информацию о своих родных, в том числе, о тружениках тыла, 
детях войны, мог принести каждый желающий житель Коми-Пермяцкого 
округа. Кстати, нужно сказать, сбор информации продолжается. Люди    
могут принести материалы о родных, как в бумажном, так и в электронном 
виде. Затем информация будет отредактирована и размещена на сайте 

https://kpolibrary.ru/publ/voenno-patrioticheskoe-vospitanie/942-akcija-sled-vojny-v-moej-seme.html
https://kpolibrary.ru/publ/voenno-patrioticheskoe-vospitanie/942-akcija-sled-vojny-v-moej-seme.html
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библиотеки. Сведения можно отправить по адресу  с kpolibrary@mail.ru
пометкой  акция  «След  войны  в  моей  семье».

В Год 80-летия Победы в Великой Отечественной войне 1941–1945 годов 
и в Год 100-летия Коми-Пермяцкого округа информацию о родных и близких 
сотрудников библиотеки, участниках войны было решено дополнить и 
создать отдельный биобиблиографический список, а затем поместить его   
на  сайте.

Прошли восемь десятилетий со дня Победы, ушли из жизни уже почти все 
ветераны, и хочется сохранить память о своих родных, своих дедах, прадедах 
Победителях. При сборе материала понимаешь, что время ушло и мы, 
оказывается, очень мало или вообще ничего не знаем о своих родственниках, 
участниках войны. Причины разные: раньше не интересовались, не обращали 
на это внимание, не спрашивали у родителей. Ушло старшее поколение, 
бабушки, дедушки, родители и спросить порой уже не у кого, утрачены 
многие документы, письма, фотографии. Где, как и кем служили, были ли 
ранены, награждены, где и когда начали и закончили свой боевой путь,        
где похоронены? Для многих из нас и сейчас, спустя восемьдесят лет после 
окончания  войны,  эти  вопросы  остаются  тайной.

Однако не всё так безнадёжно. Тогда, как в прежнее время родные могли 
годами безуспешно вести розыск сведений о своих погибших и пропавших 
без вести фронтовиках, то в нынешнее время предоставляется такая 
возможность. Сегодня в результате поиска в течение, буквально, нескольких 
часов можно проследить путь солдата от военкомата до места службы,  
места гибели, включая место захоронения, какие имел награды. Для этого 
открыты сайты, посвящённые участникам Великой Отечественной войне 
1941–1945 гг.: «Память народа», «Подвиг народа», «Бессмертный полк» и 
другие  интернет-ресурсы.

На своём примере скажу, мои деды со стороны отца и матери не были 
участниками Великой Отечественной войны. Дед со стороны отца Быков 
Василий Иванович умер ещё до войны от воспаления лёгких, а отца матери, 
Гордеева Андрея Степановича, посадили на 10 лет лагерей в 1937 году.          
По воспоминаниям родителей, я знала, что были братья у моих дедов.          
От родных узнала, что некоторые были в трудовой армии, а другие на фронте. 
К сожалению, сохранилось совсем мало сведений о них, нет фотографий.       
Я решила обратиться к Книге памяти Пермской области [2], к Книге памяти 
Коми-Пермяцкого округа [3] и к сайту «Память народа» [5]. Зная фамилию, 
имя, отчество, год и место рождения, нашла сведения о двух родственниках, 
погибших в годы войны – брате деда со стороны отца Быкове М.И. [2. Т.2.     
С. 449] и брате деда со стороны матери Гордееве Д.С. [3. Т.2. С.465]. Данные      
о  них  тоже  включены  в  список.

Но не всегда архивные данные выдают точные сведения об участниках 
войны. Отмечаются неточное написание фамилий, населённых пунктов, 
разнятся даты рождений, даты гибели солдат. В этом может помочь 
информация от родственников. Посмотрим на примере одной из сотрудниц 
библиотеки. Ярков Иван Михайлович, дед Поповой Анны Владимировны.   
На портале «Память народа» [5], указана сканированная страница бумажной 

mailto:kpolibrary@mail.ru
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Книги памяти, где написано, что Ярков Иван Михайлович (1919 г. рожд., 
уроженец с. Ёгва, призванный на службу в 1939 г.) погиб в 1944 году и 
похоронен  на  территории  Белоруссии.

На самом деле, в 1944 году он дошёл до Чехословакии, был ранен, 
выжил. По информации родных, после войны И.М. Ярков проживал в           
д. Пруддор Белоевского сельского совета Коми-Пермяцкого округа, ушёл     
из жизни 1989 году. Поэтому возникает вопрос, из какой Книги памяти 
отсканирована страница на сайте «Память народа»? В Книгах памяти 
Пермской области [2. Т.12. С. 722] и Коми-Пермяцкого округа [3. Т.1. С. 501] 
указан погибшим И.М. Ярков, 1916 г. рождения, уроженец г. Кудымкара, 
призванный на службу в 1941 году, который погиб на территории 
Белоруссии.

В библиографическом списке среди участников войны есть и одна 
женщина – это Волегова (Ермолаева) Ольга Александровна – тётя сотрудницы 
библиотеки Батуевой Валерии Анатольевны, сестра её матери. Ольга 
Александровна прошла всю войну. Родилась она в селе Кува, окончила 
Кудымкарское педагогическое училище, трудовую деятельность начала 
учителем русского языка и литературы в Архангельской семилетней школе [1].  
С началом войны сама написала заявление с просьбой отправить её на фронт, 
но призвали её не сразу. Призвана была Юсьвинским райвоенкоматом только 
в августе 1942 года по комсомольскому набору. Она с отличием окончила 
школу связи учебного отряда КБФ (Краснознамённого Балтийского флота)           
и была оставлена в штабе Флота (г. Ленинград.). Демобилизовалась в июле 
1946 года. Была награждена многими медалями. После войны работала 
учителем в Калининской области, в Чувашии, в том числе, и в Кувинской 
семилетней школе Коми-Пермяцкого округа. Ольга Александровна, по мужу 
Ермолаева, с 1963 года постоянно проживала и работала учителем начальных 
классов в школе № 5 города Фурманова Ивановской области. Информацию 
предоставила Ермолаева Валерия Владимировна, двоюродная сестра Валерии 
Батуевой.

 Более подробно о ней и других участниках можно узнать на сайте 
библиотеки.  Всего  в  биобиблиографическом  списке  22  персоналия.

Надеемся, что биобиблиографический список представит интерес не 
только для родственников сотрудников библиотеки, но и для сотрудников 
архива.
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ЗАРПЛАТА В АРМИИ В ГОДЫ ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ

SALARIES IN THE ARMY DURING THE GREAT PATRIOTIC WAR

Аннотация. В статье раскрывается материальная сторона жизни человека 
на войне. Известно, что обмундирование и экипировку военнослужащего 
государство берёт на себя. Солдат не беспокоился об одежде, обуви и 
продовольствии. Он получал от государства всё – от нижнего белья до 
зимней одежды, сухой паёк или горячую пищу, махорку или шоколад. 
Известно также, что денежная выплата складывалась из должностного 
оклада, оклада по званию и дополнительных выплат. А вот кто и сколько 
получал в Красной армии за подвиги, совершённые на полях сражений,             
то есть премии, всегда определялись секретными приказами и говорить об 
этом было не принято. Но боевая работа – это тоже работа и за неё полагаются 
заработная плата и премиальные выплаты. В статье рассматриваются 
основные документы, определяющие виды и размеры премиальных выплат 
и их влияние на денежное содержание военнослужащих. Анализируются 
также формы и возможность реализации денег, а также покупательская 
способность этого денежного содержания в сравнении с ценами в тылу.            
В конце статьи приводятся примеры формирования денежного содержания 
отдельных  военнослужащих.

Annota�on. The ar�cle reveals the material aspects of a person's life during 
war. It is known that the state takes responsibility for the uniforms and equipment 
of military personnel. Soldiers did not have to worry about their clothing, footwear, 
or food. They received everything from underwear to winter clothing, as well as 
ra�ons or hot meals, tobacco or chocolate, from the state. Addi�onally, it is known 
that monetary payments consisted of a salary, a rank-based salary, and addi�onal 
payments. However, the amount of money received by soldiers in the Red Army 
for their heroic deeds on the ba�lefield was always determined by secret orders, 
and it was not customary to discuss this. However, combat work is also a form of 
work, and it is en�tled to wages and bonuses. This ar�cle examines the main 
documents that determine the types and amounts of bonuses and their impact on 
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the salaries of military personnel. It also analyzes the forms and possibili�es of 
using these salaries, as well as their purchasing power compared to prices in the 
rear. Finally, the ar�cle provides examples of how the salaries of individual military 
personnel are calculated.

Ключевые слова: оклад, денежное довольствие, боевая работа, зарплата, 
подвиги, самолёты, танки, корабли, премии на фронте, вознаграждения, 
банки, денежные аттестаты, Фонд обороны, рыночные цены, зарплата в тылу. 

Keywords: salary, monetary allowance, combat work, salary, feats, planes, 
tanks, ships, bonuses at the front, rewards, banks, monetary cer�ficates, Defense 
Fund, market prices, salary in the rear.

В книгах, фильмах, музейных экспозициях денежная сторона работы 
человека на войне чаще всего не освещается. Неловко, вроде, рассказывать 
о том, кто и сколько получал в Красной армии за подвиги, совершённые на 
полях сражений. Но война, как бы цинично это ни звучало, – тоже работа.       
А, следовательно, у её «работников» должны быть зарплаты и премии. Хотя 
солдат на фронте вряд ли думал о деньгах, его целью было защитить страну 
от немецко-фашистских захватчиков, а из потребностей – только поесть да 
поспать. Однако и тогда существовала система вознаграждения, если это, 
конечно, можно назвать таким словом. Сразу скажем, цена Победы выше 
всех денег, и люди воевали не за деньги, а за свою Родину. Поэтому данная 
тема  носит  лишь  исторический  характер.

В годы войны руководство страны старалось стимулировать военный 
труд и подвиги бойцов и командиров не только с помощью орденов и 
медалей,  но  и  с  помощью  дополнительных  денежных  вознаграждений.

На армейском языке зарплата военных называется денежным 
довольствием. Рядовой красноармеец получал от государства 
обмундирование, продовольствие – сухой паёк или горячую пищу, махорку 
или шоколад. На фронте были и «сто грамм наркомовских», но многие от 
них отказывались, обменивая водку на продукты или курево. Денежная 
выплата складывалась из должностного оклада, оклада по званию, 
дополнительных  выплат  и  премий.

Только что прибывший на фронт рядовой красноармеец получал 
немного – 17 рублей (со всеми надбавками эта сумма могла вырасти до       
34 руб.), сержант, командир отделения – 22,5 рубля, лейтенант, командир 
пехотного взвода – 625–700 рублей, ротный – 850–900, комбат – до 1000, 
комиссар батальона – 950, комкор – 2000 рублей. Военачальники с большими 
звёздами на погонах могли получать до 4000 рублей. Между прочим,             
у главнокомандующего Иосифа Сталина зарплата была гораздо скромнее – 
всего  1200  рублей  [1. С. 34]. 

Внушительными были оклады у военных моряков. Например, командир 
подводной лодки получал 2100 рублей в месяц, командир тральщика – 1200 
рублей, фельдшер корабля (офицер) – 900, старшина-боцман на сторожевике – 
750. А оклады рядового состава на флоте были идентичны с окладами 
рядового  и  сержантского  состава  в  сухопутных  войсках  [2. С. 5].
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Любопытный факт: «зарплату» получали даже «смертники» в штрафных 
батальонах. Судя по конкретным цифрам из документов, им платили 
половину красноармейской ставки: 8,5 рубля в месяц. Столь же скромную 
сумму выплачивали раненым военнослужащим, находящимся на лечении     
в госпиталях. И наоборот, гвардейцам – после появления гвардейских частей 
в КА (приказ НКО от 18 сентября 1941 г.), – полагалась надбавка 25% [3. С. 9]. 

Для сравнения отметим масштаб заработной платы разных категорий 
трудящихся.  В тылу средние зарплаты в 1943 году составляли у промышленных 
рабочих 403 рубля, работники «горячих» металлургических производств – 
680–700 рублей, шахтёры – 700–730, инженер на заводе получал около 1200 
рублей, медработники в среднем – 342 рубля, а крестьяне в совхозе получали 
около 120 рублей, колхозники жили на натуральные и денежные выплаты по 
трудодням [3. С. 10]. Но из последних и  состояла, в основном, Красная армия.

Что можно было купить на такую заработную плату в тылу? Паёк, 
который получали по карточкам, рассматривать не стоит. Правильнее будет 
ориентироваться на цены, существовавшие в военные годы на рынках и в 
коммерческих магазинах, где граждане могли приобрести дополнительные 
продукты и товары. Согласно подсчётам специалистов, государственные 
цены в СССР к 1943 году выросли в 3,8 раза, а рыночные – в 13 раз. В разное 
время и в разных городах цена большой буханки хлеба колебалась от 200 до 
500 рублей. В 1943 году килограмм картошки стоил 50–90 рублей, говядина – 
230 руб., свинина – 370 руб., килограмм сала – 1500, сливочное масло – 700 
руб., пачка папирос «Казбек» – 75–80 рублей, стакан самосада – 10 руб. 
Бутылку водки можно было купить за 300–500 рублей. Из промтоваров: 
мужской костюм стоил 2600 рублей, одеколон – 300, мыло туалетное – 55, 
носки  –  95  рублей,  пара  сапог  –  1200  рублей  [4. С. 9]. 

Дополнительные выплаты – надбавки. Военнослужащим на передовой 
выплачивались полевые. Они зависели от оклада: до 40 рублей надбавка 
100% оклада, от 40 до 75 рублей – 50%, 75 и более – 25%. У рядового 
красноармейца с окладом 17 рублей денежное довольствие удваивалось. 
Майору с окладом 800 рублей полевые добавляли 200 рублей. В тыловых 
частях  полевые  не  выплачивались. 

Надбавка за выслугу составляла примерно 10% от оклада. Рядовой, стрелок 
с окладом 40 рублей на втором году службы получал 44 рубля. Лейтенант, 
командир взвода через год получал 715 рублей.

Могли быть надбавки за хорошую службу, за службу в разведке,              
за руководство личным составом (в случае выхода из строя командира) и 
др. Но это были небольшие суммы: от трёх рублей для рядового состава до 
11 рублей сержантам и офицерам. Они оформлялись приказом командира            
[1. С. 36].

Премии. Первый документ о денежных вознаграждениях Сталин подписал 
8 августа 1941 года за бомбардировку г. Берлин 7-8 августа. Все 5 самолётов, 
отбомбившись над Берлином, благополучно вернулись домой. Бомбардировки  
Берлина продолжались до сентября 1941 года, на город было сброшено более 
20 т бомб. Это была мировая сенсация. «За бомбардировку г. Берлин, – 
говорилось в документе, – выдать каждому члену экипажа по 2000 рублей,       
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и впредь за сброс бомбовой нагрузки на Берлин также поощрять лётный состав 
по 2000 рублей». Все участники этих боевых операций получили боевые 
награды и по 2000 рублей премии [5. С. 3]. Позже премировали такой суммой 
за бомбардировку столиц союзнических с Гитлером государств: Бухареста, 
Будапешта,  Хельсинки…

Второй приказ «О порядке вознаграждения лётного состава Красной 
армии» вышел 19 августа 1941 года. Он разрешал платить за каждый сбитый 
самолёт противника по 1000 рублей. Новый «прейскурант» цен вышел 17 
июня 1942 года. Он распространил поощрительные меры за все сбитые типы 
самолётов противника: за сбитый бомбардировщик платили 2000 рублей, 
транспортный самолёт – 1500 рублей, истребитель – 1000 рублей [6. С. 7]. 
Следующее уточнение боевых выплат произошло в приказе командующего 
ВВС РККА Новикова, в котором предписывалось платить за уничтожение 
бомбардировщиков, транспортников, самолётов-разведчиков противника        
в воздухе, штурмовку наземных войск и аэродромов – по 1500 рублей,         
за сбитый истребитель осталась прежняя сумма – 1000 рублей. Таким 
образом, при прикрытии бомбардировщиков пилот истребителя за один 
сбитый самолёт противника мог получить 1000 рублей, за 3 сбитых самолёта – 
3000 рублей и орден (медаль), за 3 следующих самолёта – 3000 рублей          
и второй орден (медаль), за 10 самолётов противника – 5000 рублей и  
звание Герой Советского Союза (ГСС). Платили также за уничтожение ЖД 
транспорта: за разбитый паровоз или сошедший с рельсов состав лётчику           
и штурману – по 750 рублей, стрелку-радисту (если он был) – 500 рублей. 
Существовала строгая система верификации: все эти факты должны         
быть подтверждены другими пилотами, или официальными сводками 
противника, которые не всегда имелись. Со временем прейскуранты 
корректировались: за ту же сумму вознаграждения увеличивался объём 
боевой работы. Например, для получения звания ГСС надо было сбить не 10, 
а 15 самолётов противника, очевидно потому, что со временем оттачивалось 
мастерство пилотов, появились более совершенные типы самолётов [7. С. 10].

Вслед за лётчиками премии ввели и в сухопутных войсках. Следующие 
премируемые за военные заслуги оказались десантники – 29 августа 1941 года 
Сталин подписал приказ «Об улучшении руководства воздушно-десантными 
войсками Красной армии». Теперь за каждую успешную операцию командир 
получал премию в размере месячного оклада, а рядовые – по 500 рублей           
[3. С.5].

За подбитые танки стали поощрять с лета 1943 года. Соответствующий 
приказ «О поощрении бойцов и командиров за боевую работу по 
уничтожению танков противника» вышел 24 июня 1943 года. «Заработать» 
теперь  могли  танкисты,  артиллеристы  и  пехотинцы.

За каждый уничтоженный (подбитый, подожжённый) танк противника 
наводчику ПТР (противотанковое ружьё) полагалось выплатить премию в 
размере  500  рублей,  второму  номеру  –  250. 

За каждый уничтоженный (подбитый) танк противника экипажем нашего 
танка: командиру танка, механику-водителю и командиру орудия – по 500 
рублей,  остальным  членам  экипажа  –  по  200. 
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За уничтожение танка всеми видами артиллерии: командиру орудия            
и наводчику – по 500, остальному составу штатного орудийного расчёта –        
по  200  рублей.

За лично уничтоженный (подбитый) танк противника с помощью 
индивидуальных средств борьбы (граната, коктейль М) каждому бойцу – 
премия 1000 рублей. За коллективно уничтоженный танк должны выплатить 
1500 рублей, которые следовало разделить на всех участников равными 
долями [3. С. 8].

На каждый уничтоженный танк должны быть оформлены соответствующие 
документы. С этим, конечно, дело обстояло не совсем благополучно, 
особенно в 1943 году, когда танки уничтожались сотнями, а времени для 
составления представления не было, к тому же определить кто подбил тот 
или  иной  танк  практически  было  невозможно. 

Куда более прибыльным делом по воле армейского начальства было        
не уничтожение вражеских танков, а спасение своих. 7 мая 1942 года вышел 
приказ «О введении денежных наград за эвакуацию танков…». За каждый 
танк, вытащенный в тыл для ремонта с нейтральной полосы или даже             
с территории противника бригада техников, которая выполняла столь 
непростое задание, могла получить: за тяжёлый КВ-1 – 5000 рублей, за Т-34 – 
2000  рублей,  за  лёгкий  Т-600  –  500  рублей  [6. С. 8].

Также ввели премии за ударную работу по ремонту военной техники.          
25 февраля 1942 года появился приказ «О премировании личного состава 
автобронетанковых ремонтных частей за быстрый и качественный ремонт 
танков». Правда, суммы здесь фигурировали куда более скромные. Например, 
за средний ремонт танка КВ бригаде выдавали 800 рублей, за средний 
ремонт Т-34 – 500 рублей. Существовало любопытное дополнение в этом 
документе: с каждой такой премиальной суммы 5% следовало отдать 
командиру и замполиту ремонтной базы [3. С. 8]. Думается, кто на войне 
будет считать эти проценты? Скорее всего премии до рядовых ремонтников 
не доходили… Восстановление повреждённой артиллерии и стрелкового 
оружия премировалось ещё менее щедро. Средний ремонт крупнокалиберного 
орудия добавлял бригаде ремонтников лишь 200 рублей, ремонт зенитки 
«стоил» 150, «сорокапятки» – 30. За быстрое приведение в порядок вышедшего 
из строя пулемёта «Максим» премировали 20 рублями, за ремонт винтовки, 
автомата – от 2 до 10 рублей [3. С. 9]. 

Самые высокие денежные вознаграждения были введены в 1943 году в 
военно-морском флоте за потопление кораблей противника. Размер выплат 
напрямую зависел от должности и звания участника успешной операции. 
Так, например, награда экипажа, потопившего линкор (линейный корабль) 
противника, была такой: командир корабля – 25000 рублей, старшие и 
средние офицеры – по 5000 рублей, младшие офицеры – 1000 рублей, 
матросы – 500 рублей каждому. За потопление эсминца или подлодки 
командиру и штурману причиталось по 10000 рублей, а остальным членам 
экипажа – по 2500 рублей. За транспортник – по 3000 рублей и 1000 рублей 
соответственно,  за  сторожевик  –  2000  и  500  рублей  [3. С. 4].

Платили зарплату и партизанам. Командир и комиссар отряда должны 
были получать месячное жалование не менее 750 руб., зам. командира –      
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600 руб., командир роты, взвода или самостоятельно действующей группы –          
не менее 500 руб. Рядовым партизанам должна была сохраняться гражданская 
зарплата, студентам по 200 рублей. Но зачем партизанам советские рубли на 
оккупированной немцами территории? Очевидно, деньги за них получали 
родственники на Большой земле. Или причитающуюся сумму партизану 
выплачивали по возвращении из отряда. Понятно, что платили лишь тем,          
кто числился в списках Центрального штаба партизанского движения, а также          
в партизанских отрядах, прикреплённых к фронтовым дивизиям. Остальные 
партизаны  воевали  без  оплаты  [4. С. 8].

Первоначально деньги в армии выплачивались наличными. Для выплаты 
наличных денег военнослужащим на фронте Государственный банк СССР 
создал около 600 полевых отделений и касс. Но бойцы не могли потратить 
зарплату: на передовой не  было полноценной торговли. Система Военторга 
доставляла бойцам в автолавках только бытовые принадлежности и 
продовольственные товары по твёрдым ценам: буханка хлеба стоила 1 рубль, 
папиросы «Казбек» – 3 рубля 15 копеек, мыло «Красный маяк» – 1,50, 
шоколад «Весна» (кг) – 20 рублей, колбаса «Краковская» – 17,5 рубля.              
Но такое обслуживание получалось крайне редко. И тогда на полевые 
учреждения Госбанка была возложена важная миссия – привлечение 
сбережений солдат и офицеров во вклады. Тогда же появились вкладные 
книжки и безналичные воинские аттестаты. И фронтовики получили 
возможность ежемесячно пересылать свои деньги в тыл – жене, матери. 
Такое финансовое подспорье для людей, испытывающих тяжесть и лишения 
военного времени, имело большое не только материальное, но и моральное 
значение. Объём отчислений в полевые учреждения Госбанка был огромен, 
ведь только в первые недели войны на фронт были призваны более 5 млн. 
человек [8. С. 5].

В архиве Центробанка до сих пор хранятся лицевые счета 2,6 млн. 
вкладных книжек военных лет, 1,8 млн. вкладов всё ещё не востребованы. 
Возможно, потому, что это вклады погибших военнослужащих. В течение       
80 лет банк пользуется этими вкладами и из меркантильных соображений  
не старается искать их родственников. Но есть прецеденты, когда законные 
наследники, случайно узнавшие о существовании вклада, через суды 
добиваются его получения [9. С. 7].

Однако, по воспоминаниям многих воевавших, большинство солдат, 
находясь на фронте, денег фактически не видели. Они были на счетах в 
банке. Часть своего денежного довольствия фронтовики в добровольно-
принудительном порядке отдавали в качестве взносов в Фонд обороны. 
Известно, что всего за время войны в Фонд обороны от бойцов было 
перечислено 8,4 млн. руб. и приобретено облигаций на 11 млн. [3. С. 7].      
Для перевода денежного довольствия в тыл, родственникам выдавались 
специальные денежные аттестаты, по которым они получали деньги в 
райвоенкоматах [8. С. 6]. Надо отметить, что путаницы и злоупотреблений      
в финансовых вопросах на войне было довольно много. Нередко они 
заканчивались пребыванием виновных штабистов в штрафных батальонах    
и  ротах.
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О  ежемесячных  выплатах  за  правительственные  награды.
Согласно Положению об орденах Союза ССР, утверждённому 

Постановлением ЦИК и СНК от 7 мая 1936 года, награждённому орденом 
СССР ежемесячно причиталось: за звание ГСС – 50 руб., за орден Ленина –      
25 руб., за ордена Красного Знамени и Отечественной войны I ст. – 20 руб., 
ордена Красной Звезды и Отечественной войны II ст. – 15 руб., медали «За 
отвагу» – 10 руб. и «За боевые заслуги» – 5 руб. Помимо этого, орденоносцы 
имели льготы: бесплатный проезд на всех видах транспорта и скидки по 
квартплате. В 1948 году, к великому неудовольствию фронтовиков, все эти 
выплаты  и  льготы  были  отменены  [10. С. 8].

При подготовке юбилейного словаря «Коми-Пермяцкий округ в Великой 
Отечественной войне» мы обнаружили фронтовой денежный аттестат 
ефрейтора Яркова Михаила Дмитриевича из с. Белоево достоинством 5 руб. 
Родственники ежемесячно получали выплату за награду – медаль «За боевые 
заслуги» с момента награждения в ноябре 1944 года до его демобилизации  
в 1946 году [11]. 

В завершение темы необходимо отметить, что твёрдый заработок 
военнослужащего состоял из денежной выплаты по должностному окладу      
и окладу по званию (денежное довольствие), награждённые – получали        
за ордена и медали. Дополнительные выплаты: «за стаж» и «полевые» 
касались также практически всех. А премии носили эпизодический, разовый 
характер  и,  конечно  же,  только  для  отличившихся  военнослужащих.

Примеры формирования денежного содержания и заработной платы 
отдельных  военнослужащих:

 Хозяшев Николай Ефремович из д. Вырово Кудымкарского района,     
был призван в РККА в январе 1942 года и к концу службы имел 9 орденов и 
медалей. [12. С. 472]. Его месячная заработная плата состояла из денежного 
довольствия: оклад за звание – гв. рядовой 18 руб., доплата за гвардейское 
звание 4 руб., за должность – разведчика 34 руб., полевые – 28 руб. (50%),    
за выслугу – 23 руб., (40%) и выплат: за 3 ордена Красной Звезды по 15 руб. – 
45 руб., орден Отечественной войны I ст. – 20 руб., орден Славы III ст. – 5 руб. 
и медаль «За отвагу» – 10 руб. Всего за ордена – 80 руб. Итого: возможное 
начисление 187 рублей за месяц, но могли быть разовые премии за 
успешное выполнение боевого задания, за образцовое несение воинской 
службы  и  др. 

Кудымов Дмитрий Александрович из с. Верх-Юсьва Кудымкарского 
района в РККА с октября 1931 года, к концу войны звание «полковник»       
[12. С. 305]. Ему очевидно платили за звание – 1000 руб., должность командир 
эскадрильи – 1200 руб., полевые 440 руб., за выслугу 10 лет – 1000 руб. Всего 
денежная выплата (довольствие) 3640 руб. Выплаты за ордена: за 5 орденов 
Красного Знамени по 20 руб. – 100 руб., за 2 ордена Красной Звезды по 15 
руб. – 30 руб., за ордена Отечественной войны II ст. – 15 руб., Отечественной 
войны I ст. – 20 руб. Всего за ордена 170 руб. Итого начисление заработной 
платы  за  месяц  3810  рублей. 

Кроме того, имелись разовые премиальные выплаты за 12 лично сбитых 
самолётов противника – по 1000 руб. за последние 3 сбитых самолёта – 5000 
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рублей. Кроме того полагались премии за 40 сбитых самолётов противника в 
группе. Но эти премиальные выплаты были получены в разные годы войны. 
По нашим подсчётам, за годы войны он за сбитые самолёты противника мог 
получить премии 25–30 тыс. рублей, в среднем по 6000 рублей в год, 500 руб. 
в месяц. 

Округляя зарплаты гв. рядового Хозяшева Н.Е. и полковника Кудымова Д.А. 
получаем 200 рублей и 4000 рублей соответственно. Чтобы понять много     
это или мало надо сравнить заработную плату граждан в тылу (см. выше). 
Видно, что за такую заработную плату Хозяшева Н.Е. в тылу невозможно было 
купить ни буханку хлеба, ни килограмм мяса, не говоря уже о паре сапог или 
пальто. Зарплату Кудымова Д.А. можно считать довольно высокой, но на   
него, наверное, падала большая доля ответственности за пополнение Фонда 
обороны страны. При этом надо иметь в виду, что они оба выполняли 
«боевую  работу»  с  предельно  высоким  уровнем  риска  для  жизни.  

Напрашивается вопрос: какая роль отводилась деньгам в мотивации 
бойцов? Однозначно можно сказать, что деньги были важным, но не 
главным мотивирующим фактором. Патриотизм, чувство долга, ненависть     
к врагу, стремление к победе, а также получение боевых наград имели 
гораздо  большее  значение  для  большинства  участников  войны.
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МУЗЫКАЛЬНО-ТЕМАТИЧЕСКАЯ ЭКСКУРСИЯ 
ПО МЕМОРИАЛЬНОМУ КОМПЛЕКСУ «ЗВЁЗДОЧКА»

MUSICAL-THEMATIC TOUR
TO THE ZVEZDOCHKA MEMORIAL COMPLEX

Аннотация. В статье представлен опыт работы над новым типом 
экскурсии  по  городу  Кудымкару,  посвящённой  80-летию  Победы.

Annota�on. The ar�cle presents the experience of working on a new type of 
tour of the city of Kudymkar, dedicated to the 80th anniversary of Victory.

Ключевые слова: мемориальный комплекс «Звёздочка», аллея Героев 
коми-пермяков, театр, эвакогоспитали, ансамбль «Шондiбан».

Keywords: Zvezdochka Memorial Complex, Komi-Permyak Heroes Alley, and 
the  Theatre,  evacua�on  hospitals,  the  Shondiban  ensemble.

Коми-Пермяцкий этнокультурный центр в основе своей деятельности 
занимается сохранением и популяризацией традиционной культуры         
коми-пермяков. А это не только повседневная, обрядовая, праздничная 
культура, восстановление техник и технологий традиционных ремёсел, но 
обращение к значимым событиям в истории края и страны. Для этого 
используются разные методы и приёмы эмоционального воздействия на 
посетителя, зрителя, слушателя: рассказ, экскурсия, театрализованная 
постановка,  концертный  номер,  иммерсивная  прогулка. 

В год 80-летия Победы в Великой Отечественной войне в городе 
Кудымкаре всё меньше остаётся мест, связанных с войной. В Кудымкаре –     
это квартал вокруг городской площади. Большинство зданий вокруг неё 
построено в конце 1930–1940-х годов. В 1953 году недалеко от театра был 
заложен будущий мемориал, посвящённый тем, кто был призван на фронт с 
территории Кудымкара и не вернулся домой. В 1972 году на выбранном месте 
была воздвигнута стела, а рядом стена с высеченными именами погибших 
кудымкарцев. В 1986 году была открыта аллея Героев коми-пермяков – 
уроженцев Коми-Пермяцкого округа, удостоенных самой высокой награды,         
а также полных кавалеров ордена Славы. В юбилейном 1995 году мемориал 
был полностью реконструирован. На стенах, воздвигнутых в форме звезды, 
разместили мраморные плиты с именами погибших. Список имён на                   
них с каждым юбилеем увеличивается. В 2005 году доминантой комплекса 
стала скульптура Воина-Освободителя, установленная к 60-летию Победы. 
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Мемориалы-памятники погибшим есть во многих деревнях и сёлах нашего 
округа. Они всегда будут местом памяти и скорби, гордости и величия о 
проявленном  мужестве  и  героизме  защитников  Отечества. 

В 2025 году специалистами этнокультурного центра был разработан 
экскурсионный маршрут по городскому мемориалу с использованием   
песенно-поэтического репертуара ансамбля песни и танца «Шондiбан». В папку 
экскурсовода подготовлен иллюстративный материал, рассказывающий о 
подвигах земляков, разработан подробный маршрут, позволяющий охватить 
предвоенные события, ключевые этапы войны и её участников, работу 
эвакогоспиталей и деятельность театра в годы войны. Определены остановки 
(точки) в ходе экскурсии, где артисты ансамбля песней, стихотворением, 
мелодией, танцем подчёркивают канву рассказа. Репертуар песенно-музыкальных 
остановок выбран из музыкально-театрализованной программы «Вот оз ло 
война» (Вот не будет войны) ансамбля «Шондiбан», приуроченной к 80-летию 
Победы в Великой Отечественной войне, где звучат военные и послевоенные 
песни и мелодии. Компактное расположение объектов мемориала: стела на 
городской площади с памятной надписью, мемориальные доски с именами 
фронтовиков, дорожки, площадки, сооружения, здания, которые находятся 
рядом позволили определить оптимальную продолжительность экскурсии –   
60  минут. 

Мемориальный комплекс «Звёздочка» как место памяти погибшим в 
годы Великой Отечественной войны, большей частью построен на средства 
горожан, индивидуальных предпринимателей, учреждений и предприятий 
города и округа. С апреля по июнь 2025 г., в дни празднования юбилея 
Победы, было проведено 4 экскурсии для разной аудитории. Экскурсантами 
были школьники, студенты, ветераны из разных районов Коми-Пермяцкого 
округа и Республики Коми. Песенно-музыкальная экскурсия к юбилею 
Победы  будет  организована  и  в  следующем  году.

Проект  маршрута  экскурсии

Музыкально-поэтическая  экскурсия  к  юбилею  Победы
Мемориальный  комплекс  «Звёздочка»

№ п\п Музыкально-песенная «точка» Тема

1 Площадь городская
(от стелы до Звёздочки в движении) Проводы на фронт

2 У кирпичной стены мемориала Защита рубежей страны.
Пограничники

3 Аллея Герои Советского Союза 
(у одного из барельефов) Отвага и мужество бойцов

4 Стела памяти погибшим на войне Горечь потерь

5 Оружие победы (гаубица) Слава воинам, победившим врага

6 Улица Гагарина, напротив школы № 2 
(здания бывшего эвакогоспиталя № 2572) Тыл фронту

7 Сквер у входа в театр (общее фото) Празднование Победы
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ЭВАКУАЦИЯ И ИСТОРИЧЕСКАЯ ПАМЯТЬ

EVACUATION AND HISTORICAL MEMORY

Аннотация. Статья посвящена поиску информации о судьбах 
эвакуированных ленинградцев и москвичей в годы войны в уральскую 
глубинку. Использован новый метод исторического исследования – «устные 
истории» или Oral History. Путём опроса информантов осуществлена попытка 
выяснить, где размещали эвакуированных ленинградцев и москвичей, 
какими были их бытовые условия, где они работали, какие отношения 
складывались  у  них  с  местными  жителями.

Annota�on. This ar�cle is dedicated to the search for informa�on regarding 
the fates of evacuated residents from Leningrad and Moscow during the war in 
the Ural hinterland. A new method of historical research – «oral histories» or Oral 
History – was employed. Through interviews with informants, an a�empt was 
made to determine where the evacuated residents from Leningrad and Moscow 
were placed, what their living condi�ons were like, where they worked, and what 
rela�onships they formed with local inhabitants.

Ключевые слова: эвакуация, деревня Городище, деревня Питер, 
спецпосёлок Тузим, посёлок Пожва, база данных «Эвакуированные»,   
Мария Блинова, супруги Захар Григорьевич и Берта Исааковна Альперович, 
Зинаида  Зелёная  (Глущенко),  семья  Быстреевских-Самофал.

Keywords: evacua�on, village of Gorodishche, village of Peter, special 
se�lement of Tuzim, se�lement of Pozhva, database «Evacuated», Maria Blinova, 
spouses Alperovich Zakhar Grigoryevich and Berta Isaakovna, Zinaida Zelena 
(Glushchenko),  family  Bystrievsky-Samofal.

В 2025 году наша страна отмечает 80-летие Победы. В майские дни очень 
много мероприятий было посвящено эвакуации и реэвакуации жителей 
блокадного Ленинграда, Москвы и других городов на территорию Пермской 
(тогда Молотовской) области. И, тем не менее, эта страница в истории края 
изучена  недостаточно  полно. 

В основном, исследователи сегодня опираются на материалы архивов.        
Я же являюсь сторонником достаточно нового типа исторического 
исследования, который появился только в конце прошлого века и получил 
название  «устные  истории»  или  Oral  History.

 Историческая справка. Устная история – это тип исторического исследования, 
который основан на устных источниках, полученных исследователем путём интервью. 
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Иными словами, устная история базируется на устных воспоминаниях, получаемых в 
ходе беседы исследователя с респондентом, свидетелем определённых исторических 
событий. По определению советского историка Сигурда Шмидта, устная история – 
«практика научно организованной устной информации участников или очевидцев 
событий, зафиксированной специалистами». Практика сбора и обработки рассказов 
людей об их жизни  появилась в разных странах практически одновременно. Сначала 
исследователи записывали истории, так или иначе связанные с жизнью и творчеством 
выдающихся личностей, с представителями культуры и искусства. И только в начале 
нынешнего века в нашей стране появилась практика записи рассказов простых людей, 
которых  «не было слышно». Это было связано с распространением так называемой 
«теории повседневности». В конце концов, исследователи пришли к единому мнению: 
«Смысл устной истории заключается в том,  чтобы дать голос тем людям, которых 
обычно  не  слышно».

Решив записать «устные истории» от своих односельчан, я, прежде всего, 
связалась со старожилами. Деревня Городище, где я родилась, в годы войны 
относилась к Чёрмозскому району Молотовской области. Сегодня эта 
территория входит в состав Юсьвинского района. Поскольку в деревне 
практически не осталось тех, кому за 80, пришлось обращаться к детям,                  
а также к внукам и правнукам тех, кто жил здесь в годы войны. Я не пыталась 
«литературно» обрабатывать воспоминания информантов, «причёсывать» 
их, удаляя простонародные обороты речи. Пыталась строго соблюдать все  
правила данного типа исторического исследования, записывая воспоминания 
на диктофон, а потом расшифровывая их. Но иногда приходилось отступать  
от правил, потому что кое с кем из информантов приходилось беседовать 
повторно  –  по  телефону  или  в  социальных  сетях. 

Всего мне удалось записать 12 «устных историй». Здесь я привожу  
только пять. Две из них записаны от бывших жительниц д. Городище, третья –             
от жительницы п. Тузим (спецпосёлок, где жили рабочие Городищенского 
леспромхоза, которого уже нет на карте края), четвёртая – от жительницы       
п. Пожва и пятая – от моих учительниц Городищенской средней школы, 
сестёр Мироновых, которые в детстве жили в д. Питер (эта деревня 
находилась рядом с д. Городище и ушла под воду после строительства 
КамГЭС).

Всем информантам я задавала следующие вопросы: где размещали 
эвакуированных, какими были их бытовые условия, где они работали, какие 
отношения  складывались  у  них  с  местными  жителями. 

История  первая. 
Рассказывает  Валентина  Котельникова  (Улицкая):
Во время войны в доме моей бабушки Абрамовой Марии жила женщина 

из Ленинграда. Её тоже звали Мария, как и мою бабушку, а фамилия её, 
вроде, была Блинова, но это не точно, мама уже забыла. Пока она жила в 
Городище, то работала учительницей в школе. А когда война закончилась, 
она уехала, но ещё долго писала бабушке письма. 
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История  вторая. 
Рассказывает  Валентина  Мельникова  (Зюзина):
Моя бабушка Мальцева Наталья Прокопьевна родилась и выросла в 

деревне Городище. Она жила в большом, крепком доме с железной крышей. 
Дом принадлежал родителям первого мужа бабушки и стоял на высоком 
берегу Камы. Бабушка рано овдовела, её муж погиб в русско-японскую 
войну. А бабушка вскоре повредила ногу. Больниц в те годы поблизости не 
было, помощи ей не оказали, и она на всю жизнь осталась хромой. Свёкру 
со свекровью не хотелось кормить хромую сноху с ребёнком, поэтому      
они вторично выдали её замуж за Мальцева Андрея. Началась война.         
Муж ушёл на фронт. Бабушка работала в колхозе, хотя была инвалидом. 
В поле, на ферму её, конечно, не отправляли. Но мама рассказывала,            
что она постоянно чинила мешки для зерна. Выполняла она и другую 
посильную работу. Я до сих пор помню бабушкин дом до мельчайших 
подробностей. Помню огромную комнату и кухню с большой русской 
печью и большущими полатями. Мы детишки и спали на этих полатях,    
и постоянно там играли. На кухне был обеденный деревянный стол и две 
лавки. На стене висел шкаф-полка, в нём лежала посуда. На лавке стоял 
самовар с сапогом.

В годы войны одну половину бабушкиного дома (двухэтажную) отдали 
под колхозные ясли, а во вторую половину, где жила бабушка с пятью 
детьми, поселили эвакуированных: одну даму с детьми... Она очень 
высокого ранга была, а мама моя и бабушка, как все деревенские жители, 

Наталья Прокопьевна Мальцева с мужем и братом мужа на фоне дома, 
д. Городище. 50-е годы. 

Фото из личного архива В.В. Мельниковой (Зюзиной)
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были очень стеснительные. Так получилось, что они перебрались на 
полати  и  на  свою  кухню  выйти  стеснялись…

История  третья. 
Рассказывает  Тамара  Петровна  Галямова:
Наш посёлок Тузим сначала был спецпосёлком, у нас жили, в основном, 

репрессированные. Наверное, поэтому в годы войны к нам эвакуированных 
не присылали. Но всё же и у нас жила одна семья из Ленинграда. Мужа 
звали Захар Григорьевич Альперович, а жену Берта Исааковна. У них было 
две дочери: Рая и Ева. Не знаю, может, и они были репрессированные,        
но сами они себя называли эвакуированными. Берта Исааковна рассказывала, 
как их немцы бомбили в Ленинграде. Она была вся седая, маленькая, 
щупленькая. Работала в детском садике. А муж её Захар Григорьевич –       
в лесу десятником. Старшая дочь Рая работала в конторе кассиром, а Ева 
ещё училась в школе. Они долго у нас в Тузиме жили. Война закончилась,       
а они не уехали. Отец нашёл Рае в Чёрмозе жениха, который продавал 
горбыль штучно, а, может, бухгалтером работал. Я точно не знаю, мала 
была. Помню, что мы с Евой ходили пешком в деревню Филенка купаться 
на Каму. Я купалась в трусах да в майке, а у Евы был красивый купальник. 
Она потом поступила в педучилище. Ева была рыженькая, симпатичная 
на отца похожа, а Рая на мать. Захар Григорьевич у нас в Тузиме и умер.  
Так ведь работа была тяжёлая. Мужики рассказывали, что однажды его 
под балду поставили. А балда – это такой трос, который привязывают      
к высокому дереву и используют при выгрузке древесины на эстакаде. 
Говорят, что пугануть хотели. Так ведь народ у нас в посёлке был разный. 
С каждым надо было деликатно разговаривать. Похоронен он рядом с 
отцом у Кати Ведринской. Но памятник на его могиле поставлен не 
такой как у русских. И хоронили его по-еврейскому обычаю. Через много 
лет Ева приезжала в Тузим. Может, специально приехала, чтобы сходить 
на могилу отца. Не знаю. Я постеснялась к ней подойти. А в войну жили 
они в таких же условиях, как все мы. У нас в Тузиме были двухквартирные 
дома (или бараки – хоть как назови). В каждой квартире комната да кухня. 
А в войну квартиру давали на две семьи, одна семья жила в комнате,          
а вторя – на кухне. Где спали? На железных кроватях, да на топчанах.           
Ну, так ведь в войну все так жили, и ещё несколько лет после войны.

История  четвертая. 
Рассказывает  Лариса  Алексеевна  Микова  (Корякина):
Я родилась 30 марта 1930 года в  Пожве и всю жизнь прожила в Пожве.     

В годы войны у нас было много эвакуированных из Ленинграда и Москвы. 
Некоторые приехали с детьми, были и взрослые без детей. Приезжих с 
детьми расселяли по домам, при себе у них ничего не было, только чемоданы. 
Мой будущий муж, Миков Валерьян Георгиевич (1927 г.р.) во время войны 
жил с мамой в Лысково (это микрорайон в Пожве). Человек, который 
занимался распределением семей (может, председатель), привёл в дом к 
Миковым женщину с ребёнком, и говорит: «Вот эта женщина будет жить        
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у вас». И всю войну эта женщина жила в семье Миковых, помогала по 
хозяйству, доила корову, ходила на покос. Эта женщина была сестрой Рины 
Васильевны Зелёной (актриса театра и кино, народная артистка РСФСР, 
1901–1991 гг., это я с интернета взяла). А звали эту женщину Зинаида  
Зелёная (Глущенко) 1902–1987 гг., она была актрисой  Московского театра 
сатиры. Эвакуированные утром приходили к магазину слушать радио,       
там объявляли, что сдали Орёл, Минск и другие города. Люди беспокоились, 
что больше не вернутся домой. После войны деверь (брат мужа) узнал 
московский  адрес  Зинаиды  Зелёной  и  съездил  к  ней  в  гости. 

Деревенская изба, где жил мой будущий муж, попала в зону затопления, 
когда началось строительство КамГЭС. Но муж успел сфотографировать её  
до затопления.

Значит, вот в этой избе и жила актриса Зинаида Зелёная (Глущенко) 
вместе с ребёнком. Наверное, носила воду из колодца, который хорошо 
виден  на  снимке. 

История  пятая. 
Рассказывает Людмила Владимировна Субботина (Миронова) 

(1939–2023):
В годы войны в нашей деревне Питер жили эвакуированные из Ленинграда. 

Это была интеллигенция (учёные и их семьи). У наших родителей жила 
семья профессора. Фамилию его я уже не помню. И хозяева, и постояльцы 

Изба Миковых. п. Пожва. Начало 50-х гг. 
Фото из личного архива Л.А. Миковой
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были очень дружны, относились друг к другу уважительно, вместе 
питались, вместе трудились. Не зря примерно в 1980-м году к моим маме 
и бабушке Таисье Николаевне и Фёкле Борисовне Мироновым приехал 
нежданный гость – сын их квартиранта-профессора. В годы войны ему 
было 10 лет, а теперь он стал импозантным мужчиной. Сказал, что 
отправляется в долгую заграничную командировку, и перед этой 
командировкой решил навестить деревню, с которой у него были связаны 
детские воспоминания. Я подумала, что, может, он был разведчиком. 
Ведь  в  те  годы  за  границу  почти  никто  не  ездил. 

Младшая сестра Людмилы Владимировны Субботиной (Мироновой) 
Лилия Владимировна Шулайкина (Миронова) добавила, что фамилию 
профессора забыла, а вот фамилию их пасынка помнит – Константин 
Самофал. Когда он приезжал к ним в гости после войны, то оставил          
свою фотографию. «Такой привлекательный мужчина в военной форме и 
высоком звании. На фотографии была его фамилия, да и мама помнила, 
как его звали. Дом у дедушки с бабушкой в Питере был большой (две избы 
на одних сенях). Семья бабушки жила в одном доме, а семье профессора 
выделили второй дом. Жили очень дружно, наши снабжали их молоком, 
овощами, Жена профессора пыталась постичь азы деревенской жизни, 
была дружна с нашей мамой, Таисьей Николаевной Мироновой, молодой 
учительницей. А уехали, вероятно, по окончании блокады. Работали ли 
они где-то, я не знаю», – написала мне Л.В. Шулайкина (Миронова) в 
социальных  сетях  «Одноклассники». 

Таким образом, мне удалось установить, что в настоящее время – спустя 
более чем полвека – фамилии эвакуированных ленинградцев и москвичей, 
которые жили в домах их родителей, а также бабушек и дедушек, помнят не 
все. Всё же прошло 80 лет со дня Победы и 85 лет с момента начала войны – 
срок немалый. В живых почти не осталось тех, кто мог бы поделиться 
воспоминаниями о том времени. А их дети и внуки  помнят только какие-то 
отдельные факты из рассказов взрослых. Впрочем, я не стремилась 
обобщить эти отдельные эпизоды, разрозненные факты из жизни 
эвакуированных, которые мне удалось зафиксировать. Не пыталась делать 
какие-то глобальные выводы. Просто решила «дать голос тем, кого раньше 
не было слышно».

Однако от этой информации можно было оттолкнуться, начав 
расширенный поиск сведений в архивах о судьбах эвакуированных в 
Городище и в близлежащих населённых пунктах. В настоящее время 
исследователь  может  это  сделать  удалённо.

В 2014 году в Коми-Пермяцком окружном архиве к 70-летию Победы 
была создана база данных «Эвакуированные» [1. h�ps://www.komi-
permarchiv.ru/evac/persons/]. Через пять лет в июне 2019 года на сайте 
архива появилась вторая база данных – «Эвакуированные дети»                       
[2.  Я решила воспользоваться h�ps://www.komi-permarchiv.ru/evac/children/].
данной базой, но, к сожалению, информации о Константине Самофале, 
Зинаиде Зелёной (Глущенко), Марии Блиновой и Захаре Григорьевиче 
Альперовиче  здесь  не  оказалось.

https://www.komi-permarchiv.ru/evac/persons/
https://www.komi-permarchiv.ru/evac/persons/
https://www.komi-permarchiv.ru/evac/children/
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В Государственном архиве Пермского края тоже создана поисковая система 
базы данных об эвакуированных:   h�ps://pokolenia.permkrai.ru/news/view/.
Однако, и здесь не оказалось информации ни о Марии Блиновой, ни о 
Константине Самофале, ни о Захаре Альперовиче, ни о Зинаиде Зелёной 
(Глущенко).

 К поиску Константина Самофала 
подключилась Любовь Михайловна Заболотских 
(Фоминых), член краеведческого клуба 
«Пермские истоки» и родственница сестёр 
Мироновых. Ей повезло больше, чем мне.        
Она нашла на просторах интернета «семейное 
древо»  Константина  Самофала.

Любовь Михайловна написала: «Можно 
предположить по этому древу, что у Мироновых 
в Городище жила семья Лавра Быстреевского из 
Ленинграда. Его жену звали  Валентина Френкель. 
В 1943 году Лавра не стало: возможно,  погиб на 
войне. Вернувшись из эвакуации после прорыва 
блокадного кольца, он мог уйти на фронт в рядах ополченцев, мог там и 
погибнуть. Или умер от болезни. У них был маленький четырёхлетний сынок 
Алексей, и приёмный сын Константин Самофал (в 1941 году ему было 15 
лет). Возможно, Лавр Алексеевич был в возрасте, раз его отправили в 
эвакуацию, а не призвали в армию в начале войны, но даты рождения нет». 

Константин. Ленинград, конец 30-х годов. 
Фото из личного архива семьи Самофал. 

Константин Саввич Самофал в военной форме. 
Фото из личного  архива семьи Самофал.

https://pokolenia.permkrai.ru/news/view/
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Теперь я знала отчество Константина Самофала – Саввич – и смогла 
продолжить поиски. Обратилась за помощью к профессиональным 
«поисковикам» – мне нашли около 200 человек с таким именем, фамилией 
и отчеством, но только два из них подходили по возрасту. Один жил в СПб 
(был известен только его адрес), второй – в Москве (был известен только 
номер его телефона, причём стационарный). Я не надеялась, что мне 
улыбнётся удача. По указанному адресу в СПб в настоящее время находится 
база отдыха в Комарово (жилые дома снесены), а по московскому телефону 
и звонить не хотелось: ведь сейчас домашними стационарными телефонами 
давно никто не пользуется. Но… Как известно – чудеса случаются. Оказалось, 
что телефон действующий, что им пользуется жена Константина Саввича 
Самофала – Раиса Борисовна Самофал. Она  сообщила, что ей  96 лет, она 
кандидат исторических наук, автор нескольких книг, что её муж Константин 
Самофал умер в 2013 году и что написал историю своей семьи. И в его книге 
есть воспоминания об эвакуации!!! Мне осталось только отправить гонца         
в Москву, чтобы снять копию с этих воспоминаний… А потом прочитать те 
страницы, где он рассказывает о своей жизни в Городище в годы войны в 
семье  Мироновых.

В роли «гонца» согласилась выступить одноклассница моего брата и    
моя тёзка Римма Хабибуллина (Якупова), которая давно живёт в Москве.

Она сфотографировала несколько страниц из книги «Рассказ потомкам       
о предках и о себе». Я начала читать их и поняла, что отчим Константина 
Самофала – Лавр Алексеевич Быстреевский – появился в деревне Городище 
ещё до войны. Дело в том, что он работал в организации, которая 
называлась «Гипролестранс» и занималась проектированием железных 
дорог. Когда я прочитала об этом, то поняла, что мне повезло дважды. Ведь я 
уже который год собираю информацию об узкоколейной железной дороге 
Городищенского леспромхоза. Теперь я знала имя и фамилию человека, 
который проектировал нашу узкоколейку и был её первым директором!          
А воспоминания его пасынка Константина Самофала представляют 
ценность, потому что мы из первых уст можем узнать какими заботами жила 
деревня Городище в годы войны и как в эту жизнь вписался 15-летний 
подросток из семьи потомственных интеллигентов. В начале книги есть 
информация о том, что в большой семье Быстреевских-Самофал была и 
домработница.  Но  в  1941  году  всё  изменилось…

 «Наступил 1941 год. В марте мне исполнилось 15 лет, а 2 апреля в       
день своего рождения, мама проводила Лавра Алексеевича в очередную 
экспедицию. Он побывал в Омске, Хабаровске, а затем оказался на Урале» 
(сноска: Р.Б. Самофал, К.С. Самофал. Рассказ потомкам о предках и о себе. 
Книга первая, стр. 404). В конце июля уже во всю шла эвакуация населения, 
предприятий и учреждений из Ленинграда, поэтому маму, меня и Алёшу 
оформили как эвакуированных… Алёше тогда было 3,5 года. 22 июля я 
получил в школе  справку об окончании 7-ми классов. Помню на Московском 
вокзале мы сели в теплушку и отправились … на Урал. С трудом,  с большими 
задержками пробирались в далёкий тыл. В теплушке, в которой ехала наша 
семья, были двухъярусные нары, но, конечно же, не было никаких «удобств». 
Добирались до города Молотова (теперешней Перми) вместо полутора 
суток – восемь дней. Питались своими припасами, а на некоторых станциях 
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весь эшелон получал горячую пищу на эвакопункте. Когда останавливался 
поезд, все опрометью бежали за кипятком, за водой и оправиться. 
Естественно, когда поезд подолгу шёл без остановок, справлять нужду,  
невзирая на стыд,  приходилось прямо из вагона. Навстречу шли эшелоны        
с солдатами, едущими на фронт, а нас обгоняли составы с ранеными.            
Все станции были забиты эшелонами с эвакуированной техникой и людьми, 
успевшими выехать с захваченных  немцами  территорий.

1-го августа мы, наконец, прибыли в г. Молотов. Там на эвакопункте  
мама получила бумагу о праве бесплатного  проезда по реке до пристани 
Пожва (бумага сохранилась до сих пор!). Помню, как мы всей семьёй на 
лошади переехали с вокзала на пристань на реке Каме и затем на 
колёсном пароходе доплыли до Усть-Пожвы, отстоящей от Молотова на 
100 км. Затем продолжили свой путь дальше вверх по реке на большой 
лодке «шитике», которую  тянули люди. Один человек шёл по берегу и – 
по точном образцу и подобию репинского бурлака – тянул по берегу 
(лямку), а другой сидел на руле... Лодка шла в нескольких метрах от берега. 
К вечеру добрались до деревни Питер, находившейся в 7 км от Усть-Пожвы. 
Именно там находилась в то время экспедиция Лавруши (всего человек 5 
инженеров) от «Гипролестранса», которая  занималась проектированием 
узкоколейной железной дороги, предназначенной для вывоза леса от 
места его заготовки (в 10–20 км от реки) на берег Камы для дальнейшего 
сплава.  Мы поселились  у приятных хозяев, отдавших нам половину дома. 
В той местности дома состоят обычно их двух бревенчатых изб и 
пристроенного к ним двора. Все строения находятся  под одной крышей из 
тёса. В самом дворе внизу сооружались клети для скота, в которых его 
запирали в большие морозы, иногда доходившие до минус 50 градусов,              
а между этими клетями имелся общий выгул. Над клетями и выгулом 
нависали «повити», на которых хранились запасённые на зиму сено, 
солома, стояли лари с мукой и зерном. Канализации и уборной не          
было. «Отхожее место», как правило, и зимой, и летом было устроено 
предельно просто: между двумя жердями пола «повитей» оставляли 
щель, над которой все оправлялись. Нечистоты падали вниз, а дальше 
вопрос  решался  скотиной. Весь навоз вывозился весной на поля. Как ни 
странно, вони никакой не было, так как зимой всё сразу же замерзало.

Примерно через 10 дней после нашего приезда экспедиция переехала        
в Пожву – рабочий посёлок, основанный графом Львовым на реке Пожве, 
впадающей в Каму. Там находилась бывшая усадьба графа, в доме которого 
размещалась средняя школа. Вместе с Лаврушей (сноска: в семье Лавра 
Алексеевича Быстреевского назывли Лаврушей) в Пожву переместились          
и мы. Поселились в доме учительницы младших классов Корякиной и её 
мужа – бывшего мастера старого Пожевского металлургического завода.         
Их усадьба была такой же типично уральской, как и описанная выше,                
но была покрыта железной крышей  и имела отдельную уборную. Хозяева 
умудрялись выращивать, несмотря на короткое, но, правда, жаркое лето, 
обильные урожаи помидоров, тыквы и других овощей. Они относились к 
сельской  интеллигенции. 

Все избы были двухэтажными. На первом этаже имелась русская   
печь, второй же обогревался проходящей через него трубой и тёплым 
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воздухом, идущим через открытый люк с первого этажа. Наша семья 
заняла  целиком  одну  из  изб.

Вскоре я записался в 8-й класс местной школы. Но с 1 сентября все 
учащиеся были направлены на работу в ближайшие колхозы. Мужчин в 
посёлке уже оставалось мало, так как все достигшие 18 лет были 
призваны в армию, а многие юноши направлены в ремесленные училища.      
В  8  классе  из  30  учеников  парней  было  всего  четверо.

Я с удовольствием впервые работал в колхозе, хотя с непривычки было 
трудновато. Больше всего пришлось работать на молотьбе: крутил 
веялку, подносил неочищенное зерно из «вороха», насыпал мешки, погонял 
лошадей, ходящих по кругу привода молотилки, научился вязать снопы за 
жаткой и складывать их в скирды для просушки. На работе нам давали 
горячий обед, а иногда просто кружку молока с вкусным душистым 
деревенским хлебом. У школы была своя лошадь, на которой подвозили 
дрова, для неё выделялись зерно и сено. В качестве платы за свою работу  
ученики  зимой  получали  по  ломтю  хлеба,  кажется,  бесплатно…

К концу 1941 года экспедиция Лавруши закончила свою работу. Кого-то 
из её сотрудников взяли в армию, начальство вернулось в Ленинград, а Лавр 
Алексеевич был назначен начальником Городищенской узкоколейной 
железной дороги, которую он проектировал. Теперь ему предстояло 
завершить её строительство и организовать ввод в эксплуатацию. 
Наверное, в начале ноября он уехал в Городище – деревню, расположенную 
ещё выше по течению Камы, в том месте, где железная дорога подходила 
прямо  к  берегу  реки,  и  где  разместилась  контора.

К этому времени с питанием стало плоховато, но мы, как 
эвакуированные, имели хлебные карточки и иногда получали немного сахара 
и мяса. Деньги с каждым днём всё сильнее обесценивались, и крестьяне, 
когда их просили продать картошку или молоко, говорили: «А куда нам 
деньги? Стены что ли ими оклевать?» Но грех жаловаться, мы продолжали 
жить сравнительно неплохо. Многие вещи наши обменивались на продукты. 
Зимой молоко продавалось только замороженным. Очень вкусно было съесть 
замёрзшие сверху сливки! Лавруша приезжал по нескольку раз в месяц и 
тоже привозил немного продуктов. Главной ценностью была получаемая  
им в качестве пайка махорка, которая пользовалась большим спросом у 
местных жителей. Мама ходила менять её в другие деревни и привозила 
иногда  по  полтора  ведра  картошки  за  50  грамм  курева.

За жильё наш хозяин потребовал с нас плату тоже «натурой». Помню,  
что, когда установились 15–20-градусные морозы, и Кама полностью 
встала, нам привезли двое саней сухостоя – толстенных сосновых брёвен. 
Хозяин был очень рад, и в доме сразу стало теплее. Кроме того, Лавруша 
доставал керосин для ламп. У хозяйки, хотя в то время для учительницы 
это считалось недопустимым, был целый угол икон, но я ни разу не видел, 
чтобы она молилась. Конечно, наше питание было всё-таки более 
скудным, чем у хозяев. Я с завистью смотрел на их недоступные нам 
блюда,  на  свежие  помидоры,  хранившиеся  чуть  не  до  января.

С 1 октября начались занятия в школе. Учителя, к счастью, были 
почти по всем предметам, и учился я без труда. Учительница по 
биологии, наш классный руководитель, была местной знаменитостью: 
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она была награждена орденом Трудового Красного Знамени. Подлинная 
дочь своего времени, эта типично советская учительница мыслила 
идеологическими штампами и часто изрекала общеизвестные 
демагогические «истины». Сидел я за одной партой с Юрой Поспеловым, 
тоже из семьи эвакуированных. Поскольку он с матерью питался только 
продуктами, входившими в скудный паёк эвакуированных, я часто 
отдавал ему свою школьную порцию хлеба. Ещё одним товарищем             
в классе был Гурьев, сын ссыльных из посёлка Тузим, расположенного в   
лесу, примерно в 10 км от Камы. Всё взрослое население этого посёлка 
трудилось на лесоповале. Причём, в предыдущие годы эти ссыльные уже 
дважды обживались на абсолютно голых местах, где поблизости не было 
ни одного дома. И оба раза, едва они отстраивали жилища и заводили 
самое  примитивное  хозяйство, их тут же переселяли в очередную  
безлюдную глушь. Такое издевательство совершалось в 30-е годы над  
всеми  раскулаченными  и  ссыльными...

В классе, конечно, велась общественная работа, часто носившая 
принудительный характер. Например, надо было обязательно участвовать 
в работе какого-нибудь кружка. Мне предложили заниматься в... струнном! 
Им руководил семиклассник, который сам лишь «тренькал» на балалайке.  
Я  научился  «играть»  всего  лишь  несколько  музыкальных  фраз.

Чтобы находиться поближе к работе Лавруши, мы в декабре опять 
вернулись в Питер, где сняли комнату с русской печкой в избе, стоящей на 
самом берегу Камы. Хотя берег в этом месте был высотой всего метра  
3-4, тем не менее, во время весеннего разлива его не затопляло.                    
Я продолжал учиться в той же школе, но, поскольку до неё теперь надо 
было преодолевать  8 км в один конец, я отправлялся в Пожву на неделю,      
в течение которой продолжал жить у прежних наших хозяев. Зимой я 
ходил в Пожву на лыжах. Занятия не отменялись даже при 50-градусных 
морозах. Мама давала мне с собой «заготовку» для варева, хлеб и 
мороженое молоко. В 8 классе еду мне готовила хозяйка, а в 9 классе я  
начал  делать  это  сам.

Что-то никаких развлечений я не помню, кроме редких посещений 
кино. Да вспоминается вечер встречи 1942 года. Кажется, на нём мы 
даже  танцевали.

И в Пожве, и в Питере я всегда носил семье на неделю воду на 
коромысле. В Пожве брал её из чистейшей речушки, протекавшей рядом      
с домом в глубоком овраге. В проруби я часто видел рыбёшек, но как их 
выловить – не знал. В Питере за водой приходилось ходить на Каму. 
Проруби были около каждой выходившей к  реке улицы. Чтобы проруби       
не заносило снегом, их огораживали ёлками. Конечно, за ночь, да и днём, 
прорубь замерзала. Прорубал её тот, кто приходил за водой первым. 
Пройти с двумя полными вёдрами 100–150 м в гору было нелегко,                        
а наносить надо было большую деревянную бочку, которая стояла в избе. 
Кроме того, моей обязанностью было напилить, наколоть и принести         
в  сени  дрова  на  неделю.

Одет я был хорошо: у меня был ватник, большие яловые сапоги, 
которые я одевал на две портянки, двойные рукавицы. Лыжи же были 
тяжёлые  –  какой-то  брак  из  тех,  что  изготовлялись  для  фронта.
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Зимой  в  Пожву  и  из  Пожвы  часто  тянулись  обозы  с  различными 
изделиями и заготовками металлургического завода, который стоял у 
плотины. Это был типичный уральский завод, построенный очень давно 
на реке и работающий на энергии воды, накапливаемой в водохранилище. 
Молоты для ковки приводились на нём в движение непосредственно 
водой. Была и слабенькая электростанция. В школе было электрическое 
освещение, но жители в большинстве своём довольствовались керосиновыми 
лампами.

На железной дороге работали поселенцы из Тузима, а в мае 1942 года к 
нам пригнали ещё и так называемых «трудармейцев», которые, в основном, 
состояли из бывшего милицейского начальства – немцев по национальности, 
интернированных в начале войны. Кормили их отвратительно, и они мёрзли и 
гибли в уральские морозы жутко. Многие из них были из Ленинграда. Помню 
Лавр Алексеевич несколько раз приглашал к нам немца – бывшего начальника 
угрозыска Ленинграда. Видимо, для того, чтобы просто подкормить его.

Поблизости, в Усть-Пожве, Майкоре и других посёлках были концлагеря 
ГУЛАГа. Кто в них содержался, не говорили. В Усть-Пожве они производили 
разгрузку заводских металлоизделий и погрузку их на водный транспорт. 
Ходили слухи, будто было несколько случаев, когда охрана на морозе 
обливала заключённых водой. Со мной в одном классе училась некая 
Волкова, отец которой, по слухам, был начальником этого лагеря. 
Кажется, весной 1942 года его убил один из заключённых. Нас, школьников, 
поставили  в «почётный караул» с макетами винтовок в руках у гроба. 
Всех  поразил  тёмно-синий  цвет  лица  покойного...

Весной 1942 года я неплохо окончил 8 класс. Сразу же, в соответствии       
с приказом об обязательном привлечении школьников к труду, я начал 
работать в колхозе. Сначала нагрузка была не очень большой, так как на 
посевную у колхоза  хватало  своих сил, хотя, как я уже говорил, все годные    
к службе мужчины были призваны в армию, а подростки направлены в 
ремесленные училища, готовившие кадры для работы в шахтах и 
заводах. Свободное время я старался использовать для ловли рыбы, для 
сбора и заготовки всего съедобного в лесу. Так, неожиданно для нас, 
оказались съедобными ростки хвоща, которые я собирал с деревенскими 
ребятами на полях. Они называли их «пестиками». Эти пестики служили 
хорошим салатом.

Настоящая работа от зари до зари началась с сенокосом. Рано утром 
на рассвете, когда только начинали выгонять коров в стадо, и раздавался 
звон колокольчиков, слышался голос бригадирши: «Киньстантин, на 
работу!» Правда, когда шёл дождь, все устремлялись в лес за ягодами        
и грибами за Каму. Я научился собирать ягоды сразу двумя руками и по 
скорости сбора обгонял даже некоторых опытных местных сборщиц. 
Через Каму мы переправлялись на лодках, приковывали их к каким-нибудь 
вывороченным пням или деревьям, которые в изобилии валялись на берегу. 
Взять же этот лес на дрова или для стройки было нельзя, за это могли 
посадить. Но когда нам понадобилось топливо, Лавр Алексеевич взял 
разрешение в леспромхозе, который перевозил свой лес по «его» 
узкоколейке, и мы напилили великолепных дров из сухих толстых брёвен, 
валявшихся  в  нескольких  метрах  от  дома  на  берегу. 
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В один из дождливых дней меня отпустили с местными ребятами на 
рыбалку за Каму на озеро, которое было в 10 км от берега. Это озеро 
образовалось на  торфяном болоте, берега его плавали и уходили в воду 
под тяжестью человека. По словам ребят, в озере водились только окуни, 
и клёв был только во время цветения шиповника, то есть тогда, когда из 
воды вылезали личинки стрекоз (по-местному – «тараканы») и сидели на 
прибрежной растительности. Именно на этих личинок мы и ловили. Клёв 
был такой, что не успевал я закинуть удочку, как поплавок уходил в воду. 
Вскоре все ловили уже на кусочки окуня, его глаз или плавник. Каждый из 
нас наловил по 1,5-2 ведра окуней. Устали здорово, да и стоять чуть ли не 
по пояс в воде было утомительно. Зато дома было столько радости – 
получить неожиданно столько свежей вкусной рыбы! Всего удалось 
сходить туда на рыбалку не более двух раз, но это тёмное угрюмое озеро, 
окружённое лесом, с плавающим по нему островком, который ветром 
подгоняло то к одному, то к другому берегу, запомнился мне на всю жизнь.

Запомнилось так же, что где-то в июле, в жаркий день, когда сгребали 
траву на берегу пересыхающей старицы, в ней вдруг «взбурлила» вода. 
Оказалось, что когда  после половодья вода отошла, и старица обмелела, 
в ней остались довольно крупные щуки. Ребята бросились в воду, 
доходившую до колена, начали месить ногами дно, вода сделалась 
совершенно мутной, и щуки стали медленно заглатывать воздух. Теперь 
надо было осторожно, растопырив пальцы обеих рук в виде ковша, 
приблизиться к рыбине со стороны головы и быстро схватить её за 
жабры. Вскоре и я начал выбрасывать рыбин на берег. Принёс домой штук 
6  щучин,  каждая  по  40–50  см.

Иногда из-за Камы вечером нельзя было переправиться назад, на свой 
берег, из-за волн. Один раз так задержались, что пришлось есть грибы, 
нанизанные на прутики и обжаренные на углях. Волны, как правило, 
успокаивались к вечеру, а иногда спасал проплывающий плот. Лес сплавляли 
вниз по реке в огромных плотах. После прохождения такого «утюга» 
волны  обычно  успокаивались,  и  можно  было  спокойно  переправиться.

… Иногда нас (школьников) посылали на окучивание картофеля, 
которое производилось на лошади плугом. Но при этом надо было 
поправлять ботву руками, чтобы она не оказалась вся под землей,              
и прикапывать  вывернутые наружу кусты, чтобы они не засохли. 
Однажды нас послали на прополку каучуконоса – кок-сагыза. На военные 
нужды требовалось огромное количество резины, она была дефицитом,  
а поскольку общеизвестные каучуконосы в Советском Союзе не произрастали, 
им пытались найти заменители, одним из которых и был кок-сагыз – 
огромный одуванчик. Культура эта была для всех уральцев новая, никто 
не знал, как он выглядит, но мы все что-то добросовестно выпалывали. 
Помню, молодая бригадирша называла его по-своему «пиздогрыз» (прошу 
прощения, но из песни слова, как говорится, не выкинешь). Должен 
заметить, что мат в уральских деревнях вообще был делом обычным, его 
употребляли все – старики, женщины, дети. При этом он как бы и не был  
ругательством, а просто служил средством выражения различных 
эмоций – от раздражения до восхищения. Так же точно в разговоре 
местные жители часто употребляли выражение «У, жид!». Оно тоже 
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могло, в зависимости от тона, означать удивление, поощрение и       
даже удовольствие. При этом никакого отношения к оскорблению 
национальности  оно  не  имело.

Тяжело досталась уборка картошки. Конечно, не сам сбор клубней за 
плугом в ведро, а перенос мешков к весам и погрузка на телеги. Мешки 
«пермяцкие» – узкие, рассчитанные на 5-6 ведер, были почти с меня 
ростом, и я под таким мешком чуть не падал. Колхозники ко мне 
относились хорошо, так как видели, что я стараюсь работать как 
можно  лучше,  хотя  и  не  был  привычен  к  таким  нагрузкам.

И в 1942 году занятия во всех деревенских школах начались только         
1 октября. К этому времени были, в основном, закончены все полевые 
работы. Подвели предварительные итоги и у нас в бригаде. Был устроен 
бригадный праздник урожая, для которого наварили много пива и 
приготовили хорошее угощение за счёт наших трудодней. На этом 
вечере я впервые в жизни немного захмелел. Помню, что меня хвалила 
бригадирша,  и  я  был  горд,  что  так  хорошо  поработал.

Всего я заработал за лето около 150 трудодней. В этом колхозе,               
в отличие от многих в стране, была хорошая натуральная оплата за 
трудодень: за каждый давали примерно 1 кг ржи, граммов 200 пшеницы, 
100 г ячменя и сколько-то овса, гороха, овсяной соломы, сена. Налога с меня 
никакого не брали. Колхозники же должны были в обязательном порядке 
выполнить госпоставку, то есть сдать государству за смехотворную 
символическую цену (по нескольку копеек за килограмм!) мясо (крупную 
овцу), 150 литров молока, яйца, шерсть и т.д. И даже если  у колхозника не 
было скота, он всё равно должен был всё это внести. Кроме того, колхоз  
в обязательном порядке поставлял (видимо, бесплатно) определённое 
количество лошадей с санями и возчиками на  лесозаготовки, проводил 
дорожные работы, отправлял непригодных к строевой службе мужчин  
на работы в шахты и т.д. Из всего этого видно, что фактически 
обязательства колхозников сопоставимы были с повинностями крестьян 
до отмены крепостного права. Но шла тяжелейшая война, и никто по  
этому поводу не роптал, да сталинский режим роптать и не позволил бы.

… Подходил к концу 1942 год. Помнится, как однажды в конце декабря 
вдруг наш посёлок Питер наполнился гулом грузовых аэросаней. На них 
военные вывозили какие-то детали с Пожевского завода в Березники.        
Они останавливались на ночёвку в нашем посёлке, а утром, «уходили»     
на завод. Тут я как-то раз, когда мне надо было идти в школу на неделю, 
воспользовался всеми своими знаниями и строевой выучкой, приобретённой 
на довольно частых занятиях по военному делу, подошёл строевым 
шагом к капитану, спросил разрешения обратиться к нему и попросил 
подвезти меня до Пожвы. Офицер улыбнулся и не отказал. Теперь-то я 
понимаю, как смешно выглядел я, мальчишка, силящийся быть похожим  
на солдата. Но как было здорово, когда, поднимая снежные вихри, сани 
быстро,  минут  за  20,  домчали  меня  до  школы!

В декабре 1942 года к нам приехал сын Арсения Владимировича – 
Всевочка. Его вывезли из Ленинграда едва живого после того, как от 
голода там погибли его мама Мария Николаевна Филипьева (она была 
врачом), бабушка, тётя и другие родственники... Сразу же по приезде 
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Всевочка начал учиться в 10 классе моей школы, и мы стали ходить в неё 
на неделю вместе. Постепенно Всева поправился, окреп. Но уже, наверное, 
в феврале 1943 года его вызвали в военкомат на медицинскую комиссию,       
и  он  стал  ждать  повестку  о  призыве  на  службу.

В январе 1943 года мы переехали в Городище, в дом, который был 
достроен для Лавра Алексеевича фактически из сруба с крышей и стал 
жилым. Условие было такое: железная дорога достраивает для владельца 
дом бесплатно, а тот в свою очередь, разрешает бесплатно нам жить в 
нём. О сроках я сейчас уже не помню. Дом стоял на самой окраине деревни, 
примерно в 100 метрах от Лаврушиной узкоколейки.

Переезжали мы ночью на двух санях по льду Камы. Мороз достигал 40 
градусов, светила луна, освещая высокий крутой обрыв правого берега с 
избами на нём и бесконечные леса на левом берегу. Дома уже было тепло. 
Дров было сколько угодно. Помимо русской печки с полатями была пристроена 
к ней печурка с плитой. Всё пахло свежей сосной, из брёвен сочилась смола.    
Но вскоре из щелей и пазов брёвен вылетело огромное количество большущих 
мух, которые ещё с осени перебрались в недостроенную избу на перезимовку 
из рядом расположенного скотного двора. Мама говорила, что мухи зимой – 
плохая примета. Тогда её слова казались пустым суеверием, но ведь и в самом 
деле 1943 год принёс нашей семье много несчастий.

Зима 1942-1943 гг. оказалась сравнительно сытой, так как в дополнение 
к заработанным мною на трудодни продуктам, мы собрали урожай на 
собственном огороде. Ещё живя в Питере, мы получили три сотки прекрасной 
унавоженной целины, которые нам отгородили от скотного двора, 
стоявшего там много лет. На этих сотках мама и вырастила картошку, 
морковь, капусту и даже помидоры. Так как лето, хотя и короткое, было 
жарким, то помидоры забурели прямо на кустах. Кроме работы на огороде, 
мама держала козу, которая доставляла  много хлопот мне, так как после 
работы, когда я сам еле волочил от усталости ноги, приходилось идти в лес 
и искать её там. Она любила присоединиться к овцам, которые всё лето 
без  пастуха  проводили  в  лесу.  Их  загоняли  в  хлев  только  осенью.

Я заходил в лес, прислушивался и шёл туда, откуда доносилось блеяние 
овец. Коза знала своё имя и охотно подходила ко мне, потому что я 
угощал её подсолённой корочкой хлеба. Дома мама её тоже чем-нибудь 
угощала, когда доила. Зимой коза питалась, в основном, зелёными вениками, 
заготовленными мною. Она давала нам  не менее 3 литров молока в день. 
Были у нас и куры, которым перепадал овёс от лошади, на которой ездил 
Лавруша. Так что жизнь казалась вполне благополучной, пока в марте не 
начались  ужасные  утраты.

В начале мая 1943 года, когда я уже сдавал экзамены за 9 класс, внезапно 
тяжело заболел Лавруша. Несколько дней  температура у него держалась 
около 40 градусов. Впав в беспамятство, он не мог самостоятельно 
оправляться. И я взял на себя самые тяжёлые процедуры при уходе за ним, 
помогая маме и во всём остальном. Сначала думали, что это какая-нибудь 
форма тифа. Но вскоре местные врачи, поняв своё бессилие, отправили его 
на леспромхозовском катере вместе с мамой в г. Молотов. Там он, несмотря 
на все усилия врачей к величайшему нашему горю через несколько дней умер. 
Окончательный диагноз показал, что у Лавруши был клещевой энцефалит.
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Это несчастье обрушилось на нас внезапно. Буквально за несколько 
дней  «сгорел» 43-летний здоровый крепкий мужчина, полный сил и энергии... 
Лавра Алексеевича госпиталь похоронил в какой-то общей могиле вместе 
с другими умершими ранеными и больными. Так и остался он коренной 
петербуржец, сын придворного петергофского священника, лежать в 
далёкой  уральской  земле.

Мама вернулась домой, а меня  сразу после экзаменов забрали на 
месячные  курсы  допризывников  в  г.  Березники...

Когда я вернулся со сборов домой, мама с Алёшей вновь находились           
в Молотове. Пятилетний Алёша начал заболевать, и симптомы его 
болезни походили на симптомы энцефалита, поэтому врачи, зная уже 
клиническую картину развития этой болезни, сразу же отправили его            
в госпиталь. Для перестраховки и мне сделали несколько уколов от 
клещевого энцефалита в Пожевской больнице. Об этом позаботилась 
мама перед отъездом в Молотов. За козой и курами ухаживала        
соседка. Всё остальное хозяйство полностью легло на меня. Благодаря 
своевременному лечению Алёшу удалось спасти. Находясь с ним в 
госпитале, мама случайно узнала, что меня могут принять через 
военкомат в Молотовское  военно-медицинское училище. По её совету     
я сразу же подал в военкомат заявление о приёме в это училище.  
Поэтому к работе в колхозе меня в 1943 году уже никто не привлекал.

Рядом с нашим домом, а он стоял у самого забора, отделявшего 
деревню от поля и мелколесья (то есть у околицы), нам ещё при Лавруше 
выделили 10 соток целины, и этот участок был уже вспахан. Я успел 
засадить его картошкой ещё до поездки в Березники, и теперь занимался 
её прополкой и окучиванием. В остальное время я собирал грибы и ягоды... 
Грибов приносил сразу вёдер по 5 за один раз. У меня был кузовок (плетёная 
корзина, крепившаяся с помощью лямок к спине, наподобие рюкзака) 
ёмкостью до 3,5 вёдер и корзина. Так как у колхозников и рабочих 
леспромхоза свободного времени для сбора даров леса не было, а я быстро 
определил самые грибные места, то я стал постоянным сдатчиком 
грибов на приёмном пункте. Самые ядрёные белые груздочки шли на 
засолку дома, а более крупные – на сдачу. К осени мы заготовили для себя 
5-ведёрную бочку превосходных груздей. Особенно вкусными были чёрные 
грузди. В обмен на грибы мне давали соль, спички, муку. Я старался всё 
заготовить, убрать, обеспечить кормом козу, чтобы мама с Алёшей 
могли безбедно перезимовать. Одной картошки я выкопал, просушил и 
загрузил в подвал более 100 вёдер. Сено заготавливали вместе с мамой:        
я косил отаву, а она сгребала её в копёнки. Сушили траву уже во дворе.

За всеми этими хозяйственными хлопотами незаметно подошло 
время явиться в училище. Ранним утром 20 сентября я взял вещмешочек и 
пошёл пешком в Усть-Пожву на пристань (около 11 км по берегу Камы       
от дома). Мама провожала меня до поляны после Питера. Я уже входил          
в лесок, а она всё стояла и махала мне рукой… К обеду на каком-то 
попутном пароходе я добрался до военкомата В то время слова о том, 
что идёшь в военкомат, являлись паролем для всех, и капитаны 
совершенно бесплатно разрешали зайти на судно и самому найти на нём 
какой-нибудь  защищённый  от  непогоды  уголок»...
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Прочитав этот бесхитростный рассказ ленинградского мальчика о жизни 
в глухой уральской деревне, кое-кто может сказать, что ничего очень уж 
трагичного  в его  жизни и жизни его семьи не было. Но вы поставьте на его 
место своего 15-летнего сына или дочь, внука или внучку, и тогда поймёте, 
что он с достоинством принял вызов, который преподнесла ему судьба.      
Он смог выжить сам, взвалил на свои плечи заботы о матери и 3-летнем 
брате, работал на колхозных полях, заботился о больном отчиме, а в 1943-м 
поступил в Ростовское училище самоходной артиллерии, находившееся в  
тот момент в Молотове. Он прожил долгую жизнь. Но годы, проведённые         
в эвакуации, врезались в его память. И поэтому в зрелом возрасте он решил 
оставить потомкам свои воспоминания. 

Вот так закончился мой поиск информации об эвакуированных 
ленинградцах в мою родную д. Городище. И пусть я нашла достаточно 
полную информацию только об одном герое из воспоминаний своих 
односельчан и знакомых. Зато какую! Историк найдёт здесь материал к 
размышлению не только о том, в каких условиях жили эвакуированные 
ленинградцы, где они работали, как выстраивали взаимоотношения с 
местным населением, но и материал о жизни колхозников в годы войны. 

К сожалению, информации о других эвакуированных в Пермскую область 
найти не удалось. Но я думаю, что поиски мои не были напрасными. Мне 
удалось зафиксировать интересные факты из жизни эвакуированных, которые 
в далёком 1941-м приехали на Урал. Многие не имели тёплой одежды 
(«приехали только с чемоданами»), не были готовы к нашим уральским 
зимам, имели отдалённое представление о тяжёлом крестьянском труде. 

Чаще всего они жили в деревенских избах вместе с хозяевами. Но в              
д. Городище и д. Питер была возможность предоставить им отдельное 
жильё. Дело в том, что в этих деревнях сложился определённый тип 
жилища, который учёные-этнографы относят к типу трёхкамерного жилища 
в его позднем варианте (изба – сени – вторая изба). То есть  почти у каждого 
хозяина в этих деревнях было по две избы на одних сенях. Такую избу и 
предоставили семье Лавра Алексеевича Быстреевского с женой, сыном        
и  пасынком  К.С.  Самофалом  в  д.  Городище. 

Там, где эвакуированным приходилось ютиться на общей площади              
с местными жителями, наладить отношения было сложнее. Не зря же        
В.В. Мельникова (Зюзина) вспоминает рассказ мамы о том, что члены её 
семьи были «стеснительные» и на свою кухню «выйти стеснялись».                     
В данном случае мы видим, что столкнулись две культуры, два разных        
мира. Тем не менее, непростые отношения между приезжими и коренными 
жителями постепенно менялись. Впоследствии эвакуированные вспоминали 
годы, проведённые на Урале, с теплотой. Ведь не зря же Константин 
Самофал решил приехать  в гости к семье Мироновых спустя много лет,         
а учительница по имени Мария писала свой тёзке письма из Ленинграда в 
деревню Городище. Брат мужа Л.А. Миковой ездил в гости к актрисе Зинаиде 
Зелёной (Глущенко).

Уезжая, ленинградцы увозили чувство благодарности к тем, кто приютил 
их в тяжелейшие годы войны, а местное население в какой-то мере 
прикоснулось  к  культуре  ленинградцев. 
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Аннотация. О детях раскулаченных, оказавшихся в годы коллективизации 
на Урале и в других отдалённых районах СССР, в 1942 году призванных в 
Красную армию, в советские годы не принято было писать. Восстановленные 
в гражданских правах в труднейший период для страны, они честно и 
доблестно сражались на ратных полях, многие вернулись живыми домой      
с  военными  наградами.

Annota�on. In Soviet �mes, it was not customary to write about the children 
of the dispossessed peasants who found themselves in the Urals and other 
remote regions of the USSR during the years of collec�viza�on, and who were 
dra�ed into the Red Army in 1942. During this difficult period for the country, they 
were restored to their civil rights and fought bravely on the ba�lefield, returning 
home with military awards.

Ключевые слова: спецпереселенцы, трудпоселенцы, призыв в годы 
Великой Отечественной войны в ряды Красной армии детей из семей 
раскулаченных, братья Голиковы Василий Фёдорович и Иван Фёдорович.

Keywords: special se�lers, labor se�lers, the recruitment of the children              
of the dispossessed peasants into the Red Army during the Great Patrio�c War,  
the  Golikov  brothers  are  Vasily  Fyodorovich  and  Ivan  Fyodorovich.

Об их прошлом старались не вспоминать.
О них не упоминали в книгах.
Им не доверяли вожди.
Но они, ссыльные, наравне со всеми ковали нашу Победу.

В первые дни войны 542 трудпоселенца (по другим данным – 547) 
подали в военкоматы заявления с просьбой направить их на фронт 
добровольцами, в том числе, по Молотовской области – 68 заявлений [1. 2]. 
С начала войны с Германией к 1942 году было призвано на фронт всего 3760 
трудпоселенцев. 

Наркоматом внутренних дел 13 мая 1941 года было издано распоряжение 
№ 35-5160/2, регламентирующее восстановление детей спецпереселенцев    
в правах независимо от того, есть ли документы о рождении. При этом              
с начала войны было прекращено освобождение детей всех категорий 
спецпереселенцев,  кроме  детей  высланных  «бывших  кулаков»  [2].

Отделы трудовых и спецпоселений (ОТСП) получили указание № Б-31/738337 
от 2 июля 1941 года «Впредь до особого распоряжения освобождение и 
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рассмотрение дел об освобождении трудпоселенцев из трудовых посёлков 
НКВД – прекратить за исключением снятия с учёта детей спецпереселенцев 
по постановлению СНК СССР № 1143-280с от 22 октября 1938 года «О выдаче 
паспортов детям спецпереселенцев и ссыльных» [2].

До войны спецпереселенцы были приравнены к категории лиц, сосланных 
и высланных, которые на основании Закона о всеобщей воинской обязанности 
в Красную армию и флот не призывались. В 1940 году (27 февраля) было 
издано Указание Главного Управления Красной армии № 22/181387                  
«О порядке приписки к призывным участкам переселенческой молодёжи», 
которое установило: «На основании статьи 20 Закона о всеобщей воинской 
обязанности к категории лиц, сосланных и высланных относятся также                  
и трудпоселенцы. Призывников из числа трудпоселенческой молодёжи, 
состоящей на учёте местных органов ОТП ГУЛАГ НКВД, к призывным участкам 
не приписывать, учёт их не вести и в Красную армию и флот не призывать. 
Лица, указанные в статье 30 Закона о всеобщей воинской обязанности, также 
не подлежат приписке к призывным участкам. На основании постановления 
СНК СССР за 1143-290с от 22 декабря 1938 года, дети трудпоселенцев,             
при достижении 16-летнего возраста, если они лично ничем не            
опорочены, освобождаются из трудовых посёлков с выдачей паспортов,               
но с ограничением проживания в режимных городах. Освобождённая из 
трудовых посёлков призывная молодёжь подлежит приписке к призывным 
участкам и призыву в армию с зачислением в кадровые части по особому 
указанию  НКО  СССР»  [2].

Согласно данному указу, массовый призыв детей раскулаченных       
был невозможен. Но в ряде областей военкоматы частично призывали 
трудпоселенцев в стройбатальоны и кадровые части. На 15 октября 1941 года 
было призвано 3 218 трудпоселенцев, из которых – 301 человек – в кадровые 
части и 2 917 – в спецстройбатальоны. По Молотовской области эта цифра 
равна 17 лицам, из которых 13 были призваны в кадровую армию (из них      
8 человек – 1915–1922 г.р., 4 человека – 1905–1914 и один человек 1904 –        
и  старше)  и  четыре  человека  в  спецстроительные  батальоны  [2].

Всего с начала войны до 1942 года было призвано 3 761 человек, в том 
числе, по Молотовской области – 443 [2].

В кровопролитных оборонительных боях 1941-1942 годов кадровая 
Красная армия понесла большие потери. Много бойцов оказалось в плену.    
Но продвижение вермахта на восток было остановлено. Для контрнаступления    
и освобождения оккупированной территории потребовались большие резервы. 
И  тогда  Сталин  вспомнил  о  спецпоселенцах  [1].

Военное время диктовало государству жёсткие условия пополнения 
мобилизационных ресурсов. С начала войны ГУЛАГ дал указание на местах 
ускорить  освобождение  трудпоселенческой  молодёжи. 

В марте 1942 года, когда угроза фашистского порабощения ещё была 
реальной, заместитель наркома внутренних дел СССР С.Н. Круглов направил 
заместителю председателя Совнаркома СССР В.М. Молотову служебную 
записку, в которой предложил призвать в Красную армию трудпоселенцев, 
находящихся в трудпосёлках ГУЛАГА, которые «к моменту выселения из 
районов сплошной коллективизации не были главами кулацких семей». 
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Вскоре Совнарком СССР принял постановление «Об отбывании воинской 
обязанности  детей  трудпоселенцев»  [2].

Следует отметить, что в НКВД были определённые сомнения по вопросу 
призыва раскулаченных: в частности, в ГУЛАГЕ опасались реакции остального 
населения, призванного на фронт. Официально раскулаченные продолжали 
считаться врагами советского строя.

В докладной записке начальника ГУЛАГа НКВД СССР заместителю 
наркома НКВД СССР указывалось: «В трудпосёлках НКВД из общего 
количества 272 473 трудпоселенцев мужчин 174 596 человек составляют 
мужчины в возрасте от 16 до 50 лет. Проверкой установлено, что из общего 
количества мужчин призывного возраста только 37 861 человек являются 
бывшими кулаками, которые в период ликвидации кулачества как класса на 
базе сплошной коллективизации были главами семей. Остальные 136 735 
человек выселены в качестве членов кулацких семей, причём, 31 869 
человек составляет молодёжь, достигшая 16 лет во время нахождения в 
трудпосёлках и которая на основании постановления СНК СССР № 1143-280с 
от 22.10.1938 года подлежит освобождению из трудссылки с последующим 
взятием на учёт военведа. Таким образом, за исключением бывших   
кулаков, которые к моменту выселения были главами семей, в трудпосёлках 
содержится 104 866 человек призывного возраста, но которые в Красную 
армию не призываются… Исходя из вышеизложенного, ГУЛАГ НКВД 
полагает, что в настоящее время целесообразно трудпоселенцев, которые      
к моменту выселения не были главами семей, призвать в Красную армию        
на общих основаниях с тем, чтобы их прямых иждивенцев, остающихся в 
трудпосёлках освободить от 5% отчислений зарплаты, а самих призванных 
по истечении службы в Красной армии не менее одного года при наличии 
положительных  отзывов  командования  с  учёта  трудссылки  снимать»  [2].

Постановлением Государственного Комитета обороны СССР от 11 апреля 
1942 г. № 1575 НКВД  предписывалось «призвать в армию 500 тыс. человек, 
годных к строевой службе, в числе которых «35000 человек за счёт 
тщательного  отбора  детей  переселенцев  призывного  возраста»  [3].

Другим постановлением – № 2100 от 26 апреля 1942 года – «объявлялся 
ещё один особый призыв» общей численностью также до 500 тыс. человек,  
в том числе «НКВД СССР (тов. Берия), а НКО (тов. Щаденко) предписывалось 
призвать в армию 15000 человек трудпоселенцев до 35-летнего возраста, 
годных  к  строевой  службе  в  рядах  армии  [4].

Таким образом, на фронтах Великой Отечественной войны воевало 
свыше 50000 спецпоселенцев [4]. Но об этих мобилизациях в литературе       
о  войне  нет  ни  слова  [1].

В условиях массового призыва спецпоселенцев в армию нарком 
внутренних дел СССР Л.П. Берия 22.10.1942 года издал приказ № 002303, 
согласно которому все призванные и члены их семей (жена, дети) снимались 
с учёта трудссылки. Для этой категории населения декларировалось 
восстановление основных гражданских прав, однако освобождение из 
спецпосёлков не предусматривалось. Отменить спецпоселение как правовой 
режим Сталин не решился. Партийным комитетам было предписано провести 
мобилизацию репрессированных Советской властью крестьян под видом 
патриотического  добровольческого  движения  [1].
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Проблема призыва на фронт насильственно переселённых крайне мало 
исследована в историографии. Скудность рассекреченных архивных данных 
не позволяет представить весь масштаб мероприятий по призыву с 1941       
по 1945 годы. Существуют единичные публикации, посвящены численности 
призванных и законодательному сопровождению процесса призыва 
спецпереселенцев. Некоторые исследователи объединяют численность 
призванных в РККА с числом призванных в трудовые батальоны во время 
войны в рамках трудмобилизации помимо РККА, что приводит к неверным 
итоговым  цифрам  призванных  в  армию  [2].

Спецпереселенцы, являясь репрессированными, были лишены 
гражданского избирательного права и свободы передвижения. Кроме     
того они имели и другие ограничения: не могли быть членами профсоюзов; 
не призывались в армию; при регистрации брака, развода, рождения и 
смерти свидетельства об этих актах спецпереселенцам не выдавались;                
с их зарплаты удерживалось от 5 до 25 % на расходы НКВД по их управлению 
и обслуживанию [2].

Восстановление спецпереселенцев в правах было необходимым условием 
для возможности призыва их в армию. С 1932 года постепенно начинается 
восстановление в гражданских правах отдельных групп в составе 
спецпереселенцев (ударников производства, в первую очередь, из числа 
молодёжи). Но эти процессы не были полноценными, так как спецпереселенцы 
не  получали  паспортов  и  не  могли  выехать  из  спецпосёлков  [2].

По Конституции 1936 года они – «бывшие кулаки» были восстановлены в 
гражданских правах, но права свободного выбора места жительства не 
получили. В середине 1940 года в СССР из 315 513 «бывших кулаков» было 
учтено 40 496 трудпоселенцев, восстановленных в правах до 1936 года и 
проживающих  в  трудпосёлках  [2].

С 1938 года, после принятия секретного постановления СНК от 22 октября 
1938 года «О порядке выдачи паспортов детям спецпереселенцев и 
ссыльных, достигших 16-летнего возраста», дети спецпереселенцев 
практически объявлялись свободными, но, в основном, эта молодёжь не 
освобождалась, а попадала под первоначальный учёт. Освобождались   
дети спецпереселенцев, достигшие 16-летнего возраста на спецпоселении. 
Достигшие 16-летия до 1938 года под это постановление не попадали.           
С 1939 года право выезда со спецпоселения получил каждый достигший    
16-летнего возраста. С 1 января 1939 года по 1 октября 1940 года в              
СССР было освобождено 30% от «подлежащих освобождению» детей 
спецпоселенцев  (50  569  из  165  050)  [2].

И всё-таки Сталин не доверял этим людям. Мало кто знает, что 
Оперативное управление генерального штаба в ежедневной сводке 
Верховного главнокомандующего отдельно разделом отражало боевые 
действия «спецдобровольцев». За всю войну Сталин лишь дважды выезжал 
на фронт /в декабре 1942 и в августе 1943/ и оба раза в полосу обороны и 
наступления Сибирского добровольческого стрелкового корпуса – Западный 
и Калининский фронты [2].

Вопрос о призыве в Красную армию членов семей трудпоселенцев     
был  решён  положительно.  Мобилизация  была  проведена  в  два  этапа. 
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В мае 1942 года Молотовская область получила план по призыву детей 
спецпоселенцев  –  1500  человек,  которые  были  призваны  в  армию  [2].

Наибольшее число призывников из спецпосёлков было занято на 
лесозаготовительных работах, где спецпереселенцы составляли основу 
постоянного  кадра  рабочих. 

22 октября 1942 года вышел приказ № 002303 НКВД СССР, по которому 
все спецпереселенцы, призванные в Красную армию, и прямые члены их 
семей /жена, дети/ с учёта трудссылки снимались и получали паспорта [2].

Массовый призыв спецпереселенцев прекратился в конце 1942 года. 
Было призвано более 60 тысяч человек. В целом мобилизация прошла 
организованно и спокойно. Фиксировались единичные негативные проявления 
со стороны спецпереселенцев. Наиболее типичными фразами в отчётах 
были следующие: «Фактов прямого отказа членов семей трудпереселенцев 
от призыва в Красную армию не установлено»; «Подавляющее большинство 
членов семей трудпоселенцев явились на призывные пункты с большим 
желанием, что подтверждается значительным количеством заявлений, 
поданных в райвоенкоматы с просьбой о зачислении в части Красной 
армии» [2].

Посёлок Сергеевский, расположенный в настоящее время на территории 
Гайнского муниципального округа Коми-Пермяцкого округа Пермского края 
с  тридцатых  годов,  являлся  местом  ссылки  раскулаченных. 

На 15 января 1932 года, совместно со спецпоселением Коврижка 
Кочёвского района (входили в одну Косинскую спецкомендатуру), в нём 
насчитывалось 442 хозяйства раскулаченных переселенцев. На 1 июля 1939 
года в Сергеевском – 57 семей, 218 человек. На 1 июля 1943 года – 57 семей, 
189 «едоков». Комендатура просуществовала в посёлке до 11 июля 1951 
года. В основном, проживали украинцы, белорусы, поляки, литовцы, 
выселенные  из  Ростовской  области,  всего  более  30  национальностей  [5].

Я хочу назвать здесь только двух братьев: Голикова Василия Фёдоровича, 
и  Голикова  Ивана  Фёдоровича. 

Старший из братьев Василий, 1922 года рождения, после окончания 
школы, поступил в Кудымкарское педагогическое училище. Окончив его, 
отработал 1 год учителем в Кудымкарском районе. 13 мая 1942 года был 
призван  в  ряды  Вооружённых  сил.

Командир полка гвардии подполковник Ф.Е. Пустовгар 25.08.1943 года 
подписал приказ № 23/н по 9 Воздушно-десантному гвардейскому 
стрелковому полку 4-й Воздушно-десантной гвардейской дивизии 13-й 
армии (Центральный фронт), в котором «Командир отделения пулемётной 
роты гвардии младший сержант Голиков Василий Фёдорович, в боях с 
немецкими захватчиками за железнодорожную станцию Поныри (Курская 
дуга) 10 июля 1943 года уничтожил из своего пулемёта более двух отделений 
пехоты противника». 

Был награждён медалью «За Отвагу». Следует заметить, что первая 
награда последовала только спустя год с момента призыва, поскольку               
в течение года после призыва статус призванного был особым – 
трудпоселенец.

9 февраля 1944 года вышел Указ «О предоставлении командующему 
артиллерией Красной армии, командующим артиллерией фронтов, 
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командующим Восточным и Западным фронтами Противовоздушной 
обороны права награждения орденами Богдана Хмельницкого и Славы», 
согласно которому некоторым военачальникам предоставлялось право         
от имени Президиума Верховного Совета СССР награждать рядовой, 
сержантский и офицерский состав орденами Богдана Хмельницкого                   
III  степени  и  Славы  II  и  III  степеней  [6].

Командир 629 стрелкового полка полковник А.К. Кортунов (будущий 
министр газовой промышленности СССР, министр строительства предприятий 
нефтяной и газовой промышленности СССР [5])  29 июля 1944 года подписал 
наградной лист, в котором значится: «В бою при наступлении полка 21 июля 
1944 года, в районе деревни Галендры (Белоруссия), на правом берегу реки 
Западный Буг, товарищ Голиков действовал смело и решительно. Работая с 
противотанковым ружьём, под сильным пулемётным и миномётным огнём, 
товарищ Голиков выдвигался впереди боевых порядков, при продвижении 
вперёд он заметил немецкий пулемёт, мешающий продвижению, тов. Голиков 
метким огнём из противотанкового ружья уничтожил станковый пулемёт 
вместе с расчётом. При занятии дер. Галендры была обнаружена 
замаскированная самоходная пушка противника, мешающая продвижению 
нашей пехоте, тов. Голиков открыл огонь по пушке, заставил её замолчать        
и этим самым дал возможность продвигаться вперёд наступающим 
подразделениям» [4].

За  это  получил  орден  «Славы  III  степени».
29 июля 1944 года воины 629-го стрелкового полка отразили 11 контратак 

превосходящих сил противника и 2 августа 1944 года расширили занимаемый 
плацдарм в районе юго-западнее польского города Пулавы. В этих боях полк 
под командованием Кортунова уничтожил свыше 1000 солдат противника,  
6 танков, 7 штурмовых орудий, захватил 5 складов [8].

За прорыв обороны противника на западном берегу реки Висла (Польша), 
14 января 1945 года, Голиков первый ворвался во вражеские траншеи и 
огнём из личного оружия уничтожил четырёх немецких солдат. Был награждён 
Орденом  «Славы  II  степени».

По воспоминаниям воина, был представлен к ордену «Славы 1 степени», 
но награды не получил. Думаю, сказался статус бывшего спецпереселенца.

Кроме того имел медаль «За взятие Берлина» и орден Отечественной 
войны  I  степени,  а  также  множество  юбилейных  наград.

После войны, с 1947 года, В.Ф. Голиков был принят на работу в Сергеевскую 
школу учителем 1–3 классов, а затем здесь же с 1962 года работал учителем 
труда. Так проработал до 1981 года. За время работы учителем он был 
награждён значком «Отличник народного просвещения», медалью «Ветеран 
труда»  за  многолетний  добросовестный  труд  [9].

По воспоминаниям В.Ф. Голикова, на фронте он всё время при себе  
носил оружие, так как был предупреждён, что если окажется в плену,      
будут  расстреляны  все  члены  семьи.

Второй брат Голиков Иван Фёдорович был призван Кудымкарским РВК  
во второй особый призыв в ноябре 1942 года. Закончил службу в звании 
младшего лейтенанта. Служил в 160-й пушечной артиллерийской бригаде, 
был командиром орудия 381 армейского пушечного артиллерийского 
Криворожского  полка. 
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 Награждён орденом Отечественной войны II степени (05.04.1944) и 
орденом Красной Звезды (04.04.1945). Первая награда также получена 
спустя  год  после  службы  в  армии.

Первоначально с 12 июля 1942 года формирование именовалось как 
противотанковый артиллерийский полк (птап) 5-й истребительной       
бригады. Затем он был преобразован 20 июня 1943 года в гвардейский 
истребительно-противотанковый артиллерийский полк (гв. иптап) 1-й 
гвардейской истребительной бригады (1 гв. ибр). Затем гв. иптап 1-й гв.     
ибр преобразован в 283-й гвардейский истребительно-противотанковый 
артиллерийский  полк  (283  гв.  иптап)  [10].

Командир 381 АПА КП подполковник Быковский в наградном листе 
считал достойным награждения правительственной наградой орденом 
Славы III степени Голикова И.Ф: «За время боёв в ноябре, декабре 1943     
года и в январе 1944 года орудие, которым командует т. Голиков подбило        
один немецкий танк, уничтожило шестиствольный миномёт, подавило две 
артбатареи, уничтожило одну миномётную батарею и уничтожило до 150 
солдат и офицеров противника. 30 января Голиков своим орудием подавил 
вражескую  батарею  и  до  30  солдат  уничтожил»  [7].

 По этому наградному листу Голиков И.Ф. получил орден Отечественной 
войны  II  степени.

После войны И.Ф. Голиков работал в Сергеевском лесопункте Гайнского 
ЛПХа сначала электро, а затем вулканизаторщиком (ремонт и восстановление 
автомобильных шин).
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не изменились. Наиболее востребованными были: громкие чтения    
научно-популярной  литературы,  сводок  с  фронта.

Annota�on. During war�me, library ac�vi�es were carried out not only in the 
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Большую культурно-просветительную работу в годы Великой Отечественной 
войны и после неё вели работники окружной библиотеки. К началу войны     
в библиотеке, кроме абонемента и читального зала, имелись передвижной 
отдел и детское отделение. Книги из передвижного отдела выдавались               
в Косу, Кочёво, Юрлу, Юсьву, Белоево, Куву – по районным и сельским 
библиотекам,  а  также  в  ближайшие  колхозы. 

Была налажена библиотечная работа с предприятиями и организациями 
города: Лесотрест, артель «Пролетарка», артель «Красный молот», ячейка 
слепых  и  т.д. 

В условиях военного времени формы работы с населением не изменились. 
Для солдат, уходящих на фронт, в драматическом театре работники окружной 
библиотеки проводили громкие чтения, беседы о книгах, обзоры литературы – 
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т.е. велась работа вне стационара. Популярны были книжные выставки и 
библиотечные плакаты. Так, в 1944 году были организованы 102 книжные 
выставки. 

Сведения о работе окружной библиотеки говорят о том, что в 1940 году 
книжный фонд составлял 41378 экз., книговыдач – 73938 экз., читателей 
насчитывалось 4113 человек. К началу 1945 года книжный фонд составлял 
47150 экз.; выписывали периодические издания: газет – 28 наименований, 
журналов – 21 (хотя финансирование подписки было ограничено). Библиотека 
насчитывала 4020 читателей, книговыдач – 54706 экз., посещений в читальном 
зале – 11746. 

В самом начале Великой Отечественной войны библиотекарю Лилии 
Аркадьевне Петровой (1923–2025) вручили комсомольскую путёвку в 
эвакогоспиталь, организуемый при окружной больнице. Она окончила 
медицинские курсы. Профиль госпиталя, получившего номер 3146, был 
направлен на лечение ранений верхних конечностей. Для комсомолки 
Петровой  поставили  задачу:  наладить  работу  госпитальной  библиотеки.

В 1943 году госпиталь отправили на фронт. Сначала он оказался во 
фронтовой полосе 2-го Украинского фронта в Харькове. Вместе с госпиталем 
Лилия Петрова (Ткачик) прошла Украину и Румынию, Венгрию, встретила 
Победу в Дебрецене. Вышла замуж за сослуживца. После войны Лилия 
Аркадьевна Ткачик проживала в Перми, принимала активное участие в 
патриотическом воспитании молодёжи. В 1979 году организовала встречу 
ветеранов госпиталей Великой Отечественной войны в городе Кудымкаре. 
20  января  2025  года  её  не  стало.

В городе Кудымкаре с 1941 по 1943 годы располагались 3 военных 
госпиталя, все они были охвачены библиотечным обслуживанием. Здесь,        
а также на призывном пункте военкомата, ответственными за выдачу книг 
были работники Ханжина, Коротина, Петрова, Сысолетина. Их задачей было 
оформлять  «красные  уголки»,  обновлять  их  содержание.

 К слову, книгоиздание в трудные годы войны в Коми-Пермяцком 
национальном округе не прекращалось. Выходили книги как на коми-пермяцком, 
так и на русском языках в местном, Коми-Пермяцком государственном 
издательстве. Часто это были книжки небольшого формата, на серой бумаге; 
они содержали стихи и прозу русских и зарубежных классиков, произведения 
советских и коми-пермяцких поэтов. Эти книги ныне хранятся в фонде отдела 
краеведения Коми-Пермяцкой центральной национальной библиотеки            
им.  М.П.  Лихачёва. 

Работники окружной библиотеки проводили громкие чтения газет: читали 
сводки с фронта, о международном положении, о воевавших земляках. 
Женщины собирали и сами вязали тёплые вещи: носки, перчатки; формировали 
посылки, отправляли их на фронт. По воспоминаниям Ханжиной А.С., 
библиотекари окружной библиотеки отправили 4 посылки на фронт 
самостоятельно  и  одну  –  через  горсовет. 

Кроме выполнения основных обязанностей библиотекари трудились            
в пригородных колхозах, где помогали убирать урожай. Работники 
библиотеки заготавливали дрова: им приходилось выгружать сплавляемый 
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лес по местным рекам Иньве и Куве, и распиливать для печного отопления 
помещения  библиотеки.

В военные годы не прекращалось социалистическое соревнование            
за лучшие показатели. Итоги его подводил местком союза работников 
культуры. 

За хорошие показатели работники премировались или награждались 
ценными подарками, как – Сысолетина, Петрова; Ханжина – Почётной грамотой 
Коми-Пермяцкого окрисполкома и окружкома ВКП (б) за хорошую постановку 
культурно-просветительной работы в годы Великой Отечественной войны.

Добросовестный труд работников окружной библиотеки был высоко 
оценён: правительственную медаль «За доблестный труд в годы Великой 
Отечественной войны 1941–1945 гг.» получили Коротина Н.А., Сысолетина 
Парасковья Артемьевна, Бородина Т., Петрова Ф., Иванюшкина Лидия 
Николаевна, Ханжина Антонида Семёновна и некоторые другие (имена не 
установлены).      

Мы всё же узнали, каким интенсивным, ответственным, напряжённым, 
подчас  нелёгким,  был  труд  библиотекарей  в  военные  годы.  
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ФЕДОССЕВ САВИН ВАСИЛЬЕВИЧ – ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОЛХОЗА 
ИМЕНИ Ф.Э. ДЗЕРЖИНСКОГО ЮСЬВИНСКОГО РАЙОНА

FEDOSEEV S.V. – CHAIRMAN OF THE COLLECTIVE FARM 
NAMED AFTER F.E. DZERZHINSKY OF THE YUSVINSKY DISTRICT

Аннотация. Статья посвящена председателю колхоза имени Ф.Э. Дзержинского 
Юсьвинского района Коми-Пермяцкого округа Федосееву Савину Васильевичу 
(1914–1984).

Annota�on. The ar�cle is devoted to the Chairman of the collec�ve farm 
«Starikovsky» later – collec�ve farm named a�er F.E. Dzerzhinsky of the Yusvinsky 
district of the Komi-Permyak district Fedoseev Savin Vasilyevich (1914–1984).

Ключевые слова: деревня Бурган, Евсинская школа, коллективизация, 
советско-японская война, репрессии, председатель, вознаграждение, вырастить 
десятерых детей.

Keywords: Burgan village, Yevsin school, collec�viza�on, Soviet-Japanese war, 
repressions, chairman, reward, raise ten children.

Федосеев Савин Васильевич родился 27 марта 1914 года в д. Бурган 
Купросской волости Чердынского уезда Пермской губернии в крестьянской 
семье Василия Александровича и Евдокии Васильевны. Он не знал своего 
отца, потому что во время работы в лесу отец получает смертельную травму. 
Кудымкарские медики не смогли его спасти. Похоронен на Кудымкарском 
кладбище (территория привокзальной площади). Мать остаётся одна с 
пятью детьми: Фёдором, Гаврилой, Алексеем, Федорой и шестимесячным 
Савином в животе матери. Фёдор – участник  Первой мировой войны, 
попадал в плен к немцам. Федора – известная плакальщица (во время 
похорон). Савин оканчивает Евсинскую начальную школу, которая 
находилась в трёх километрах от родной деревни. В ноябре 1929 года 
крестьяне деревень Крохалёво, Оспошашор, Тихоново объединились в ТОЗ 
имени Ф.Э. Дзержинского. В 1930-1931 гг. было создано пять колхозов: 
имени Ф.Э. Дзержинского с центром в с. Крохалёво, имени И.В. Сталина с 
центром д. Урманово, «Подволошинский» с центром д. Подволошино, 
«Стариковский» с центром д. Стариково, правление размещалось в д. Евсино, 
«Афонинский» с центром в д. Афонино [4. Л. 1].
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Во время коллективизации семья Федосеевых вступает в колхоз 
«Стариковский», который включал деревни Анфёрово, Бурган, Васюково,                
Евсино, Новосёлово, Стариково. В 1935 году Савин женится на вдове    
Татьяне  Егоровне  Якимовой  (1915–2003)  и  усыновляет  двух  её  детей.

Федосеева призывают в ряды Красной 
армии, и он участвует в ожесточённой 
советско-японской войне за Халхин-Гол. 
Награждён орденом Красной Звезды.                
Во время военных событий вступает в ряды     
ВКП (б). Имея тяжёлое ранение в голову,            
в течение года находится на лечении в 
Свердловском военном госпитале и 
получает бронь относительно участия в 
Великой  Отечественной  войне.

В 1937 году продолжились репрессии           
не только на национальную интеллигенцию,          
но и на руководящий хозяйственный состав 
Коми-Пермяцкого национального округа.                
Из колхоза «Стариковский» было арестовано 
более 10 человек, в том числе, первый 
председатель колхоза Зырянов Иван Романович. 
В  семье  осталась  дочь,  1935  г.р. Якимова Т.Е. и Федосеев С.В.

Вернувшись из тюрьмы в 1942 г., Иван Романович вскоре умер,                    
по словам дочери Крохалевой (Зыряновой) Г.И. В 1940 году Савина 
Васильевича колхозники выбирают председателем колхоза «Стариковский», 
а впоследствии – руководителем колхоза имени Ф.Э. Дзержинского,             
где он добросовестно трудится до 1955 года. Колхоз под руководством 
коммуниста занимает передовые позиции в округе [1. С. 1]. Хозяйство было 
многоотраслевое: земледелие, животноводство, пчеловодство. Федосеев С.В. 
награждён медалями и почётными грамотами.

Обрушившаяся Великая Отечественная война отняла самое трудоспособное 
население. Только в Евсино вместе с бурганскими жителями погибло более 
25 человек, в том числе, мой дед, Аксёнов Н.Е.,1903 г.р. Вернулись живыми 7 
человек, в том числе, брат Федосеева С.В., Алексей. Второй брат Гаврила, 
рядовой 163 стрелковой дивизии, погиб в бою 29 сентября 1941 года. 
Похоронен в д. Хильково Лычковского района Ленинградской области.           
На руках жены осталось восемь детей [2. С. 603]. Отец Татьяны Егоровны 
погиб во время Первой мировой войны, а отчим, Аксёнов И.И., 1890 г.р., 
рядовой, призван на войну в 1941 году, пропал без вести, оставив пятерых 
детей [2. С. 409]. В 1951 году колхоз имени Ф.Э. Дзержинского был укрупнён 
за счёт объединения с колхозом «Стариковский», с центральной усадьбой    
в с. Крохалёво. Савину Васильевичу приходилось на лошади восемь 
километров  добираться  до  центральной  усадьбы.

Колхозы имени И.В. Сталина, «Афонинский», «Подволошинский»       
были объединены в колхоз «Рассвет» (председатель колхоза Крохалев  
Павел Ильич, уроженец д. Афонино) [4. Л. 1]. Окончательное объединение  
колхозов произошло в марте 1958 года. После этого руководил колхозом 
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Маленьких Александр Николаевич (1923–1999), уроженец 
с. Крохалёво, участник Великой Отечественной войны 
[2. С. 519]. Колхоз имени Ф.Э. Дзержинского был 
миллионером.

В дальнейшем председателями сельхозпредприятия 
были Беляев А.И., Крохалев С.С. В настоящее время 
руководитель СПК «Колхоз имени Ф.Э.  Дзержинского»  –  
Трощенков  И.А.  

Федосеев С.В. входил в одну и ту же партийную 
организацию, что и Тараканов Ф.Г., один из организаторов 
Коми-Пермяцкого национального округа. Поскольку после сибирской 
ссылки Фёдору Гавриловичу не разрешили жить в Кудымкаре, он работал 
инженером  по  охране  труда  в  Крохалёвском  леспромхозе.

В 1980-ые годы известный краевед Крохалева (Кривощёкова) Васса 
Захаровна вместе с учащимися Крохалёвской средней школы создала музей 
колхоза имени Ф.Э. Дзержинского в здании старого правления колхоза. Здесь 
было создано 4 раздела: история колхоза имени Ф.Э. Дзержинского; история 
образования; быт и культура жителей; Великая Отечественная война. В первом 
разделе имелась информация и о закрытых деревнях. В 1961 году переселился 
в д. Евсино последний житель д. Бурган, Федосеев Ф.В.; деревни Анфёрово, 
Васюково, Новосёлово были закрыты. В настоящее время музей не 
функционирует, почти все экспонаты утеряны, в том числе, ценные, исторически 
значимые  медали,  которые  получил  колхоз  за  продажу  льна  в  Японию.

Савин Васильевич и Татьяна Егоровна вырастили и воспитали десятерых 
детей: Илью (1931 г.р.), Марию (1933 г.р.), Ивана (1936 г.р.), Александру  
(1939 г.р.), Анну (1941 г.р.), Евгения (1944 г.р.), Виктора (1946 г.р.), Николая 
(1948 г.р.), Фаину (1954 г.р.), Надежду (1958 г.р.). В настоящее время у         
них более 40 внуков и правнуков. Федосеева Т.Е. награждена орденом 
«Материнская слава I степени». За трудовые успехи в животноводстве в   
1978 г. дочь Татьяны Егоровны – Аксёнова (Федосеева) А.С. (1941–2015) 
награждена  орденом  Трудовой  Славы  III  степени.

 Провожали Федосеева С.В. на пенсию в 1974 г. торжественно, в здании 
тогда ещё функционирующего Евсинского клуба. Васса Захаровна Крохалева 
со школьниками организовала хороший концерт. Умер Савин Васильевич        
в  1984  году  от  онкологии  горла.  Сказалось  ранение  в  молодости.
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  100-   -  .
 The purpose of this study of A.M. Zubov's biography and 

achievements is to systema�ze informa�on about his poli�cal ac�vi�es in the 
Komi-Permyak District in the 20th century, his personal contribu�ons, and the 
contribu�ons of his contemporaries to the development of the first na�onal 
district in Russia. This work is dedicated to the 100th anniversary of the Komi-
Permyak District.

 biography, Anatoly Mikhailovich Zubov, Soviet statesman and 
poli�cian, na�onal district, Komsomol, First Secretary of the Komi-Permyak District 
Commi�ee of the CPSU, Deputy, Honorary Ci�zen, deputy, 15 years, dis�nguished 
people,  credo, awards,  development.
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ГЕРОЙ РОССИИ ШАДРИН РОМАН АЛЕКСАНДРОВИЧ

HERO OF RUSSIA SHADRIN, ROMAN ALEKSANDROVICH

Аннотация. В статье рассказывается о жизненном пути и военной службе 
Героя Российской Федерации Р.А. Шадрина.

Annota�on. The ar�cle describes the life and military service of the Hero of 
the Russian Federa�on, R.A. Shadrin.

Ключевые слова: Р.А. Шадрин, родословная, Кудымкар, Чеченская 
Республика, война 1994–1995 годов, Екатеринбург.

Keywords: R.A. Shadrin, pedigree, Kudymkar, Chechen Republic, 1994–1995 
War, Yekaterinburg.

       
Роман Александрович Шадрин родился 23 января 1967 года в станице 

Кутейниковской  Зимовниковского района Ростовской области. Генерал-майор, 
Герой России. Род Шадриных – боевой, заслуженный. Его дед Шадрин 
Михаил  Михайлович  был  балтийским  моряком  и  погиб  под  Клайпедой.
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Отцу, Александру Михайловичу, родившемуся в 1925 году в д. Шадрино 
Белоевского района, было 17, когда его призвали в Армию. Шёл 1943 год,      
и после трёхмесячного обучения новобранцев отправили на фронт. Воевал        
в отдельном батальоне по охране тыла и связи в составе третьего 
Украинского фронта. Батальон принимал участие в зачистке освобождённых 
территорий от разрозненных групп противника, прорывавшихся из 
окружения. На Западной Украине воевал с бандеровцами. Войну закончил    
в венгерском городе Секешфехервар, но армейская служба продолжалась      
в  погранвойсках.  Демобилизовался  в  1951  году. 

Мама Романа Александровича – учительница начальных классов 
Шадринской начальной школы. Отец приехал на родину в отпуск, увидел     
её  на  танцах  и  увёз  с  собой.  

В семье было трое детей: Роман, сестра Маша и брат Павел, семья 
переехала в Тверскую область. Отец мечтал, чтобы сын стал офицером.  
Даже после 3 класса хотел отправить сына в Суворовское училище, но Роман 
воспротивился. Ему тогда казалось, что в деревне лучше – воля. Роман 
зачитывался книгами о войне. Хотел быть похожим на своего земляка Героя 
Советского Союза лётчика Алексея Севастьянова, который сражался в небе 
Ленинграда и погиб. Друг отца, краевед и фронтовик создал в селе музей 
лётчика-героя, а Роман помогал ему писать таблички – у него был красивый 
почерк.

Роману Шадрину было 17, когда он связал свою судьбу с армией – 
поступил в Казанское высшее танковое командное училище. На медкомиссии 
у него выявили плоскостопие, но Роман смог убедить, что это не станет 
помехой  в  службе.

В 1988 году после окончания училища молодой офицер по 
распределению попал в группу советских войск в Германии, где прошёл    

Александр Михайлович – отец 
Р.А. Шадрина

Римма Фёдоровна Шадрина 
(Сторожева) – мать Р.А. Шадрина
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путь от командира танкового взвода до заместителя командира 
мотострелкового батальона. В 1990 году начался вывод наших войск из 
Германии. Роман Александрович признавался, что очень негативно отнёсся   
к  этому.

«На наших глазах рушилось буквально 
всё. Многие офицеры побежали по 
национальным квартирам. Словами не 
передать, что мы испытывали. Нас 
воспитывали отцы-победители, а мы 
уходили как проигравшие. Злость брала  
за свою страну. В первую чеченскую       
нам аукнулся развал армии. Вместо 
опытных офицеров пришли молодые 
лейтенанты или запасники. У меня 
реально командовал сержант-срочник. 
Армия стала возрождаться, когда              
В.В. Путин стал главнокомандующим. 
Однако ждать этого пришлось почти 10 
лет, пройти через несколько локальных 
войн и конфликтов».

В первой чеченской войне Роман 
Шадрин принял участие уже в первый 
день её начала – 25 декабря 1994 года. 
Служил командиром 68-го разведбатальона 

Р.А. Шадрин, курсант Казанского 
высшего танкового командного 

Краснознамённого училища. 
Год окончания 1988.

8-го армейского корпуса генерал-лейтенанта Льва Рохлина.
Это был отдельный разведывательный батальон, передовой отряд 

корпуса – зона повышенного риска. Когда он его принял, в нём было            
90 бойцов – меньше, чем в роте, хотя при вводе в Чечню насчитывалось 174. 
За 2,5 месяца боёв через батальон прошло 325 человек, но потери при 
Шадрине  были  относительно  небольшими.

По воспоминаниям Романа Шадрина: «В первые дни войны 
взаимодействие между российскими частями в Чечне было откровенно 
ужасным. Никто не знал толком, где свои, где чужие, федералы палили     
друг по другу. Ни у нас, ни у них на сплошную линию фронта сил не     
хватало. Иногда мы с ними как слоёный пирог были. На той стороне воевал 
всякий разный люд: чеченцы и наёмники, молодые и старые, мужчины и 
женщины». 

26 декабря 1994 года на заседании Совета безопасности РФ было 
принято решение о штурме Грозного. План взятия города предусматривал 
наступление федеральных войск с 4-х направлений. Группировка под 
командованием генерал-лейтенанта Льва Рохлина должна была наступать       
с  Северо-Востока.

Перед группировками была поставлена цель: взять административные 
здания, в том числе, Президентский дворец и здание Правительства, радио, 
железнодорожный вокзал. С северного направления два штурмовых отряда 
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группировки войск «Север» и штурмовой отряд группировки «Северо-Восток» 
имели задачу, наступая в отведённой им полосе, блокировать северную 
часть города и Президентский дворец с севера. С западного направления два 
штурмовых отряда группировки войск «Запад», наступая в отведённой 
полосе, должны были захватить железнодорожный вокзал, а в последующем, 
двигаясь в северном направлении, блокировать Президентский дворец с 
юга.

Именно разведчики 28-летнего тогда Романа Шадрина сыграли одну        
из ключевых ролей во взятии Грозного во время новогоднего штурма 1995 
года. 68-му отдельному разведбатальону была поставлена задача захватить 
здание главпочтамта. Это позволило бы прорвать кольцо обороны боевиков, 
перекрыть поставку боеприпасов для бандформирований и обеспечить 
проход  подразделений  к  Президентскому  дворцу. 

Главпочтамт находился в тылу боевиков. Было принято решение идти 
скрытно и без прикрытия бронетехники. Однако, дудаевцам удалось узнать 
о выдвижении разведчиков и организовать засаду. Шадрин принимает 
решение организовать оборону в находившейся неподалёку школе. 
Пришлось строить настоящие баррикады из парт и даже учебников. Больше 
суток 30 разведчиков отбивали ожесточённые атаки нескольких сотен 
боевиков. Когда стали заканчиваться боеприпасы Шадрин вызвал огонь 
артиллерии на себя. Вскоре разведчикам с минимальными потерями 
удалось выйти из окружения и при поддержке бронетехники 276-го 
мотострелкового полка выполнить изначальную цель и захватить здание 
главпочтамта.

После захвата главпочтамта последним рубежом обороны боевиков 
оставался центр города, прилегающие к нему здания обкома и гостиницы 
«Кавказ». 

В ночь с 17 на 18 января 68-й отдельный разведывательный батальон под 
командованием капитана Шадрина (будущего Героя России, генерал-майора  
и нач. штаба Миротворческих сил России в Южной Осетии) пробился в      
тыл боевиков, обороняющих здание обкома и гостиницы. Там батальон        
в течение двух суток находился в окружении до подхода основных сил, 
отвлекая на себя силы боевиков. 18 января, вместе с подошедшими 
федеральными войсками, 68-й разведбатальон участвовал в штурме 
обкома,  а  чуть  позднее  и  Президентского  дворца  Дудаева.

В ночь на 19 января группа из 27 разведчиков во главе с командиром 
батальона Шадриным, захватив здание краеведческого музея, отразила 11 
атак боевиков Ш. Басаева, в том числе и врукопашную. Батальон, несмотря 
на понесённые потери, позиций не сдал и обеспечил захват штурмующими 
подразделениями  соседней  гостиницы  «Кавказ».

Из описания боя: «Перебираясь из здания в здание, разведчики заняли 
позиции в строении рядом с гостиницей «Кавказ». У них уже было около 
сорока раненых. Связь с ними пропала. Рохлин извёлся: что случилось?           
Где они? Он шумел, ругался на всех, кто под руку попадёт. Но связь не 
появлялась. Бросить на выполнение поставленной разведчикам задачи   
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ещё кого-то он не мог.  А вскоре объявились разведчики. Оказалось, что в 
рации комбата сели батарейки». Штурмовая группа, находясь в окружении    
в районе гостиницы «Кавказ» в течение 2-х суток отбивала несколько         
атак противника и обеспечила взятие федеральным войскам здание 
бывшего обкома. Боевики обрушили на разведчиков всё, что у них было.           
Шадрин вспоминал: «На 2-е сутки мы потерялись. Одна рация и та подсела.   
Я понимаю – меня никто не слышит. Нас окружили. Несколько атак 
боевиков,  но  не  вышибли».

Всё это помогло российским солдатам Льва Рохлина закрепиться в 
центре Грозного, занять Президентский дворец Дудаева, федеральным 
войскам взять столицу Чечни. При том, что начавшаяся с совершенного 
провала  военная  операция  могла  закончиться  поражением  федералов.

В юности у Романа Шадрина была мечта дослужиться до подполковника, 
командира батальона. Мечта сбылась в 27 лет, а в 34 года он стал полковником, 
командиром полка.

В первую чеченскую войну Роман Шадрин был удостоен двух высоких 
наград. 16 февраля 1995 года – орден Мужества, а 1 декабря 1995 года – 
Героя России. Обе награды были присвоены не за отдельную операцию,             
а  по  совокупности  за  бои  по  овладению  городом  Грозным.

После возвращения со своей первой войны в 1996–1999 годах Шадрин 
был слушателем военной академии имени Фрунзе. После выпуска стал 
начальником боевой и морально-психологической подготовки 102-й военной 
базы  в  Гюмри  (Армения).

В конце 1999 года он снова попал в Чечню, на вторую войну. Служил в  
503 мотострелковом полку, вначале заместителем командира, а с 2001      
года – командиром полка. Полк принимал участие во многих операциях, 
участвовал в тяжёлых боях под селом Комсомольским. Там при участии 
Шадрина в марте 2000 года была разгромлена последняя группировка 

Министр обороны РФ П.С. Грачёв награждает Р.А. Шадрина 
Золотой Звездой Героя России. 1995 г.
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боевиков под командованием Гелаева. С ноября 2002 года по август         
2003 года служил военным комендантом г. Аргун, а с августа 2003 по апрель 
2004 года – командиром 207-ой комендантской тактической группы. Группа 
под его командованием вела борьбу против терроризма на территории 
Ножай  –  Юртовского  района  Чечни. 

С августа 2004 года – начальник группы оперативного управления (по 
борьбе с терроризмом) Северо-Кавказского округа внутренних войск МВД 
России.

В 2004 году в военной карьере 
полковника Шадрина произошёл крупный 
поворот. Он ушёл во внутренние войска       
и был переведён для продолжения 
службы в Екатеринбург. До 2012 года          
был заместителем командира Уральского 
регионального командования внутренних 
войск МВД России по ЧС. Здесь в 2008  году  
в  40  лет  получил  звание  «Генерал-майор». 

В этом же году он окончил курсы 
переподготовки и повышения квалификации 
при Военной Академии Генерального штаба 
Вооруженных сил РФ.

После окончания военной службы Роман 
Александрович Шадрин был по-прежнему 
в гуще жизни. Он избирался депутатом 
Екатеринбургской думы, был директором 
Парка культуры и отдыха, атаманом 

Р.А. Шадрин. 2008 г.

отдельного казачьего общества «Исетская линия», помощником губернатора 
Свердловской области, возглавлял региональную общественную организацию 
«Герои Урала», которая занималась патриотическим движением молодёжи. 
Из воспоминаний: «Мы в юности тоже разными были, а не уныло 
правильными. И работать с молодёжью надо по-современному. Мне 
приходилось многому учиться, чтобы идти в ногу со временем. Странно ругать 
молодых, что они плохо знают отечественную историю. Как её преподают,      
так они и знают. Организация «Герои Урала» разработала проект «История 
современной России глазами очевидцев». Они рассказывали молодёжи о    
том, через что прошли, от распада Советского Союза до восстановления 
страны.

Война долго не отпускала. По ночам солдаты снились. Решил написать 
книгу, поделиться воспоминаниями. Если о войне в Афганистане говорят 
много, её ветераны активно принимают участие во многих акциях и 
мероприятиях, то о войне в Чечне и ветеранах-чеченцах упоминают не          
так часто, а иногда просто забывают. Первая чеченская война – война 
непонятная от того и не особенно афишируемая. За 1,5 года в этой          
войне погибло по официальным данным около 5 тысяч человек, ранено         
20 тысяч. Ключевым событием – переломным моментом – стало взятие 
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Президентского дворца Д. Дудаева в январе 1995 года. Этот эпизод и лёг в 
основу книги генерал-майора Р.А. Шадрина. Он описывает войну горько,           
но правдиво, искренне рассказывает о простых солдатах. В этой книге он 
выражает благодарность всем тем, с кем бок о бок сражался на войне и 
отдаёт дань памяти всем тем, кто погиб. Многое начинает стираться в памяти 
даже у непосредственных участников. Но о событиях декабря 1994 – 
февраля 1995 годов, ставшими переломными в судьбе нашей страны,         
надо вспоминать. Не только для себя, а ради памяти о тех, кто там был и 
добросовестно  выполнил  приказ.

В 2014 году с началом известных событий на Украине Р.А. Шадрин не      
смог остаться в стороне. Через неделю после референдума о присоединении 
Крыма и Севастополя во главе группы соратников он был уже в Крыму с 
гуманитарным грузом, собранным на Урале. С июня 2014 по октябрь 2015 года 
Герой России помогал ополченцам в защите Донбаса. По утверждению 
украинской стороны – участвовал в деятельности Министерства государственной 
безопасности Луганской Народной Республики. Был членом совета ветеранов 
Росгвардии.

«1 и 2 чеченская война, Южная Осетия, Донбасс. Не я начинал эти войны, 
мне пришлось в них участвовать».

Роман Александрович Шадрин – многодетный отец. Дети от первого 
брака Анастасия и Иван, во втором браке 3 сына Святослав, Александр и 
Даниил. Для Романа Шадрина, как он признаётся, семья – надёжный тыл. 
Без мысли, что дома ждут жена, дети, на войне никак. Интересно, что в 
личной жизни Романа Александровича многое совпадает с личной жизнью 
его отца. 

Героя России Романа Александровича Шадрина не стало 30 августа    
2021 года. Ему было всего 54. Похоронен с воинскими почестями на 
Широкореченском кладбище г. Екатеринбурга. В общей сложности воинской 
службе  Роман  Александрович  Шадрин  посвятил  более  25  лет.

Капитан Р.А. Шадрин (третий слева) с боевыми товарищами. 
Чеченская Республика. 1995 г.
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ОН ПЕСНЕЙ ПРОСЛАВЛЯЛ СВОЙ КОМИ КРАЙ

HE GLORIFIED HIS KOMI REGION WITH A SONG

Аннотация. Статья посвящена фольклористу Андрею Андреевичу 
Гагарину,  уроженцу  с.  Большая  Коча  Кочёвского  района.
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Село Большая Коча – центр традиционной народной культуры Кочёвского 
муниципального округа. Здесь наиболее полно сохранились коми-пермяцкие 
песни, побасенки, обрядовые праздники, обычаи. В округе так мало песен 
истинно народных, и только здесь поются «Ен дзодзоггез», «Шорыс кола 
кылӧ», «Кӧз» и другие песни…

 В Большой Коче 12 августа 1970 года родился Андрей Гагарин в семье 
крестьянской, но творческой. В 2025 году ему исполнилось бы 55 лет. Отец, 
Андрей Игнатьевич – гармонист, мать, Галина Вениаминовна – певунья,            
но истинную любовь к старинной песне Андрей перенял у бабушки – 
Евдокии Афанасьевны, настоящей носительницы традиционного пения, 
рассказов и быличек. От неё Андрей заразился фольклором, наслушался 
историй, почти сказочных, про Рождество, про старинные праздники, про 
людей, живших в старину. И именно от бабушки научился пению и пляске. 

Со школьной скамьи Андрей был активным участником самодеятельности, 
бегал на репетиции, выступал с концертами в клубе и по окрестным 
деревням. После школы пошёл работать дояром, а позже стал работать в 
сельском клубе и уже с 1987 года руководил фольклорным коллективом 
«Мича асыв» (Светлое утро). В 1998 году закончил заочное отделение 
Областного  колледжа  культуры.

«Сцена…  Она  была  главной  страстью  в  его  жизни»  [1].
Звезда его взошла на небосклон культуры округа ещё и при помощи 

фольклористов России. Так, Надежда Ильинична Жуланова (этномузыковед, 
кандидат искусствоведения, старший научный сотрудник Государственного 
института искусствознания, г. Москва) и Российский Союз фольклора, 
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Свердловский Дом фольклора, заметив такой самородок, уже не упускали 
его из виду, помогали ему в организации выездов на различные фестивали  
и  встречи  с  другими  коллективами. 

Надежда Жуланова: «Когда я встретила его впервые во время экспедиции 
в Большую Кочу, Андрей казался испуганным и недоверчивым, как маленький 
зверёк. Но когда я узнала его поближе, открылась поразительная тонкость, 
чувствительность, ранимость и хрупкость душевного склада, эмоциональная 
отзывчивость, редкостная музыкальность, страстная любовь к искусству, 
оригинальность, своеобычность художественных пристрастий и вкусов. 
Всё это не имело ничего общего с нарочито грубоватым обликом деревенских 
парней. Не случайно Андрей был одинок среди сверстников и своей 
маргинальностью напоминал трогательного персонажа из самой известной  
сказки  Г.-Х.  Андерсена»  [2.  С.  34].

Первая поездка с первым составом коллектива состоялась в г. Свердловск в 
1988 году. Концерт состоялся во Дворце культуры завода «Уралмаш», огромный 
зал был заполнен, и овации не смолкали во время выступления Большекочинского 
ансамбля и сестёр Сизовых, пӧлянисток, из с. Юксеево. Эта поездка и дружба со 
Свердловским Домом фольклора стали знаковыми в его жизни. 

20 апреля 1991 года произошло большое событие для Андрея и для         
с. Большая Коча – проходила свадьба с внесением коми-пермяцких традиций: 
невеста Марина и жених Андрей, одетые в народные костюмы с 
сопровождением  обрядовых  свадебных  песен. 

Привезя жену из города, старался сделать всё, что бы облегчило её 
жизнь, трепетно относился к ней, детишкам. Дети засыпали и просыпались 
под песни, напевы, припеваемыми родителями, и поэтому обе дочери 
теперь поют уже самостоятельно, и голоса у обеих знатные. 

Прекрасно Андрей Андреевич относился не только к своим детям,            
а работая с детским коллективом «Шорок» (Ручеёк), сам превращался                
в ребёнка, мог с ними пошалить, поозорничать, и дети ходили за ним,           
как привязанные, только и слышно было: «Андрей Андреевич! Андрей 
Андреевич!». С детьми он был ребёнком, с бабушками он был тоже ровней – 
находил  общий  язык  с  ними,  общие  песни,  басни. 

Гагарин А.А. 1990 г.
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Его общительность, дружелюбие, добролюбие привлекали к нему людей, 
и всегда рядом  было тепло, а его задор, кураж, поведение на сцене и в 
жизни заводили окружающих, и невозможно было грустить рядом с ним. 
Улыбка, песня сопровождали его по жизни, и даже ходил он, приплясывая и 
напевая. «На сцене Андрей в любой роли был органичен: он и барин бравый 
и деревенский пастушок или исполнитель классических индийских танцев… 
Он обладал главным актёрским качеством – обаянием, притягивая взгляды 
людей, привлекая к себе внимание и удерживая его как на сцене, так и в 
кино. С его участием режиссёры-документалисты сняли несколько фильмов 
о традиционной культуре коми-пермяков: «Однажды в Рождество», «День 
смены  травы»,  «Свадьба». 

В 2000 году в фильме Анатолия Балуева «Быкобой» Андрей Гагарин был 
главным героем: человек сложный, неуспокоенный, ищущий своё место в 
уже устоявшемся мире с его бытом, мироощущением народа, культурными 
традициями. 

Он стал сердцем и душой, вдохновителем и «лицом» тех творческих 
коллективов, которые вокруг него возникали. Он схватывал налету 
мелодии и слова песен, которые нравились, разучивая их моментально, 
при этом свободно переосмысляя мелодию и вольно, удобно для себя 
перекладывая слова. Он любил и пел СВОИ песни, но особо близкими ему   
по  темпераменту  были  песни  южной  России:  лирические  и  плясовые.

Уж ты, Ваня, разудала голова,
Сколь далёко отъезжаешь от меня?
На кого же спокидаешь ты меня?
С кем я буду эту зиму зимовать,
С кем прикажешь весну красную встречать?»

Голос его звучал всегда надрывно-отрешённо, физически ощущалось 
предельное натяжение голосовых связок и чувств. Равных по силе голосов 
рядом никогда не находилось. По любому поводу у Андрея всегда находилась 
частушка – острая, точная, яркая, прямая. Самые образные собирались в 
его памяти, готовые всегда снова вернуться в народ, где и родились. 

Говорили, говорили,
Говорили, баяли,
Говорёные слова 
На солнышке растаяли.

Он пел везде – дома, в лесу, в дороге, на сцене» [1].
Говорят, нет незаменимых людей, но это далеко не так, особенно когда 

говорится о человеке творческом. Андрей Андреевич Гагарин оказался 
таким человеком для Кочёвского района, для народного ансамбля «Мича 
асыв» (Светлое утро). Благодаря ему, в 1995 году, ансамблю присвоено 
звание «Народный», руководил им Андрей Андреевич до 1998 года. Работая 
с коллективами, всегда искал что-то новое, применял в практику увиденное 
на  фестивалях  и  поездках.

Уехав из с. Большая Коча по семейным обстоятельствам, он продолжил 
заниматься любимым делом. Уже в Нижнем Тагиле создал фольклорный коллектив 
«Соловейка», в репертуаре которого звучали и песни с родных мест, в том числе, 
и на коми-пермяцком языке. С ансамблем неоднократно приезжал на Родину 
не только на фестивали и праздники, но и в экспедиции по сбору материала.
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Андрей очень рано ушёл из жизни, но оставил о себе самые тёплые 
воспоминания друзей, коллег, родственников и всех, кто его знал. Из жизни 
ушёл в 2006 году.

Воспоминания об Андрее Гагарине:
«Андрей был добрейшим человеком, принимал близко к сердцу чужую 

боль да и свою семейную драму он переживал необыкновенно глубоко. 
Помню, что, когда они с коллективом приезжали на «Дмитриев День», 
было это после их с Мариной развода, только я ещё не поняла тогда 
сначала, что произошло у них в семье. И после того как он при прощании 
рыдал у меня на плече я поняла, какая душевная травма у него произошла. 
Он очень любил своих девчонок. 

Мне кажется, что он очень тосковал по своей малой родине. Он любил 
лес, природу, много знал о ней, чувствовал себя, как дома в лесу, в поле...      
Это была его стихия. Он умел находить счастье, оказываясь в самой простой 
окружающей его обстановке, и, конечно же, среди деревьев, птиц, животных. 

А пел он, весь отдаваясь музыке, песне, пропуская через себя все 
чувства, которые несла исполняемая им песня. Андрей умел передать    
эти чувства другим людям, которые слушали его или исполняли песню 
вместе с ним. Мне кажется, у Андрея самое главное качество – умение 
сопереживать, умение быть созвучным чувствам другого человека.                 
А однажды в моей квартире они встретились с Михасём. Михась – белорус 
по отцу. Они быстро нашли общий язык. Они оба были доярами, любили 
скотинку и с таким юмором вспоминали свою эту профессию, что я 
пожалела,  что  не  было  видеокамеры. 

Андрей был жизнерадостным и жизнелюбивым человеком». (Ольга 
Борисовна Ворончихина (Бачерикова) – известный на Урале мастер 
художественного ткачества, Центр традиционной культуры Среднего Урала               
г.  Екатеринбург).

«Андрей был очень солнечным, ярким человеком, это помнят все,   
кому  посчастливилось  хоть  недолгое  время  быть  рядом  с  ним. 

Мы ездили, помню, на Рождество в Кочу в 1994 году, Андрей месил 
тесто для пельменей на всю нашу пермско-свердловскую компанию в 
таком огромном тазу, потом мы эти пельмени лепили. Ещё в клуб ходили 
ряжеными, и вспоминается, что это был самый весёлый праздник в моей 
жизни – мы все были молодыми, весёлыми, смешливыми, я помню, что нам 
было очень смешно, и так весело! Это чудесные воспоминания!». (Светлана 
Наильевна Кучевасова – заместитель директора по научно-методической 
деятельности в сфере сохранения ТНК, Центр традиционной культуры Среднего 
Урала г. Екатеринбург).
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Аннотация. В статье освещаются жизненный путь и трудовая биография 
Анатолия Семёновича Чугайнова, который посвятил себя строительной 
отрасли Коми-Пермяцкого округа и тем самым внёс значительный вклад         
в  развитие  экономики  и  социальной  сферы.

Annota�on. The ar�cle highlights the life and work of Anatoly Semyonovich 
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Autonomous Okrug and made a significant contribu�on to the development of 
the  economy  and  social  sphere.
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 Анатолий Семёнович Чугайнов родился          
3 января 1947 года в д. Сеполь Кочёвского 
района Пермской области. Его отец – Семён 
Дмитриевич, работал председателем Сепольского 
сельского совета, затем в пожарной охране 
Кочёвского леспромхоза. Мать – Пелагея 
Фёдоровна, преподавала зоологию и биологию 
в  Кочёвской  средней  школе.

После окончания семи классов Кочёвской 
средней школы Анатолий поступил и в        
1966 году успешно закончил Кудымкарский 
лесотехнический техникум по специальности: 
«Техник-строитель автомобильных дорог и 
мостов». С 1966 года по январь 1969 года – 
военная служба. В этот период началась его 
трудовая биография: сначала – техник-строитель, 
затем – мастер и прораб строительного участка.
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После демобилизации он полтора года работал начальником Дорожного 
участка № 642 Пермского областного дорожного управления.

Длительный период времени (более 14 лет) трудовая деятельность 
Анатолия Семёновича была связана с Юрлинским строительно-монтажным 
управлением треста «Комипермлесстрой». В 1970 году он был принят в 
Юрлинское СМУ треста «КПЛС» на должность прораба Кочёвского строительного 
участка и занимался строительством лесовозных и хозяйственных дорог, 
жилья, зданий промышленного и культурно-бытового назначения на территории 
Кочёвского района.

Работая в этой должности, Анатолий Чугайнов, зарекомендовал себя как 
способный и подающий большие надежды специалист. В 1973 году его 
направили на учёбу в Архангельский ордена Трудового Красного Знамени 
лесотехнический институт. Через 3 года он с отличием окончил дневное 
отделение института по специальности «Лесоинженерное дело» и вернулся 
на работу в Юрлинское СМУ треста «Комипермлес», где был назначен на 
должность  начальника  производственно-технического  отдела.

Благодаря своим профессиональным и личным качествам, менее чем 
через год, Анатолия Семёновича назначили главным инженером Юрлинского 
СМУ, ещё через год – начальником СМУ треста «Комипермлес». Под его 
руководством предприятие добивалось высоких производственных 
показателей. Строительные участки в сёлах Юрла, Кочёво, Коса занимались 
строительством дорог и мостов. В лесных посёлках возводились 
двухквартирные жилые дома для работников лесной промышленности. 

На космодроме «Байконур». А.С. Чугайнов в центре. 1968 г.
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Значимым событием для Кочёвского района был ввод в эксплуатацию 
школы на 640 мест в с. Кочёво (1979).

С 1978 года А.С. Чугайнов – член КПСС. Он постоянно занимался 
общественной деятельностью: избирался депутатом Юрлинского районного 
Совета народных депутатов, депутатом Коми-Пермяцкого окружного Совета 
народных депутатов.

В 1985 году, учитывая деловые качества, Анатолия Семёновича 
утвердили на должность заведующего промышленно-транспортным 
отделом Коми-Пермяцкого окружного комитета КПСС, где он проработал 
около  двух  лет.

В середине 80-х годов прошлого века в Коми-Пермяцком автономном 
округе остро стояла проблема строительства жилья и объектов социального, 
культурного и бытового назначения. Для решения этой задачи в          
феврале 1980 года приказом Министерства жилищно-гражданского 
строительства РСФСР в Коми-Пермяцком автономном округе был образован    
строительно-монтажный трест «Кудымкаргражданстрой» (КГС). В его состав 
вошли: СМУ №1, СМУ № 2, завод строительных деталей, хозрасчётный 
участок механизации (ХУМ); на балансе треста была строительная 
лаборатория  и  проектно-сметная  группа.

В сентябре 1986 года А.С. Чугайнова назначили управляющим 
строительно-монтажного треста «Кудымкаргражданстрой», которым он 
руководил  по  март  1993  года  (около  7  лет).

Под его руководством структура управления трестом постоянно 
совершенствовалась. Были образованы строительные участки в с. Юсьва,       
в п. Карагай, в с. Кочёво; позднее в состав треста вошёл ремонтно-строительный 
участок (РСУ) треста «Облремстрой». 

К 1989 году численность работающих в тресте «КГС» увеличилась в два 
раза и составила более 1200 человек. Строительство крупных объектов 
осуществлялось, в основном, в две смены. Завод строительных деталей 
занимался выпуском железобетонных изделий в трёхсменном режиме 
работы. По некоторым видам ЖБИ трест «КГС» полностью прекратил      
завоз их из-за пределов округа. Было налажено производство красного 
кирпича,  среднегодовой  выпуск  которого  составлял  2,3  млн.  штук. 

На предприятии выросло много передовиков производства: бригадир 
каменщиков, заслуженный строитель РСФСР Леонид Александрович Савельев; 
бригадир отделочников, заслуженный строитель РСФСР Галина Артемьевна 
Хромцова; бригадир разнорабочих Таисья Николаевна Бурлакова награждена 
орденом Ленина.

Благодаря усилиям коллективов треста «КГС» город Кудымкар изменил 
свой облик. Строительство объектов осуществлялось не только на территории 
Коми-Пермяцкого округа, но и за его пределами.

За 10 лет с даты образования (1980–1990) трест «КГС» построил более 20 
производственных объектов (в том числе, здания электроприборного завода 
г. Кудымкара), 2 231 квартиру, общежитий на 1 040 мест, школ на 3 414 мест, 
детских комбинатов на 1 040 мест, 7 медицинских учреждений, 7 торговых 
предприятий и много других объектов социального назначения. Усилиями 
работников треста «КГС» протяжённость сетей водопровода в городе 
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увеличилась до 66 км, построены более мощные очистные сооружения, 
тепломагистраль,  расширены  мощности  городской  котельной.

В период работы А.С. Чугайнова в должности управляющего трестом 
«КГС» (генерального директора АО «КГС») были построены важные 
социально-значимые объекты: городская поликлиника на 375 посещений в 
смену (1988), школа № 3 (гимназия) г. Кудымкар (1988), Дом радио                  
г. Кудымкар (1989), здание комбината бытового обслуживания г. Кудымкар 
(1987), здание детской библиотеки (1987), водопровод п. Майкор (1988)           
и другие. Наблюдался пик жилищного строительства. Подрядными 
строительными организациями треста «КГС» за 5 лет (1986–1990) было 
введено более 53 тысяч кв. м. общей площади жилья, то есть ежегодно 
вводилось  более  10  тысяч  кв.  м. 

С апреля 1993 по декабрь 2000 года Анатолий Семёнович находился на 
государственной службе на должностях: заместителя главы Коми-Пермяцкого 
автономного округа по строительству и транспорту, заместителя главы   
Коми-Пермяцкого автономного округа – начальника управления капитального 
строительства.

В этот период в округе на ассигнования из федерального бюджета были 
построены и введены в эксплуатацию следующие объекты социально-культурного 
назначения:

–   в  1994  году  больница  в  с.  Юсьва  на  20  коек;
–  в 1995 году: дом престарелых с. Коса на 14 мест, больница с. Кочёво     

на 60 мест, музыкальная школа с. Юсьва на 80 учащихся, пристрой к 
санаторно-лесной  школе  с.  Ленинск  на  40  учащихся;

–  в 1996 году: поликлиника п. Гайны на 150 посещений в смену, школа       
с. Юрла на 784 учащихся, дом культуры (культурно-деловой центр) г. Кудымкар;

– в 1998 году: психиатрическое отделение на 120 коек г. Кудымкар, 
лабораторный  корпус  сельскохозяйственного  техникума  г.  Кудымкар;

– в 2000 году: детский сад с. Ёгва на 140 мест, здание филиала 
Удмуртского  университета  на  960  учащихся.

Под его началом в округе реализовывались федеральные целевые 
программы по обеспечению жильём граждан, выезжающих из районов, 
приравненных к районам Крайнего Севера (Гайнский, Косинский и 
Кочёвский); участников ликвидации аварии на Чернобыльской АЭС; 
военнослужащих, уволенных в запас или отставку и сотрудников органов 
внутренних  дел.

В 2000 году в период выборов президента Российской Федерации Анатолий 
Семёнович возглавлял в Коми-Пермяцком округе штаб В.В. Путина – кандидата 
в президенты Российской Федерации. За успешную работу ему была объявлена 
Благодарность президента Российской Федерации В.В. Путина с вручением 
именных  наручных  часов.

С 2001 года по июль 2005 года он работал исполнительным директором 
ЗАО «Гражданстройзаказчик», которое занималось строительством жилья и 
других объектов в Кудымкаре. В 2004 году введено в эксплуатацию здание 
арбитражного суда. В 2005 году введены в эксплуатацию газопровод-отвод  
и  газораспределительная  станция  в  г.  Кудымкаре.
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С августа 2005 года по январь 2007 года А.С. Чугайнов находился на 
муниципальной службе: заведующий отделом градостроительства и архитектуры 
Администрации г. Кудымкара; заместитель главы администрации г. Кудымкара 
по строительству – руководитель управления жилищно-коммунального 
хозяйства. 

В январе 2007 года он вышел на заслуженный отдых, однако большой 
опыт работы и управления в строительной отрасли и его деловые качества 
вновь были востребованы. В октябре 2012 года Анатолия Семёновича 
назначают на должность директора Государственного казённого учреждения 
Пермского края «Дирекция строящихся газопроводов КомиПермстройгаз».

Работая в этой должности, он непосредственно осуществлял контроль 
строительства объектов социальной сферы, газопроводов для газификации 
природным газом населённых пунктов Коми-Пермяцкого округа. Большой 
вклад внёс Анатолий Семёнович в завершение строительства (реконструкции) 
здания национального драматического театра в г. Кудымкаре. Под его 
руководством были достигнуты согласованные действия подрядных и 
проектных организаций, возобновлено строительство и введена в эксплуатацию 
(в поэтапном порядке) первая очередь реконструированного здания театра.

За результативную работу А. С. Чугайнов имел множество награждений: 
Благодарственное письмо Высшего Арбитражного Суда Российской 
Федерации (2004), Благодарственное письмо губернатора Пермского края 
(2014), Почётная грамота Министерства по делам Коми-Пермяцкого округа 
Пермского края (2013); дважды награждён знаком «Ударник пятилетки» 
(1980, 1985), награждён медалью «За трудовое отличие» (1981); в 1983 году 
его  портрет  был  помещён  на  окружную  Доску  Почета. 

Анатолий Семёнович был хорошим 
семьянином; с супругой Клавдией Степановной 
они вырастили и воспитали двух достойных 
дочерей: Ольгу и Ирину. Растут трое внуков: 
Павел,  Александр,  Матвей  и  внучка  Аня. 

А.С. Чугайнов ушёл из жизни 13 января        
2018 года. Он был настоящим профессионалом, 
талантливым руководителем, всецело преданным 
своему делу – профессии строителя; он жил и 
трудился во благо родной земли – Коми-Пермяцкого 
округа.
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РАРИТЕТ НИКОЛАЯ РОГОВА ИЗ БИБЛИОТЕКИ 
ЛЕОНА КАШИХИНА

A RARITY BY NIKOLAI ROGOV FROM THE LIBRARY 
LEON KASHIKHIN

Аннотация. В статьи описывается раритет из библиотеки архивиста 
Леона Сергеевича  Кашихина (1932–1997) – первая глава из книги Николая  
Абрамовича  Рогова (1825–1905) «Материалы для истории Пермского 
заповедного имения графов Строгановых…» (Пермь: типография н-ков            
П.Ф. Каменского, 1892) с автографом автора, адресованного Александру 
Александровичу Теплоухову (1849–1909) и приложением факсимиле 
автографа  графа  Павла  Александровича  Строганова  (1774–1817).

Annota�on. The ar�cle describes a rarity from the library of archivist Leon 
Sergeevich Kashikhin (1932–1997) – the first chapter from the book by Nikolai 
Abramovich Rogov (1825–1905) «Materials for the history of the Perm reserved 
estate of the Counts Stroganov...» (Perm: prin�ng house P.F. Kamensky, 1892)  
with the author's autograph addressed to Alexander Alexandrovich Teploukhov 
(1849–1909) and a facsimile of the autograph of Count Pavel Alexandrovich 
Stroganov  (1774–1817)  a�ached.

Ключевые слова: Библиотека архивиста Л.С. Кашихина, книга лингвиста 
и краеведа Н.А. Рогова, автограф автора А.А. Теплоухову, факсимиле автографа 
графа П.А. Строганова.

Keywords: Library of archivist L.S. Kashchikhin, book of linguist and local 
historian N.A. Rogov, author's autograph of A.A. Teploukhov, facsimile of 
autograph  of  Count  P.A.  Stroganov.

Жизнь и деятельность лесовода, лингвиста, этнографа Николая 
Абрамовича (Авраамовича) Рогова известна всем радетелям и 
исследователям Прикамья. Краткую и при этом информативную статью о 
нём написал кандидат исторических наук доцент Анатолий Владимирович 
Шилов в биобиблиографическом справочнике «Краеведы и краеведческие 
организации Перми и Пермского края» (Пермь: Пушка, 2006)¹. Родился 
краевед в 1825 году в селе Средне-Ёгвинское Соликамского уезда Пермской 
губернии, скончался 5 августа 1905 года в Перми. Сошлись, как говорится, 
два  юбилея  в  одном  году. 
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Более всего Н.А. Рогов известен как составитель «Пермяцко-русского         
и русско-пермяцкого словаря» (СПб., 1869) – первого крупного печатного 
словаря, запечатлевшего диалекты языка коми-пермяков, и автор книги 
«Опыт грамматики пермяцкого словаря» (СПб., 1860), за которую был 
удостоен  Академией  наук  Демидовской  премии. 

В моей домашней библиотеке хранится книжный раритет, при 
исследовании которого  выяснилось, что это – первая глава «Граф Павел 
Александрович Строганов и супруга его графиня София Владимировна, 
урождённая княжна Голицына, как учредители Пермского заповедного, 
нераздельного имения рода Строгановых» из книги с чуть менее длинным 
названием, чем глава, – «Материалы для истории Пермского заповедного 
имения графов Строгановых личного почётного гражданина Николая 
Авраамиева Рогова» (Пермь: типография н[аследников]ков П.Ф. Каменского, 
1892). Напечатана книга по постановлению Пермского губернского 
статистического комитета от 3 июня 1892 года. Сразу отмечу, в Пермской 
краевой библиотеке имени А.М. Горького имеется полный экземпляр этой 
книги Н.А. Рогова (а это более ста листов текста с иллюстрациями и списком 
из 53-х названий опубликованных им статей и книг) с собственноручными 
примечаниями  автора.

Мне описываемый экземпляр подарила 11 февраля 1997 года ныне уже 
умершая Анна Петровна Микрюкова – вдова историка-архивиста и краеведа 
Леона Сергеевича Кашихина (1932–1997)². На обложке Л.С. Кашихин 
указал простым карандашом цифру 1457, вписанную в кружок, что означает 
порядковый номер в его рукописном каталоге. В первозданном виде        
этот труд Н.А. Рогова был напечатан в виде брошюры с мягкой обложкой.        
По просьбе Л.С. Кашихина его экземпляр был отреставрирован: обложку, 
титул и часть листов укрепили микалентной бумагой, сам блок поместили       
в картонный переплёт. В кашихинском экземпляре «Материалов…» всего 
четырнадцать страниц, на отдельном листе опубликовано факсимиле 
автографа графа Павла Александровича Строганова (1774–1817), бывшего  
во время Великой Французской революции членом якобинского клуба под 
псевдонимом  «гражданин  Поль Очёр»³. 

Чем ценен мой экземпляр вырезки из книги? Титульный лист украшает 
автограф Н.А. Рогова: «Александру Александровичу Г. Теплоухову от автора»⁴. 
Буква Г в данном случае – это сокращение от слова «господин». Увы, автограф 
не датирован. На 1-й странице, видимо, самим Н.А. Роговым исправлена дата 
постройки Билимбаевского чугуно-плавильного завода с 1735 на 1734 год и 
ниже сноски сделана приписка о том, что завод пущен в действие. Автограф 
адресован сыну лесовода, археолога и краеведа Александра Ефимовича 
Теплоухова (1811–1885)⁵ Александру Александровичу Теплоухову (1849–1909). 

Н.А. Рогов начал свой труд с истории рода Строгановых, с именитого человека 
Григория Дмитриевича Строганова (1633–1715), описал процесс разделения 
его земель и последующего формирование майората – нераздельного имения, 
создания и деятельности Ильинского правления, описал главные события          
в жизни графа Павла Александровича Строганова. В частности, Н.А. Рогов 
упомянул о гибели 23 февраля 1814 года во Франции девятнадцатилетнего 
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сына Александра, которому ядром сорвало голову в сражении против 
Наполеона Бонапарта при Краоне⁶, где Павел Александрович командовал 
пехотной дивизией. Важно подчеркнуть, Н.А. Рогов в своём исследовании во 
многих случаях (увы, не всегда) не только ссылается на архивные документы 
(распоряжения и инструкции владельцев имения и отчёты управляющих, 
поверенных и приказчиков), а и публикует их. 

Истории строгановского майоратного хозяйства (правда, более позднего 
времени) посвящена монография доктора исторических наук Сергея 
Григорьевича Шустова «Пермское нераздельное имение графов Строгановых 
во второй половине XIX – начале XX  вв.», вышедшей из печати в 2008 году⁷.

И как итог, надо сказать: труды Николая Абрамовича Рогова не устарели, 
не канули в Лету, они востребованы, во многом являясь первоисточниками 
для нынешних исследователей Урала и Прикамья. 

09–11.12.2024,
г. Пермь.

____________________________________

¹См.: Шилов А.В. Рогов Николай Абрамович (Аврамович) // Краеведы и 
краеведческие организации Перми и Пермского края. – Пермь: Пушка, 2006. –              
С.  283-284. 

²Колбас В.С. Кашихин Леон Сергеевич // Краеведы и краеведческие организации 
Перми: Биобиблиогр. справочник. – Пермь, 2000. – С. 145-146.

³См.: Тынянов Ю.Н. Гражданин Очёр: Уральское наследие. – Пермь: Кн. изд-во, 
1990. – С. 39–74. См. также: Никитин А.Г. «Отчего он назвал себя Очёром?» 
(Последний рассказ пушкиниста) // Никитин А.Г. Пушкин и Урал: По следам находок   
и  утрат.  –  Пермь:  Кн.  изд-во,  1984.  –  С.  265–276.

⁴Дарственная надпись опубликована в моей статье «Книги с автографами из 
семейной библиотеки Теплоуховых», изданной в двух сборниках: Строгановское 
историческое собрание: Мат-лы II конф. историков и краеведов Пермского края      
(27 апреля 2007 г.). – Пермь, 2007. – С. 190; Историк-архивист Леон Кашихин: Штрихи  
к портрету: Сб. док-тов и мат-лов / Сост.: А.П. Зиновьев, В.С. Колбас. – Пермь, 2018. –  
С. 87 и моей книге: Колбас В.С. И медлит времени теченье… Пермь: ИЦ «Титул»,   
2018.  –  С.  217.

⁵См.: Оборин В.А. Теплоухов Александр Ефимович // Краеведы и краеведческие 
организации Перми и Пермского края: Биобиблиогр. справочник. – Пермь, 2006. –     
С.  324–326.

⁶Н.А. Рогов (с. 9) ошибочно указывает, что А.П. Строганов  погиб на девятнадцатом  
году жизни, хотя сыну П.А. Строганова на тот момент уже исполнилось девятнадцать 
лет. Н.А. Рогов называет коммуну (деревню) Крайон, правильно – Краон (фр. Craonne).  

⁷См.: Шустов С.Г. Пермское нераздельное имение графов Строгановых во второй 
половине XIX – начале XX вв. – Пермь: Прикамский социальный ин-т, 2008.
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ТУПИЦЫН ФЁДОР АНТОНОВИЧ: СЛАВНЫЙ СЫН 
СВОЕГО НАРОДА

TUPITSYN FEDOR ANTONOVICH: A GLORIOUS SON 
OF HIS PEOPLE

Аннотация. В статье описан жизненный путь Тупицына Фёдора Антоновича, 
одного из основоположников коми-пермяцкой литературы, общественного 
деятеля..

Annota�on. The ar�cle describes the life of Fyodor Antonovich Tupitsyn,         
one  of  the  founders  of  Permian  Komi  literature,  a  public  figure.

Ключевые слова: Ф.А. Тупицын, Коми-Пермяцкий округ, коми-пермяцкая 
литература.

Keywords:  F.A.  Tupitsyn,  Komi-Permian  district,  Komi-Permian  literature.

Тупицын Фёдор Антонович – один из основоположников коми-пермяцкой 
литературы [12], общественный деятель, педагог, писатель, переводчик, 
автор  первого  самоучителя  коми-пермяцкого  языка.

 Доклад является данью памяти и уважения достойному представителю 
коми-пермяцкого  народа  Тупицыну  Фёдору  Антоновичу  (Онтон  Пёдор).

 Тупицын Фёдор Антонович родился 28 мая (9 июня) 1886 года в деревне 
Поносова Ёгвинской волости Соликамского уезда Пермской губернии в 
крестьянской семье [15, 19, 39]. Родители: отец – Антоний Романович Тупицин, 
мать – Мария Фёдоровна Тупицина, оба православного вероисповедания.

В бедной крестьянской семье Тупицыных только младший сын Фёдор 
смог получить образование. Его братья Малофей, Михаил и Андрей остались 
неграмотными [27].
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Фёдор Антонович писал о своей учёбе: «Школа от нашей деревни была    
в девяти километрах. Очень редко меня в школу возили на лошади. Почти 
всегда бегал пешком. За спиной котома с хлебом на две недели, а на боку 
сумка  с  книгами  висит.

В это время никто не думал о горячей еде. Я всегда жил только на хлебе       
и  пил  воду.  Хлеба  было  немного,  хватало  только  на  две  недели. … 

Из одежды у меня был лишь дырявый пониток (мужская верхняя одежда, 
зипун) да сверху старый шабур (летняя лёгкая рабочая одежда). Чтобы не 
замёрзнуть на морозе, выйдешь из школы и бегом только домой. В школе 
спал  в  общежитии»  [17]. 

Фёдор окончил начальную школу в селе Ёгва в 1900 году с прекрасными 
результатами.  Он  продолжил  учёбу  в  Соликамске.

Тупицын Фёдор Антонович обучался с 1901 по 1905 годы и окончил полный 
курс учения в Соликамском Александровском городском четырёхклассном 
училище  (аттестат  №  82,  выдан  5  июня  1905  года)  [26]. 

Вот  так  он  рассказывал  о  годах  учёбы  в  училище: 
«Мне стали советовать идти учиться в Соликамск в городскую школу.              

В то время в нашей стороне не было средних школ. Идти мне не на чём было. 
У родителей не было ни копейки, даже не было одежды. … 

Помог мне учитель. Он отвёз нас вдвоём до Соликамска учиться. У нас 
лошадь и ямщик, а у второго учащегося телега. … Одел опять свой пониток да 
шабур, на голову надел белый колпак, на ноги новые лапти. Посадили меня   
в зад телеги на кошель из травы, и еду я в Усть-Пожву. В телегу сел учитель и 
второй ученик. Впервые я сел в телегу и то попал назад на травяной кошель. 
Всю дорогу двумя руками пришлось держаться за этот кошель, чтобы меня 
не  отбросило  назад. 

…Стал учиться в Соликамске. Идёшь в городскую школу – каждый ученик 
одет очень красиво. Все в сапогах, в штиблетах, штаны навыпуск. Все бегают, 
как дома. Я прижмусь в угол и тут и стою целую перемену. Каждый показывает 
пальцем и говорит, вот в лаптях и в понитоке. 

Где-то с середины зимы жил в школе, боясь. Потом стал немножко смелее. 
Не давался, чтобы надо мной все смеялись. Сын богатого позвал меня к себе и 
в ухо мне кричит: «Пермяк, солёные уши!». Я ему в ответ говорю: «А ты 
богатый, да учишься хуже меня». Поэтому я всегда был сильнее богатых детей 
русских, которые надо мной смеялись. Чтобы много не брали за квартиру, 
поэтому каждый вечер я хозяйке то дрова пилил, то выносил из ограды снег. … 

Через месяц мне стали выдавать стипендию три рубля. Здесь всё: и квартира, 
еда, одежда, бумагу берёшь, карандаш для учёбы.

Три месяца я бегал в своей одежде, в которой приехал из дома, в белом 
колпаке и в лаптях. На четвёртый месяц добавили стипендию до пяти рублей. 
На эту стипендию я учился четыре года. В течение этих четырёх лет съел я или 
нет мясо хоть килограмм пять или нет! Всегда одна еда – сухой хлеб, вода. 
Иногда хозяйка даст частичку лука, добавишь лук в солёную воду – вот и 
похлебаешь» [17]. 

В 1907 году после окончания педагогических однолетних курсов при 
Пермском 1-м городском четырёхклассном училище Фёдора Антоновича 
удостаивают звания учителя народных училищ (свидетельство № 80, выдано 
2 марта 1907 года) [29]. 
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После курсов ему предоставили работу учителем в Верх-Юсьвинской 
школе, затем летом 1907 года его переводят помощником учителя Ёгвинского 
двухклассного училища в селе Ёгва [28].  

Фёдор подлежал отбыванию воинской повинности в призыве 1907 года  
[28].  

Народный учитель «руководил в 1911 году строительством Патруковской, 
Мелехинской и Девинской школ Ошибской волости» [9].

12 января 1912 года Фёдор Антонович вступил в брак с Акилиной Петровной 
Копыловой. Оба работали в Патруковской начальной школе [28]. 

Из воспоминаний Акилины Петровны: «В Патруково нас постигло большое 
несчастье: умерла трёхлетняя дочка. Дальше мы здесь оставаться не могли        
и  решили  переехать. 

В 1915 году нас направили в Пичугинскую школу. Фёдор Антонович 
проработал здесь только до октября, и был переведён заведующим 
Кудымкарской  библиотеки  Иньвенского  края…

В 1917–1919 годы Фёдор Антонович работал в кооперации. С августа 1919 
года по март 1921 года работали в Юсьвинской начальной школе. 3 марта 
1921 года переехали в Кудымкар. Я была назначена в опорную школу,      
муж  работал  в  кооперативе»  [32].

«После известных событий в России в октябре 1917 года актуализировался 
вопрос о территориальной принадлежности пермяцкого населения Пермской 
губернии» [21]. 

Тупицын Ф.А. 1910-е гг. 
КПКМ. 2032/8-9 

Фёдор Антонович и Акилина 
Петровна Тупицыны. 1912 г. 

КПКМ. 2032
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Просыпается национальное самосознание коми-пермяков. Образованные 
люди с прогрессивными взглядами выходят в народные массы.

Осенью 1922 года Ф.А. Тупицын становится участником литературного 
кружка, состоявшего из молодой Кудымкарской интеллигенции того 
времени [20].  

Акилина Петровна вспоминала: «Примерно в октябре 1922 года начал 
складываться литературный кружок. Кружковцы всегда собирались у нас.          
В кружке участвовали мой муж Фёдор Антонович, Фёдор Гаврилович Тараканов, 
Фёдор Егорович Зубов, Василий Иванович Дерябин, Попова Екатерина 
Ивановна, Казанцев Пётр Меркурьевич, Зубов Андрей Никифорович, я и другие. 
В основном, это были учителя, которые правильно оценили роль родного языка 
в деле народного образования. По этому вопросу у нас не было двух мнений. 
Коми-пермяцкий язык был так же необходим, как и русский. Стал вопрос о 
своей литературе, письменности, школьных учебниках. … Особенно большое 
оживление в работу литературного кружка вносил А.Н. Зубов. Он прибыл к нам 
после учёбы в Сыктывкаре, с его появлением началась полоса литературного 
творчества. Пробовали свои силы и Фёдор Антонович Тупицын, и Фёдор 
Гаврилович  Тараканов,  и  Василий  Иванович  Дерябин»  [32].

Из воспоминаний Ф.Г. Тараканова «Стали писать рассказики, стишки и 
песенки. Тупицин Фёдор Антонович написал рассказик «Мартын кöджын».  
В нём описывалась сенокосная страда. Потом он написал песню о тяжкой 
доле бедняка, которого злая нужда вынудила покинуть родные места и уйти 
в  Сибирь.  Последние  её  слова:

Коми  мусö  ковас  кольны,
Ковас  мунны  Сибирьö.
Мы эту песню распевали на мотив песни «Ах, ты доля, моя доля» [35].
Формирование литературного кружка продолжалось до марта 1923 года. 

«Той же осенью 1922 года члены кружка начали устраивать концерты        
«Коми рыттэз», где открыто обсуждали вопросы создания пермяцкой 
письменности и литературы, школьных учебников, говорили о значении 
родного языка, читали стихи, пели песни, собирали фольклор. Первый  
«коми рыт» состоялся в Ёгве, второй ‒ в марте 1923 г. в Кудымкаре. Вечера 
пользовались огромной популярностью у населения» [20]. 

«Ф.А. Тупицын рассказывал о роли коми языка в деле просвещения,      
Ф.Г. Тараканов – об агрокультуре, о переходе от трёхполья к многополью,  
А.Н.  Зубов  вёл  обычно концертную программу» [13]. 

«Первые шаги самой молодой из пермских литератур (коми-пермяцкой ‒ 
В. К.) были связаны … с родным фольклором и взаимодействии с другими 
литературами» [34]. 

В 1923 году в Сыктывкаре был опубликован первый сборник авторских 
произведений на кудымкарско-иньвенском диалекте коми-пермяцкого 
языка на молодцовском алфавите – «Горадзуль» (Звонкий шар), куда вошли 
первые литературные опыты А.Н. Зубова, Ф.Г. Тараканова, Ф.А. Тупицына, 
П.М.  Казанцева,  В.И.  Дерябина,  В.С.  Савина.    

В 2023 году была издана книга «Горадзуль/купальница», которая посвящена 
100-летию первого литературного сборника на коми-пермяцком языке [36]. 

Стихи и песни из первого сборника вошли в программу I Съезда культурных 
сил Коми/Пермяцкого/ края, прошедшего с 25 по 28 марта 1923 года [2].    
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Съезд закончился «коми рытом», на котором прозвучали сочинения   
Ф.А.  Тупицына:  «Миков  пессьӧ»,  «Олан  ва  дорын»  [37]. 

«На вечернем заседании 26 марта 1923 года был рассмотрен третий 
вопрос – «Пермяцкий язык и его значение в Просвещении». Выступил с 
докладом на полтора часа Ф.А. Тупицын, заведующий библиотекой в 
Кудымкаре и инструктор пермяцкой коллегии Усольского уезда («нацмен»). 
Доминирующей  стала  идея  о  введении  родного  языка  в  школе»  [3]. 

Один из 23-х тезисов его доклада: «В национальном отношении язык 
есть основной элемент всякой нации и обычно утрачивается позднее всех 
других  национальных  признаков» [4]. 

В этот же день съезда Фёдор Антонович выступил ещё с одним докладом 
«Предстоящая работа по национальному вопросу в области просвещения». 
Он считал, что «главной задачей ближайшего будущего должно быть 
приобретение  и  накопление  национального  содержания»  [5]. 

В заключительном слове Фёдор Антонович отметил: «Наши желания 
сбылись. Мы, организуя съезд, придавали ему историческое значение и       
это  вполне  оправдалось.  Съезд  окончательно  укрепил  наши  силы»  [6]. 

26 февраля 1925 года решением административной комиссии ВЦИК   
был  создан  Коми-Пермяцкий  округ  в  составе  Уральской  области. 

«После организации округа Ф.А. Тупицын принимает активное участие        
в организации колхозов и организации промартелей в округе. Избирался 
членом  правления  селькредсоюза  и  окрлескустпромсоюза»  [9].

«Летом 1926 года по инициативе Ф.Г. Тараканова, возглавляющего в        
то время окроно, при согласовании с Президиумом Коми-Пермяцкого 
окрисполкома, было принято решение о создании в городе Кудымкаре 
типографии»  [14].

«7 ноября 1926 года – вышел 1-ый номер окружной газеты «Гöрiсь» 
(«Пахарь») – органа окружкома КПСС и окружного Совета. …С первых номеров 
газета акцентировала внимание читателей на экономических проблемах, 
ленинском плане переустройства общества, ликвидации неграмотности, 
раскрепощении  женщины.

В 1932 году газета «Гöрiсь» переименована в «Ленин туй вылöт»                 
(«По ленинскому пути»). Главные темы: итоги первой пятилетки, развитие 
стахановского  движения,  пропаганда  передового  опыта»  [33].

Фёдор Антонович в газете печатает свои статьи на актуальные темы.
В 1930 году в Кудымкаре стал издаваться журнал-учебник «Том ударник» 

на коми языке (молодцовский алфавит) для старших групп школы первой 
ступени. Через журнал детей знакомили с основными видами местного 
производства,  освещали  работы  в  колхозе.

Фёдор Антонович был активным участником выпуска журнала и публиковал 
в  нём  свои  рассказы  [16]. 

«…вплоть до 1921 года коми-пермяцкий народ не имел письменности      
в современном понимании. Принятие коми-зырянами и пермяками,           
так называемого молодцовского алфавита, просуществовавшего около 
десяти лет, и издание первого букваря можно считать первыми шагами в     
её  становлении»  [8].

«В 1928–1930 гг. многие народы СССР перешли на латинизированный 
алфавит, в том числе, и коми-зыряне. Руководство округа решило последовать 



101

их примеру. В 1931 году был создан окружной комитет нового алфавита (НА). 
В его задачи входило: внедрение нового алфавита в массы, перевод работы 
учреждений на родной язык, создание полиграфической базы, помощь в 
издании литературы на родном языке, активное участие в научной работе   
по  вопросам  языкового  строительства. 

Так, в 1932 году коми-пермяцкий алфавит был переведён на 
латинизированную  основу»  [8].

Тупицын Фёдор Антонович входил в состав окружного комитета нового 
алфавита  (НА)  и  научно-исследовательского  бюро.

4 января 1933 года вышел первый номер газеты «Велöтчан газета» 
(«Учебная газета») – органа окружного комитета нового алфавита и Окроно. 
Фёдор  Антонович  работал  в  редколлегии  газеты  [44]. 

Газета предназначалась для малограмотных. В ней публиковали учебные 
программы,  обучали  работе  с  новым  алфавитом.

Результаты работы научно-исследовательского бюро были отражены в 
газете  «Ленин  туй  вылöт»  (№  104  [812]  от  28  июля  1933  г.).

«В нашем округе сравнительно недавно при Окрисполкоме организовалось 
научно-исследовательское бюро, успевшее на сегодняшний день провести 
следующую работу: а) создана научная грамматика коми языка; б) проведена 
большая работа по разработке принципов создания терминологии на родном 
языке; в) создаются терминологические словари; г) составляется литературный 
словарь; д) подготовлена и проводится орфографическая конференция и       
т. д.)» [18].

А.Е. Коньшин пишет о Нечаеве Григории Андреевиче: «В середине   
марта 1933 года он (Нечаев Г.А. – В. К.) приезжает в Кудымкар заведовать 
научно-исследовательским бюро при Президиуме Коми-Пермяцкого 
окрисполкома. (А бюро ещё нет, он будет создан только в следующем 
месяце). Тогда они втроём, совместно А.Н. Зубовым, Ф.А. Тупицыным, 
развернули большую работу по коми-пермяцкому языку, литературе и 
фольклору» [23].

Уже в 1933 году в Москве из печати вышли 2 учебника коми языка 
(грамматика) для начальной школы, 1-й и 2-й год обучения и 3-й и 4-й         
год обучения (автор Ф.Е. Зубов), грамматика для средней школы (авторы         
Г.А.  Нечаев,  А.Н.  Зубов). 

С 25 по 29 июля 1933 года «в Кудымкаре прошла орфографическая 
конференция по внедрению нового алфавита. … Участники конференции 
отметили, что перед Коми-Пермяцким округом стоит задача разработки 
нового корпуса терминологии, составления терминологических словарей, 
принятия общественно-политической терминологии, терминологии по 
грамматике, физике, делопроизводству и сельскому хозяйству. Были 
заслушаны доклады «Общие принципы составления коми терминологии», 
«Литературный  коми  язык  и  орфография»,  «Коми  орфография» [22]. 

Фёдор Антонович многие годы трудился преподавателем коми языка        
в  Кудымкарском  педтехникуме. 

Он работал в Коми-Пермяцком книжном издательстве, которое               
было образовано 1 января 1930 года. 21 октября 1931 года Коллегией          
Коми-Пермяцкого окроно был утверждён список авторов, переводчиков, 
рецензентов. Ф.А. Тупицын – один из 38 утверждённых специалистов [25]. 
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В издательстве печатались учебники и переводная литература из  
русской  классики  и  новинки  советской  литературы. 

Фёдор Антонович – редактор печатных переводных изданий на              
коми-пермяцком языке (А.С. Пушкин «Станционный смотритель» перевод   
Ф. Зубов (1934);  В. Бианки «Одинец»  перевод А. Радостева (1934) и другие).

Фёдор Антонович – автор учебников для первоначального обучения 
грамоте. В соавторстве им было написано 2 букваря: для детей и взрослых 
(неграмотных и малограмотных), сборник по орфографии и грамматике    
для начальной школы, методические рекомендации для культармейцев, 
самоучитель  коми-пермяцкого  языка.  

В 1932 году Комитетом нового алфавита был издан букварь «Челядьлö 
велöтчан листок» («Листок для обучения детей грамоте»), в редколлегии – 
Ф.А.  Тупицын,  П.Г.  Мехоношин,  С.Ф.  Зубов  [40].  

Фёдор Антонович с женой Акилиной Петровной в 1935 году составили 
букварь «Bukvar: gramota skolaez ponda» («Букварь для школ грамоты») [41].  

Это был единственный букварь на латинизированном алфавите, 
предназначенный для ликвидации безграмотности взрослых в коми округе.

 

В 1934 году в Москве и Ленинграде был напечатан сборник «Вперёд, 
коми-женщина», составленный группой коми-писателей (А.Н. Зубов,            
М.П. Лихачёв, Ф.А. Тупицын, Н.В. Попов – В. К.). Он являлся первой попыткой 
дать массовую художественную книгу на коми-пермяцком языке, специально 
для  малограмотных  женщин  [7].

Букварь для школ грамоты. 1935 г.  
КПКМ. 086604-1
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В 1935 году в помощь изучению коми языка окружным издательством 
был выпущен «Самоучитель коми-пермяцкого языка», составленный               
Ф.А. Тупицыным и утверждённый Коми-Пермяцким окроно и Комитетом 
нового  алфавита  [43].  

Как  самостоятельно  выучить  коми-пермяцкий  язык?
Екатерина Федосеева, преподаватель коми-пермяцкого языка ПГНИУ, 

отметила: «К сожалению, актуального самоучителя по коми-пермяцкому 
языку нет (единственный был выпущен ещё в 30-е годы прошлого века). 
Существуют  только  школьные  учебники»  [1].

И через 90 лет самоучитель Фёдора Антоновича остаётся востребованным!
Фёдор Антонович – переводчик на коми-пермяцкий язык сочинений 

русских и советских писателей (И.С. Тургенев, М.Горький и другие), канадского 
поэта и писателя-натуралиста Робертса Чарльза. Сегодня известно 24 
произведения [42].  

Фёдор Антонович занимался переводами на коми-пермяцкий язык 
учебников  для  школ,  статей  на  политические  темы.

В окружном архиве хранится рецензия на учебник истории (Н.М. Никольский, 
История: доклассовое общество, Древний Восток, Античный мир, учебник 
для средней школы, 5-й год обучения). Автор перевода на коми-пермяцкий 
язык – Ф.А. Тупицын, рецензенты – А.М. Спорова и А.П. Тупицына [24]. 

 Возможно, переводное издание учебника истории не сохранилось. 
Сколько же ещё трудов Фёдора Антоновича уничтожила волна репрессий!

13  июня  1937  года  Тупицын  Фёдор  Антонович  был  арестован  [11].
21 сентября 1937 года был осуждён постановлением тройки при УНКВД 

Свердловской области за контрреволюционную повстанческую деятельность, 
приговорён к высшей мере наказания и конфискации имущества, 25 сентября 
1937 года – расстрелян [11]. 

12 июня 1956 года был реабилитирован из-за отсутствия состава 
преступления [31]. 

После реабилитации Ф.А. Тупицына его жене было выдано свидетельство о 
смерти, в котором указана дата смерти – 13 мая 1943 года, причина смерти – 
артеросклероз. Дата выдачи документа – 3 августа 1956 года [30].  

«… вымышленная причина и дата смерти. По всей вероятности, органы 
власти в первоначальный период реабилитации опасались доводить до 
народа истинные причины смерти невинно убитых граждан, чтобы скрыть 
масштаб  трагедии»  [38].

«До октября 1938 года Пермский округ входил в состав Свердловской 
области. Поэтому большую часть людей, приговорённых судебными и 
внесудебными органами к «высшей мере наказания» – расстрелу, отправляли 
по этапу в г. Свердловск (ныне г. Екатеринбург) для приведения приговора     
в исполнение. Для этих целей местные чекисты использовали специальный 
полигон на окраине города, в сосновом бору. В начале 1990-х годов место 
массовых захоронений было случайно обнаружено во время строительства 
Московского шоссе. Чуть позднее здесь и был открыт Мемориал жертв 
политических  репрессий»  [10].

В  списке  «12  километра»  –  Тупицин  Фёдор  Антонович.
Как сложилась жизнь Акилины Петровны Тупицыной после ареста  

мужа?
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28 августа 1937 года её сняли с преподавания коми-пермяцкого языка.        
К педагогической деятельности она была допущена в 1938 году. Каждый год 
её  лишали  законного  летнего  отдыха.

12 февраля 1938 года конфисковали совместно нажитое имущество  
(дом, корову и т. п.). После уплаты доли Фёдора Антоновича (3008 рублей), 
дом вернули 23 мая 1939 года [45].  Акилина Петровна в своём же доме 
вновь  становится  полноправной  хозяйкой.

4 июля 1939 года снова  производится конфискация дома натурой. Дом 
передаётся в ведение коммунального отдела Кудымкарского городского 
совета. 16 июня 1941 года народный суд г. Кудымкара принял решение о 
выселении А.П. Тупицыной из занимаемого дома по ул. Пермяцкой с 
предоставлением  другой  жилой  площади,  пригодной  для  жилья  [45]. 

До выхода на пенсию в 1953 году Акилина Петровна работала 
учительницей  начальных  классов.

Она  добилась  признания  в  учительском  труде!
Акилина Петровна Тупицына была награждена значком «Отличник 

народного просвещения» (1945), медалью «За доблестный труд в Великой 
Отечественной войне 1941–1945 гг.» (1946), орденом Ленина (1949). Умерла 
в 1975 году.

Деятельность Ф.А. Тупицына проходила в непростых условиях 20–30-х 
годов XX века, когда значительная часть населения Пермяцкого края была 
неграмотной. Он внёс огромный вклад в развитие письменности коми-пермяков 
и заложил основу для формирования коми-пермяцкой национальной 
литературы. Творческое наследие писателя и переводчика Ф.А. Тупицына 
требует  более  глубокого  изучения.
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им.  П.И.  Субботина-Пермяка»,  №  2048.

Приложение  1.
Ф.А.  Тупицын  

Как  я  учился

Я, ребята, хочу рассказать, как мы в своё время учились. В школе я начал 
учиться в 1928 году (опечатка, следует читать в 1898 году?). Школа от 
нашей деревни была в девяти километрах. Очень редко меня в школу 
возили на лошади. Почти всегда бегал пешком. За спиной котома с хлебом 
на две недели, а на боку сумка с книгами висит.

В это время никто не думал о горячей еде. Я всегда жил только на хлебе и 
пил воду. Хлеба было немного, хватало только на две недели, а до дому идти 
надо было далеко, и было холодно. Дня два нужно было есть чёрный хлеб – 
ярушник до того, как пойдёшь домой.

Из одежды у меня был лишь дырявый понток (мужская верхняя одежда), 
да сверху старый шабур (шуба). Чтобы не замёрзнуть на морозе, выйдешь  
из школы и бегом только домой. В школе спал в общежитии. Общежитие 
было небольшое, но учащиеся там ночевали шестьдесят и более человек. 
Мне холодно было ночевать на нарах без одежды и без постельного белья. 
Поэтому я по углу поднимался на печку. Там свернёшься клубочком как 
кошечка и сопишь. Просыпаешься, голова ничего не понимает, так как 
надышался  пылью,  угоришь.  Так  я  учился  в  начальной  школе.

Окончил школу в 1900 году. Мне стали советовать идти учиться в 
Соликамск в городскую школу. В то время в нашей стороне не было средних 
школ. Идти мне не на чём было. У родителей не было ни копейки, даже не 
было одежды. Везти до Усть-Пожвы не на чём, телеги нет. Родители хотели 
меня  учить,  но,  к  сожалению,  не  было  сил  и  ничего  сделать  не  могли.

Помог мне учитель. Он отвёз нас вдвоём до Соликамска учиться. У нас 
лошадь и ямщик, а у второго учащегося телега. Одел опять свой понток да 
шабур, на голову надел белый колпак, на ноги новые лапти. Посадили меня в 
зад телеги на кошель из травы и еду я в Усть-Пожву. В телегу сел учитель и 
второй ученик. Впервые я сел в телегу и то попал назад на травяной кошель. 
Всю дорогу двумя руками пришлось держаться за этот кошель, чтобы меня 
не  отбросило  назад. 

https://koi.ruwiki.ru/wiki/%D0%A2%D1%83%D0%BF%D0%B8%D1%86%D1%8B%D0%BD_%D0%A4%D1%91%D0%B4%D0%BE%D1%80_%D0%90%D0%BD%D1%82%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://koi.ruwiki.ru/wiki/%D0%A2%D1%83%D0%BF%D0%B8%D1%86%D1%8B%D0%BD_%D0%A4%D1%91%D0%B4%D0%BE%D1%80_%D0%90%D0%BD%D1%82%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://koi.ruwiki.ru/wiki/%D0%A2%D1%83%D0%BF%D0%B8%D1%86%D1%8B%D0%BD_%D0%A4%D1%91%D0%B4%D0%BE%D1%80_%D0%90%D0%BD%D1%82%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://lib.permkrai.ru/node/30343
https://rusneb.ru/catalog/000200_000018_RU_NLR_BIBL_A_010525140/
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Стал я учиться в Соликамске. Ученик, который поехал вместе со мной 
учиться  на  этой  телеге,  не  смог  сдать  экзамены.

Стал учиться в Соликамске. Идёшь в городскую школу – каждый ученик 
одет очень красиво. Все в сапогах, в штиблетах, штаны навыпуск. Все бегают, 
как дома. Я прижмусь в угол и тут и стою целую перемену. Каждый показывает 
пальцами  и  говорит,  вот  в  лаптях  и  в  понтоке. 

Где-то с середины зимы жил в школе, боясь. Потом стал немножко 
смелее. Не давался, чтобы надо мной все смеялись. Сын богатого позвал 
меня к себе и в ухо мне кричит: «Пермяк, солёные уши!». Я ему в ответ 
говорю: «А ты богатый, да учишься хуже меня». Поэтому я всегда был 
сильнее богатых детей русских, которые надо мной смеялись. Чтобы много 
не брали за квартиру, поэтому каждый вечер я хозяйке то дрова пилил,        
то выносил из ограды снег. Почти месяц я жил на домашних сухарях. 
Поработаешь на свою хозяйку, она накормит, а когда не успеваешь либо 
обидится, тогда сухари свои грызёшь как мышка. Через месяц мне стали 
выдавать стипендию три рубля. Здесь всё: и квартира, еда, одежда, бумагу 
берёшь,  карандаш  для  учёбы.

Три месяца я бегал в своей одежде, в которой приехал из дома, в белом 
колпаке и в лаптях. На четвёртый месяц добавили стипендию до пяти 
рублей. На эту стипендию я учился четыре года. В течение этих четырёх лет 
cъел я или нет мясо хоть килограмм пять или нет! Всегда одна еда – сухой 
хлеб, вода. Иногда хозяйка даст частичку лука, добавишь лук в солёную    
воду  –  вот  и  похлебаешь.

Ребята,  напишите,  как  вы  теперь  учитесь?
Сколько  километров  сейчас  от  деревни  до  школы?
Сколько  средних  школ  есть  в  нашем  округе?
Спросите у старшеклассников, как они живут, и напишите в Журнал.
Кто сейчас учится в средней школе – сын купца, богатого сын либо же        

у  попа  сын?

Источник: Журнал «Том ударник» за январь 1931 года № 2 на коми-пермяцком 
языке / [Электронный ресурс]. URL:
h�ps://lib.permkrai.ru/node/27617?fragment=page-1 [17] (перевод на русский 
язык  Татьяны  Меркушевой).

Приложение  2.
Тупицын Фёдор Антонович

Небöггез (книги)
Онтон Пёдор лэдзис велöтчан да велöтан методика сьöрті небöггез:
1.   Тупицын Ф.А., Мехоношин П.Г., Зубов С.Ф. Челядьлö велöтчан лисбок. 

Кудымкар, 1932.
2.   Тупицын Ф.А. Культармеечлö. Кыдз велöтны грамотаö гырысь отирöс. 

Кудымкар, 1933.
3.  Тупицын, Фёдор Антонович. Самоучитель коми-пермяцкого языка: 

утверждено Коми-Пермяцким окроно и Комитетом нового алфавита /         
[2]Ф.А. Тупицын; [ред. С. Грибанов]. – Кудымкар : Окриздат, 1935. – 141, [3] c.

https://lib.permkrai.ru/node/27617?fragment=page-1
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4.   Bukvar: gramota skolaez ponda = Букварь для школ грамоты / F.A. Tupicьn 
[3]da A.P. Tupicьna. – Kudьmkar: Okrizdat, 1935. – 62, [2] c.: ил.

5.  Тупицын Ф.А. Орфография да грамматика упражненнёэза сборник. 
Часть  I.  Начальнöй  школа  понда  1  да  2  классэзлö.  Кудымкар,  1936.

Вуджöтöм (переводы)
Небöг лэдзанын уджалікö Онтон Пёдор öддьöн уна вуджöтіс коми кыв 

вылö роч кыв вылісь. Сылöн вуджöтöмöсь:
1.   Афиногенов А. Ойвож. Кудымкар, 193?.
2.  Мизандронцов Л., Циновский Л. Порсь понда. Сизим картинаа комедия. – 

Кудымкар, 1931 (вуджöтöм öтлаын А.П. Тупицынакöт).
3.  Ильинский Ф. Кандидат. Пьеса. – Кудымкар, 1931 (вуджöтöм öтлаын 

А.П. Тупицынакöт).
4.   Копейкин С.К. Кирпич керöм. – Кудымкар, 1934.
5.   Горкий М. Челядь кад. – Кудымкар, 1934.
6.   Матвеев Г. Дипломаттэз. Пьеса. – Кудымкар, 1934.
7.   Толстой Л.Н. Бал бöрын. – Кудымкар, 1934.
8.   Горкий М. Менам университеттэз. – Кудымкар, 1934.
9.   Робертс Ч. Ва увтын керкуок. – Кудымкар, 1934.
10.   Глебов А. Ыджыт вын. (Куимторъя пъеса). – Кудымкар, 1934.
11.   Тургенев И.С. Сьылiссез. – Кудымкар, 1934.
12.   Авдеенко А. Ме радейта. – Кудымкар, 1935.
13.   Арсеньев В. Дерсу Узала. – Кудымкар, 1935.
14.   Робертс Ч. Вöралiсь капканын. – Кудымкар, 1935.
15.   Тургенев И.С. Сьылiссез да Бирюк. – Кудымкар, 1935.
16.   Ионин И.А. Коклюш. – Кудымкар, 1935.
17.  Gᶅebov, A. G. Ьзьt vьn: kuim torja pjesa / A. Gᶅebov; [пер. на Коми 

(пермяц.) яз. Ф.А. Тупицын; ред. И.И. Радостев]. – Kudьmkar: Okrizdat, 1934. – 
[4]46, [1] c.

18.   Gorkij, Maksim (1868–1936). Menam uᶇiverşiţe�ez / M. Gorkij ; [пер. на 
Коми (пермяц.) яз. Ф. Тупицин; ред. Т. Лихачева]. – Kudьmkar: Okrizdat, 1934. – 

[5]80, [2] с.
19.   Matvejev, G. Diploma�ez / G. Matvejev; [пер. на Коми (пермяц.) яз.            

[6]Ф. Тупицин]. – Kudьmkar: Okrizdat, 1934. – 83, [1] c.
20.   Arşeᶇjev, V.K. (1872–1930). Ḑersu Uzala / V.K. Arşeᶇjev ; [пер. на Коми 

(пермяц.) яз.  Ф.А. Тупицын; ред. Ф.М. Канюков]. – Kudьmkar Okrizdat, 1935. – 
[7]335, [3] c.

21.  Turgenev, Ivan Sergeeviç. Şьlişşez da Birjuk / I. Turgenev ; [пер. Ф.А. Тупицына]. – 
[8]Kudьmkar: Okrizdat, 1935. – 35, [1] c.

22.   Roberts, Çarᶅz. Vəraliş kapkanьn / Çarᶅz Roberts ; [пер. Ф.А. Тупицын ; 
[9]ред. Ф.М. Канюков] . – Kudьmkar: Okrizdat, 1935. – 35, [1] c.

23.  Roberts, Çarᶅz. Va uvtьn kerkuok / Çarᶅz Roberts; [пер. Ф.А. Тупицын;  
[10]ред. И. Радостев]. – Kudьmkar: Okrizdat, 1935. – 47, [1] c.

24.   Gorkij, Maksim (1868–1936). Artamonovvezlәn delo / M. Gorkij ; vuӡә�s ̦
[11]F.A. Tupicin. - Kudьmkar: Komigiz, 1936. – 310, [1] с.

Источник:  [42].h�ps://koi.ruwiki.ru/wiki/

https://koi.ruwiki.ru/wiki/
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С ЗАБОТОЙ О ЛЮДЯХ…ВСЕГДА

CARING FOR PEOPLE... ALWAYS

Аннотация. Статья посвящена председателю Ошибского сельского 
совета  Лесникову  Вячеславу  Дмитриевичу.

Annota�on. The ar�cle is dedicated to Vyacheslav Dmitrievich Lesnikov, 
Chairman  of  the  Osh  Rural  Council.

Ключевые слова: секретарь комсомольской организации, председатель 
профсоюзного комитета, совхоз «Ошибский», глава администрации, местное 
самоуправление, звание «Почётный гражданин Кудымкарского муниципального 
округа».

Keywords: Secretary of the Komsomol organiza�on, Chairman of the trade 
union commi�ee, state farm «Oshibsky», head of administra�on, local government, 
�tle of Honorary Ci�zen of the Kudymkarsky Municipal District.

100 лет, целый век… В 2025 году Коми-Пермяцкий округ отмечал юбилей – 
столетие со дня образования.  

Известная пословица гласит – не место красит 
человека, а человек – место. Коми-Пермяцкий 
округ славен в России своими замечательными 
людьми: талантливыми артистами, трудолюбивыми 
хлеборобами, отважными воинами, успешными 
бизнесменами, известными учёными, мудрыми 
учителями…

В нашей статье мы хотим рассказать о человеке, 
который родился и вырос на коми-пермяцкой 
земле, трудился на её благо и сейчас является 
примером для молодёжи. Это Лесников Вячеслав 
Дмитриевич, который в нашем селе долгое время 
являлся  представителем  местной  власти.

Вячеслав Дмитриевич Лесников родился 19 апреля 1949 года в селе 
Белоево Белоевского (а ныне Кудымкарского) района в крестьянской семье.
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Отец, Лесников Дмитрий Сергеевич, в 1940 году соединил судьбу с 
Матрёной Дмитриевной. А уже в июле 1941 года она проводила мужа на 
войну. 

Дмитрий Сергеевич воевал в 879 стрелковом полку 158 стрелковой 
дивизии 39 Армии. Защищая Родину, проявил храбрость и стойкость. 

В 1945 году защитник Отечества вернулся на малую родину. На его груди 
сверкали орден Красной Звезды, две медали «За Отвагу», медаль «За взятие 
Кёнигсберга» и другие награды.

Отца, Дмитрия Лесникова, избирали секретарём партийного комитета 
Конановского колхоза «Красная звезда», назначили руководителем 
строительства Сюзь-Позьинской гидроэлектростанции. Вскоре он во время 
очередного выезда с документами по строительству электростанции погиб        
в  Карагае. 

При совместной жизни с Матрёной они воспитали пятерых детей: 
Владимира, Валерия, Вячеслава, Валентину и Александра. 

Дети с малых лет остались без поддержки и опоры в семье. В эти трудные 
послевоенные годы ребятишки помогали матери по хозяйству и рано 
познали тяжёлый крестьянский труд. В семье каждый старался выполнять       
ту  работу,  которая  была  под  силу.

Наверное, именно это заложило стержень в детях. Все они состоялись       
в  жизни:  добросовестно  трудились,  выполняли  гражданский  долг.

Несмотря на трудности, семья Лесниковых сохраняла крепкие узы. 
Матрёна Дмитриевна, несмотря на утрату мужа, проявила невероятное 
мужество и заботу о детях. Она вдохновляла их на учёбу и стремление к 
лучшему. Несмотря на сложные обстоятельства, она передала детям важные 
ценности: трудолюбие, сострадание и стремление к знаниям. Вячеслав часто 
вспоминал, как в свободное время они с братьями и сёстрами собирали 
ягоды и грибы, стараясь помочь матери. Каждый вечер, собравшись за 
столом, они обсуждали достижения и мечты. Это были не просто разговоры, 
а уроки жизни, которые помогали детям преодолевать трудности.

Вячеслав, будучи самым младшим, рос под влиянием старших братьев    
и сестёр. Он видел, как они упорно трудятся, и стремился не отставать. Уже        
в юном возрасте Вячеслав начал работать в колхозе, помогая матери по 
хозяйству. Несмотря на физическую нагрузку, он с радостью учился, продолжая 
осваивать  азы  трудовой  жизни.

  С возрастом Вячеслав всё больше осознавал важность образования. Он 
стремился не только помочь матери, но и получить знания, которые откроют 
перед ним новые горизонты. В каждом свободном моменте он брал книги в 
руки, мечтая о том, чтобы стать не просто рабочим, а специалистом, который 
сможет принести пользу обществу. Мечты о будущем подпитывали его 
оптимизм  и  решимость.

В 1966 году Вячеслав Лесников окончил Ёгвинскую среднюю школу и        
до армии работал в строительной бригаде колхоза «Совет». В эти годы он 
заведовал  клубом,  активно  участвовал  в  общественной  жизни. 

С 1968 года служил в рядах Советской Армии, был примерным солдатом, 
активно участвовал в комсомольской жизни подразделения, занимался 
спортом,  принимал  участие  в  соревнованиях,  занимал  призовые  места.
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За активную работу и отличные успехи в боевой и физической подготовке 
Вячеславу Дмитриевичу было присвоено звание «младший сержант». В это 
время он дослужился до командира отделения. 

После службы в армии Вячеслав Дмитриевич стал работать в совхозе.
В 1971 году его избрали секретарём комсомольской организации 

совхоза. С этой работой он был знаком, она ему нравилась. Вместе с 
молодёжью проводил различные мероприятия и в роли организатора 
показывал  себя  с  лучшей  стороны.

В 1975 году его избрали председателем Ошибского сельского совета. 
После первого года работы стал испытывать трудности, пытался уйти с 
работы, но мудрый человек – председатель Кудымкарского райисполкома – 
углядел в молодом председателе руководящую жилку, вселил уверенность  
и  убедил  его  в  продолжении  работы.

Настойчивость в достижении целей доказывает следующий интересный 
факт: вначале своей деятельности Вячеслав Дмитриевич с трудом мог 
произносить речи перед публикой. Чтобы преодолеть её, он выходил во 
двор и тренировался в ораторском искусстве. Сейчас это вызывает улыбку, 
но  мы  думаем,  что  это  является  примером  целеустремлённости.

С 1981 года наш герой работал председателем профсоюзного комитета 
совхоза «Ошибский» и заочно учился на агронома в Коми-Пермяцком 
сельскохозяйственном  техникуме  и  с  отличием  закончил  его.

В феврале 1992 года был назначен главой администрации Ошибского 
сельского совета, а с 2006 года работал в должности главы администрации 
Ошибского  сельского  поселения. 

Отличительной чертой Вячеслава Дмитриевича, которую подчёркивают 
жители, являлось умение выслушать людей, сказать нужные слова, быстро 
реагировать на возникающие проблемы, разрешать их совместными 
усилиями, быть с жителями плечом к плечу в горе и в радости. Но в то же 
время он умел быть требовательным, спрашивать с подчинённых, понимать 
всю  важность  своих  полномочий.

Более 25 лет из истории 100-летнего существования сельского Совета 
именно Вячеслав Дмитриевич работал руководителем местного 
самоуправления. Все эти годы ответственно относился к порученному делу. 
При нём были построены и введены в эксплуатацию: сельская больница, 
аптека, детский комбинат, библиотека в селе Ошиб, клуб в деревне 
Конаново, жильё для ветеранов войны. В селе был протянут водопровод, 
построена школа, дороги. Ошибское поселение 4 раза в районе занимало 
призовые  места  по  благоустройству  территории. 

В какой бы должности ни работал Вячеслав Дмитриевич, он всегда 
старался  оправдать  доверие  людей  и  улучшить  условия  их  жизни. 

За заслуги в работе Вячеславу Дмитриевичу присвоено звание 
«Почётный  гражданин  Кудымкарского  муниципального  округа»  (2022).

Вячеслав Дмитриевич отличался не только профессиональными 
качествами, но и активной гражданской позицией. Под его руководством 
были реализованы многочисленные инициативы, направленные на 
развитие местной инфраструктуры и поддержку социальной сферы.               
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С его участием были организованы культурные мероприятия, устраивались 
праздники, которые объединяли жителей и способствовали укреплению 
общественного духа. Он понимал, что для успешного управления 
необходимо не только принимать решения, но и уметь вдохновлять людей.

Важной частью работы Вячеслава Дмитриевича было взаимодействие      
с молодёжью. Он делился с ними своим опытом и мудростью. Вячеслав 
Дмитриевич верил, что молодые люди – это будущее, и именно от них 
зависит,  каким  станет  их  родной  край. 

Его мудрость и способность слышать людей создали атмосферу доверия 
и взаимопонимания. Вячеслав Дмитриевич понимал, что успех заключается 
не только в достижении целей, но и в сплочённости общества. Он регулярно 
проводил встречи с жителями, где обсуждал насущные проблемы и собирал 
идеи для их решения. Каждое его слово вдохновляло людей, помогая         
им почувствовать свою значимость в общем деле. Вячеслав Дмитриевич 
всегда был готов разобраться в любой ситуации, проявляя заботу о каждом 
человеке.

По достижении пенсионного возраста Вячеслав Дмитриевич вышел на 
заслуженный  отдых.

Чем можно заниматься на отдыхе? Читать, смотреть телевизор, заниматься 
хозяйственными  делами…

Но это совсем не про нашего героя. Даже на заслуженном отдыхе он 
продолжает активно участвовать в жизни территории и своего населённого 
пункта.

За этот период под руководством Вячеслава Дмитриевича облагорожен 
ключ. Он стал очень уютным: ключ предстаёт перед глазами в виде домика, 
из которого по трубе течёт вода, а черпать её можно через дверцу. Вячеслав 
Дмитриевич пригласил отца Игоря, он освятил источник, привёз икону. 
Теперь в дни христианских праздников, особенно в Крещение, люди с 
деревни и близлежащих населённых пунктов посещают этот источник. Также 
он посадил  разного вида деревья для красоты на ключе и постоянно за 
ними  ухаживает.

Вячеслав Дмитриевич привёл в порядок и школьный сквер: тут ему 
помогли  земляки. 

Все местные жители знают про покрашенную Вячеславом Дмитриевичем 
остановку на шоссе возле деревни. Делает он это ежегодно. И ведро для 
мусора  принёс,  и  регулярно  подметает,  убирает  здесь. 

Весной  также  стрижёт  акации  в  центре  деревни.
А ещё каждую зиму прокладывает лыжню на лугу, приглашает всех 

разделить с ним радость занятий спортом и общение с природой. Также он 
является участником, а иногда и призёром Всероссийского мероприятия 
«Лыжня  России».

Не обходится без участия Вячеслава Дмитриевича и акция «Бессмертный 
полк».

Ещё одно увлечение – рыбалка. Он участвует в соревнованиях рыболовов   
и не раз занимал призовые места в личном первенстве и в составе   
команды. 



114

Вячеслав Дмитриевич не останавливается на достигнутом и активно 
придумывает новые инициативы для своего любимого посёлка. Он 
организует субботники, куда собираются местные жители, чтобы очистить 
улицы и прилегающие территории. Благодаря его стараниям жители стали 
более  ответственно  относиться  к  чистоте  места,  в  котором  живут. 

Он активно участвует в развитии культурной жизни посёлка, организуя 
праздничные мероприятия, такие как Дни деревни и концерты народных 
коллективов. Эти события собирают людей, создавая атмосферу единства        
и сопричастности. Благодаря его стараниям налаживаются связи между 
разными поколениями: старшее поколение делится своими рассказами,            
а  молодежь  показывает  свои  таланты. 

Каждый раз, когда он видит счастливые лица людей, которых объединяет  
работа, Вячеслав Дмитриевич понимает, что его усилия не напрасны.              
Он надеется, что его действия вдохновят других на подобные инициативы, 
ведь даже маленькие шаги могут привести к большим переменам в жизни 
сообщества.
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Мартынов Михаил Егорович, 
краевед, д. Чазёво, Косинский муниципальный 

округ, Пермский край

Martynov M.E., 
local historian, Chazevo Village, 

Kosinsky Municipal District, Perm Region
 

 The ar�cle presents the family tree of the famous Permian 
scien�st Ivan Yakovlevich Krivoshchekov.

 I.Y. Krivoshchekov, Kudymkar,  Egva, Stroganov.
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https://1670.ru/census/1647/cherdyn/all/




































































https://www.youtube.com/watch?v=0_W86zlXhwU
https://yandex.ru/video/preview/?filmId=587378009445120016&from=tabbar&text=%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%BC%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9+%D0%B7%D0%B2%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%8B%D0%B9+%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%BB%D1%8C
https://vk.com/club44019664?w=wall-223373730_469
https://vk.com/club44019664?w=wall-44019664_5532%2Fall
https://vk.com/club198881351
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